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a passion to inspire

Our mission is fo be the hospitality
industry’s preferred choice for
tabletop products achieved through...

)

INSPIRATIONAL
DESIGN

M

OUTSTANDING
SERVICE

*

EXCELLENT
QUALITY
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&

/

MINIMISING
ENVIRONMENTAL
IMPACT
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Welcome

Steelite International is a world-leading
manufacturer of award-winning inspirational
tabletop for the international hospitality
industry, with a manufacturing history at its
current site in Stoke-on-Trent going back more
than 100 years. As one of the most modern
and efficient tableware production units in
the world, our investment in technology and
innovation guarantees a quality product.

Steelite & uno dei fabbricanti piv importanti

al mondo nel settore della porcellana per
I"industria dell’hospitality internazionale con
una storia produttiva presso la sede di Stoke-
on-Trent vecchia di 100 anni. Il sito produttivo
& moderno e tecnologicamente avanzato e gli
investimenti in innovazione garantiscono un
prodotto di qualita superiore.

Steelite International, fabrica lider en su sector,
inspirada en la industria hospitalaria con una

historia de 100 afios y situada en Stoke-on-Trent.

Es una de las fabricas méas modernas y
eficientes de producciéon de vajilla en el mundo.
Nuestra inversién en tecnologia e innovacién
garantiza la calidad del producto.

‘ ' Steelite international est un leader mondial

primé dans la fabrication de porcelaine lige

a I’hétellerie et la restauration avec plus de
100 ans d’expérience sur son site de
Stoke-on-Trent. Steelite International, c’est

une usine de production des plus modernes et
efficaces dans le monde liée & un investissement
permanent dans les technologies et I'innovation
pour garantir un produit de qualité.

@ Steelite International ist ein weltweit fihrender

Hersteller von vielfach ausgezeichnetem
Hotelporzellan fir die globale
Bewirtungsindustrie. Die Herstellungsgeschichte
am Produktionsstandort in Stoke-on-Trent reicht
Gber einhundert Jahre zuriick. Als einer der
modernsten und effizientesten Hersteller in

der Welt garantieren wir durch fortlaufende
Investitionen in Technologie und Innovation ein
hochwertiges Qualitatsporzellan.

Steelite International aBnaetca ogHum

M3 BeAYyLWNX MUPOBbLIX NMpou3BoanTenen
NPeBOCXOAHOW BbICOKOKA4YeCTBEHHOM

nocyabl U KYXOHHbIX MPUHAANEXHOCTEeNn Ans
MeXAYHapoaAHOW UHAYCTPUK rocTenpummcTBa.
Mpoaykuuna soinyckaetcsa B r. CTOYyK-OH-TpeHT,

Ha 3aBoje, umewlem 6onee 4em BEKOBYHO
ncTopuio npoussoacTea. byayyum ogHMM M3 cambix
COBPEMEHHbIX U 3P PDEKTUBHbBIX MPOMBbILINEHHbIX
npeanpusTuii B MUpe, Mbl UHBECTUPYEM B
TexXHonorn4eckoe pa3ButTme U MHHOBaAL UK U
nobuBaemcsi NpoM3BOACTBa BbICOKOKAYeCTBEHHON
nNpoAyKUMHN.

**steelite

INTERNATIONAL

Unique drake back feature

i GREEN

ORGAMIGATION
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All core product manufactured in our
Stoke-on-Trent factory carries our
Made for Life stamp of approval.

Made for Life is our commitment to the
four elements of our mission statement:

¢ We design our products for life.
¢ We make our products for life.
e Our customers are partners for life.

* We are helping secure an environment
that is fit for life.

Tutti gli articoli prodotti nel nostro stabilimento
di Stoke-On-Trent sono contrassegnati dal nostro
marchio di approvazione “Made For Life”.

Il marchio Made For Life & il simbolo della
nostra dedizione ai quattro elementi che
contraddistinguono la nostra mission:

e Progettiamo i nostri articoli per la vita.
e Produciamo i nostri articoli per la vita.
e | nostri clienti sono partners per la vita.

e Aiutiamo |'ambiente per renderlo sicuro
per la vita.

Todos los principales productos fabricados en
nuestra fabrica de Stoke en de Trent Ilevan
nuestro sello de aprobacién Fabricado para
durar de por vida.

Hecho para la vida es nuestro compromiso con
los cuatro elementos de nuestra misién

¢ Disefiamos nuestros productos para durar
de por vida.

¢ Fabricamos nuestros productos para durar
de por vida.

* Nuestros clientes son socios para toda la vida.

¢ Estamos ayudando a asegurar un ambiente
que sea apto para la vida.

EXCELLENT
DESIGN QUALITY

Tous les articles produits dans notre usine de
Stoke-on-Trent sont estampillé Fait pour Durer.
Cet engagement porte sur 4 missions :

¢ Design — nous concevons nos articles pour
durer toute la vie.

* Qualité Environnement — nous participons a
& la protection de I’environnementnous
produisons nos articles pour durer toute la vie.

e Service - nos clients sont nos partenaires
pour la vie.

e Environnement — nous participons a a la
protection de |’environnement.

Alle Artikel aus der Distinction und Performance
Kollektion werden in Stoke-on-Trent gefertigt.
Sie unterliegen unseren hohen Anspriichen

der Made for Life Programme.

e Wir entwickeln Produkte fir das Leben.
e Wir fertigen Produkte fir ein langes Leben.
® Wir sehen unsere Kunden als langjéhrige Partner.

® Wir arbeiten fir eine saubere Umwelt zum Leben.

Bce oCHOBHbIE KONMEKUUN HaLWNX n3genui
npous3BoAsATCA Ha 3aBofe B I. CTOyK-OH-TPEHT B
COOTBETCTBMU C OCHOBHbIMU MOCTynaTammu Hallewn
6usHec-punocodun «CaenaHo Ha BCH XU3HbY»
(Made for Life).

«CpenaHo Ha BCH XU3Hb» OnpeaensieTcs YeTblpbMs
cocTaBnsawWMUMN Muccum komnaHum Steelite
International:

* Mbl pa3pabaTbiBaem gu3anH HaWnUx nsgenuin
ONSA XKN3HU.

* Mbl NnpovM3BOAUM U3ENNS, KOTOPble OTBeYalT
BCEM XU3HEHHbLIM NOTPEBHOCTSAM FOCTUHUYHO-
pecTopaHHoOro 6usHeca.

¢ Hawwu KNnneHTbl 0CTarTCa HaWNMK naptTHepamu
Ha BCH XWU3Hb.

* Mbl CTPEMUMCS COXPaHUTb OKPYXaloLWwy cpeay
NPUrOAHON ANSA KU3HU.

MINIMISING
OUTSTANDING ENVIRONMENTAL
SERVICE IMPACT

* LIFETIME *

EDGE CHIP
WARRANTY

YOUR CONFIDENCE ASSURED

sll. The Steelite International Lifetime Edge

Chip Warranty is your assurance that
all Distinction and Performance products
manufactured in the UK factory will
withstand the rigours of the modern

commercial kitchen and remain chip free.

La garanzia a vita sulle sbeccature

dei bordi di Steelite Itl & la nostra
assicurazione che tutti gli articoli

delle linee Distinction e Performance,
prodotti nel nostro stabilimento Inglese,
resisteranno all'utilizzo nelle cucine
moderne restando perfetti nel tempo

e privi di alcuna sbeccatura.

La garantia de por vida contra el
desportillado del borde de Steelite
International es su garantia de que
todos los productos de las gamas
Distincién y Performance fabricados

en nuestra fabrica de Reino Unido
podrén resistir los rigores de la cocina
moderna comercial y permanecer libres
de desportillados.

La Garantie & Vie contre les Ebréchures
est votre assurance que tous les

articles de nos collections Distinction et
Performance fabriqués dans notre usine
en Angleterre sont particuliérement
adaptés aux conditions de

la restauration.

Beide Linien, Distinction und
Performance, sind fir eine lange
Einsatzdauer ausgelegt. Eine
Kantengarantie unterstreicht das
Vertrauen das Sie in die
Steelite-Qualitéat haben kénnen.

[MoXn3HeHHas rapaHTUsa Ha CKon Kpas
nsgenus ot Steelite International — ato
Balwa yBepeHHOCTb B TOM, YTO BCe n3genus
konnekuun Distinction n Performance,
npov3BefeHHble Ha HalleM 3aBoje B
BenunkobpuTtaHuu, Bolaep>xaT BblCOKME
Harpysku n «arpeccMBHoOe» UCMNOJNIb30BaHue
Ha KYyXHSIX COBPEMEHHbIX NpeanpuaTnin
o6LWwecTBEHHOro NMTaHNA U He nocTpagaiT
OT CKOJNOB.

[

gTHERMALg
: SHOCK :

! RESISTANCE @

! HEAT+ :
i RETENTION

! RESISTANCE

() Robustezza delle maniglie
Z Segura adhesién del asa

() Anse sécurisée

® Sichere Haftung des Henkels

@ HapexHoe kpenneHue pyyku K u3genuio

) Impilabilita

Z Disponibilidad de apilado
() Empilage

& Stapelbar

@ CnocobHocTb k WTabenupoBaHuto

() Adatti al freezer ed al microonde
Z Apto para microondas y congeladores
() Garantie micro-ondes et congélation

® Mikrowellen- & Kéltegeeignet

Be3onacHo Ans ncnonb3oBaHus B
MWUKPOBOJIHOBOW MeYn u MOPO3nUNbHUKE

Resistenza agli shock termici
Resistente a choques térmicos
Résistance aux chocs thermiques

Wiérmeschockbestdndig

TepMOCTONKOCTb

Ritenzione della temperatura

Retencién del calor y el frio

S0<

Excellente rétention au chaud et froid
® Hitze- & Kaltespeicherung

@ CnocobHOCTL K yaepXusaHuio Tensna v xonoaa

() Resistenza alle macchia
Z Resistente a las manchas
() Résistance aux taches
® Rickstandssicher

@ YCTOMWYMBOCTb kK 06pasoBaHuUo NATEH

Smalto antigraffio
Esmalte resistente

Résistance de I’émail

P O <

Glasurfestigkeit

@ YCTOWYMBOCTb rnasypu K noBpexageHnam

Adatto alla lavastoviglie
Apto para lavavaijillas

Garantie utilisation en lave-vaisselle

Spilmaschinenfest

o BesonacHo aons ucnonb3oBaHus B
NOCYAOMOEYHOW MalunHe
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SELECTED

FOR YOU

**Steelite

INTERNATIONAL

Sourced from carefully chosen partners around
the world, the selected for you range of
products are perfect complements to Distinction
and Performance tableware.

The use of different materials is essential in
the creation of the modern tabletop and the
selected for you ranges have been compiled to
bring a wide choice of products to help create
a complete tabletop solution.

Provenienti da partners scelti in tutto il

mondo e selezionati per Voi, le materie prime
utilizzate permettono la produzione di articoli,
delle linee Distiction e Performance, che possano
essere un perfetto complemento per la tavola.

\

L'vtilizzo di materiali diversi & essenziale per
la creazione di moderni articoli per la tavola.
Avrete la possibilita di ideare soluzioni perfette
grazie alla vasta scelta di prodotti selezionati
per Voi.

Procedente de cuidadosamente escogidos
colaboradores de todo el mundo, la gama
de productos seleccionada para usted son
complementos perfectos para vajilla de
Distinction y Performance

El uso de diferentes materiales es esencial en
la creacién de la mesa moderna y las gamas
seleccionadas para usted han sido compiladas
para traer una amplia gama de productos para
ayudar a crear una completa solucién

de sobremesa.

Des partenaires choisis avec des gammes
sélectionnées complétent nos offres Distinction
et Performance. L'utilisation de différents
supports est essentielle & la création d’une
table contemporaine et la sélection des
collections que nous avons retenue vous aidera
& créer votre table.

Von ausgewdhlten Herstellern aus aller Welt
haben wir ein Sortiment zusammengestellt
das die beiden Porzellanlinien Distinction und
Performance ideal ergénzt.

Verschiedene Materialien erméglichen die
Gestaltung eines modernen Tabletop-Ambientes.
Hierzu bieten die ausgewdhlten Artikel eine
Vielzahl individueller Gestaltungsméglichkeiten an.

MpeanbHbiM gononHeHneMm Kk konnekumnam Distinction
n Performance ssBnsawTca NUHENKN 3aenunin,
npov3BefeHHble HAaWNMN MeXAYyHapoaAHbIMU
[enoBbIMU NapTHepamu n oto6paHHble cneynanbHo
nns Bac.

B co3pgaHum coBpeMeHHOW CepBUPOBKN cToNa
6onblylo ponb UrpaeT UCMONb30BaHMe NOCYAbl U3
pa3Hbix maTepuanoB. CneynanbHo oTobpaHHble
ans Bac konnekuuy npeacTaBnsaoT WNPOKUNA
Bbl6Op pa3HoobpasHbiXx N3genuini CToNoBOW NOCYAbI,
no3BonsoWmnin odopmMnUTb CTON Ha Nbol BKyC 1 no
nwobomy nosoay.

£

All Steelite International’s global partners are

chosen with you in mind. They are all subject to
stringent selection criteria and are selected based
on the business principles of Steelite International.

e Excellent quality
e Inspirational design
e Outstanding service

* Minimising environmental impact

Tutti i partners Steelite vengono scelti tenendo
ben presente le Vostre esigenze e vengono
sottoposti ad un preciso criterio di selezione
basato sui rigorosi pricipi di politica aziendale
di Steelite Itl.

e Altissima Qualita

* Design di Ispirazione

e Eccellente Servizio

* Minimo impatto ambientale

Todos los socios globales de Steelite
internacionales son elegidos pensando en usted.
Estan todos sometidos a estrictos criterios y

son seleccionados en base a los principios de
actuacién de Steelite internacional.

* Excelente calidad
e Disefio de inspiracién
* Servicio excepcional

® Minimizacién del impacto ambiental

RENE OZORIO

Tous les partenaires de Steelite International
sont choisis dans cet esprit. lls sont tous sujets
& des critéres de sélection stricts basés sur les
principes de qualité de Steelite International.
® Qualité irréprochable

® Design innovant

e Service clients

* Maitrise de I’environnement

Alle Partner von Steelite International werden
unter dem Aspekt des Nutzens fir unsere
Kunden ausgewdhlt. Dazu missen sie strenge
Auswahlkriterien auf der Basis unserer
Firmenphilosophie erfillen:

¢ Excellente Qualitat

¢ Ansprechendes Design

® Hoher Service

O Umwe|fschonende Hersre”ung

Bbibupas cebe mexayHapoaHbIX NapTHEPOB,

Mbl Bcerga gymaem o Bawwnx uHtepecax u
notpebHocTsax. Bce Hawwm napTHepbl oTObupatwTcsa no
CTpOXaWWmnM KPpUTEPUSAM U HA OCHOBE MPUHLMMNOB
penoson npakTuku Steelite International:

* Bblcovaiwee kayecTBO
*« BpooxHoBnSAwWMUA AN3anH
* Bbicoyanwun ypoBeHb 06Cny>XnBaHua KNMEHTOB

« CBefeHne K MUHUMYMY BO34EWCTBUSA Ha
oKpyXawLyto cpeay

crucial detail

STEELITE INTERNATIONAL
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Steelite
International
Products

Steelite International offer a fantastic breadth

of product to satisfy the tabletop requirements

of the hospitality industry. The Distinction

and Performance ranges manufactured in
Stoke-on-Trent from our Alumina Vitrified clay
body offer our customers the opportunity to
purchase sleek and elegant pieces with the
security of durability and lasting product
excellence. The Alumina Vitrified ranges

are accompanied by our impressive Rene

Ozorio Porcelain ranges. These ranges are
distributed across Continental Europe by Steelite
International and are an integral part of the
tabletop offer. The Rene Ozorio and Crucial
Detail pieces provide a dynamic ingredient to the
tabletop with stunning designs and the distinctive
whiteness that exemplifies fine porcelain.

Steelite International offre una gamma
fantastica di prodotti per soddisfare le richieste
dell’industria dell’ospitalita Le gamme Distinction
e Perfomance prodotte a Stoke-on-Trent con

il nostro brevetto Alumina-vetrificata, offrono
ai nostri clienti I'opportunita di comprare
articoli eleganti con la certezza dell’eccellenza
qualitativa e della durata degli stessi prodotti.
Le gamme Super-Vetrificate si accompagnano
con le gamme felspatiche disegnate dal famoso
designer giapponese Rene Ozorio e Crucial
Detail. Queste linee sono distribuite nell'Europa
continentale dalla Steelite International e

sono caratterizzate da elementi dinamici con
design particolari, la lucentezza del bianco
contraddistingue la nostra porcellana di
altissima qualita.

Steelite International ofrece una amplia gama
de producto para satisfacer las exigencias del
servicio de mesa en la Industria de Hosteleria.
Las colecciones Distinction y Performance son
fabricadas en Stoke-on-Trent. Formadas a partir
de cuerpo de arcilla con altmina vitrificada,
dan a nuestros clientes la oportunidad de
comprar piezas més eldsticas y con una
excelente durabilidad en el tiempo.

Las colecciones de Algmina Vitrificada son
acompafadas por la impresionante coleccién

de René Ozorio y Crucial Detail. Esta gama de
piezas excepcionales son distribuidas por Steelite
International y son una parte integral de la
oferta de vajilla para tu mesa. Estas proveen un
ingrediente dindmico, con sus hermosos disefios y
con su distintivo blanco de la porcelana fina.

Steelite International développe une large
gamme d’articles adaptée & I’hétellerie et la
restauration. Les collections Performance et
Distinction sont toutes fabriquées en Angleterre
a Stoke-on-Trent a base d’alumine vitrifiée
permettant d’obtenir des produits élégants
et robustes. Les porcelaines René Ozorio et
Crucial Detail accompagnent nos propres
collections et sont toutes disponibles en
Europe continental. Leur conception et leur
aspect lumineux sont & I'identique

des porcelaines les plus fines.

Steelite International bietet eine breite Palette an
Serien fiir den gedeckten Tisch an. Die Distinction
und Performance Linien werden in Stoke-on-Trent
mit einem durch Alumina veredelten Ton hergestellt.
Das Resultat ist ein Vitroporzellan das elegant im
Aussehen die Sicherheit von aufBergewshnlicher
Haltbarkeit fir einen langen Einsatz bietet.

Die Steelite Vitroporzellanserien werden

durch die Rene Ozorio und Crucial Detail
Porzellankollektionen ergénzt. Die dynamischen
Formen werden von uns europaweit vertrieben und
zeichnen sich mit dem unverkennbaren Weif3 von
Porzellan aus.

Steelite International npegnaraeT HeBeposTHO
LUNPOKYIO NNUHENKY NpodeccnoHanbHOW Nocyabl,
oTBevawlLlien TpeboBaHUAM NpeanpUATUA UHAYCTPUN
roctenpuumcTBa. Konnekuynu Distinction u
Performance npoussoaatcs B r. CTOyK-OH-TPEHT 13
TMUHAHOW Macchl, B COCTaB KOTOPOW BXOAUT OKCUA
anioMuHng. Hawmm nokynatenam npegnaraetcs
LMPOKNI BbIGOP KpaCUBbLIX U 3NeraHTHbIX U3AENUN,
KOTOpble OTNNYaTCA BbICOYANLINM Ka4eCTBOM U
npoYyHoCcTbio. Cepun 3TUX N3eNUN AONOMNHATCA
Hallen BnevyaTnswowen konnekymen papdoposon
nocyabl Rene Ozorio u Crucial Detail. OHa aBnsetcs
HEeoTbeMIeMOMN YacTbio TOBAPHOro acCopTUMeEHTa
Steelite International n pacnpoctpaHseTtcs dovpmoi
no Bcen Tepputopun KoHTuHeHTanbHou EBponbl.
BenvukonenHbii ou3anH nsgenuin u spkas 6enusHa,
oTnuyatLas ToOHKMA papdop, BHOCAT B CEPBUPOBKY
cTona guHamuky u pasHoobpaswue.
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Alumina
Vitrified e

Manufactured to exacting standards in our

factory in Stoke-on-Trent, our Alumina Vitrified
ranges provide style and elegance in product with
excellent performance, functionality and durability.

Distinction

The Distinction ranges bring elegance and
excitement to the tabletop, whilst maintaining
superb, lasting durability.

Ranges within Performance combine presentation
with practicality. They comprise smart, functional
and affordable pieces that are specifically
designed to withstand everyday, intensive use
within a commercial environment.

Prodotte con elevati standard nella fabbrica di
Stoke-on-Trent, le nostre linee Super Versatili
forniscono stile ed eleganza a prodotti con
performances eccellenti, funzionalita e durata.

Distinction

Le linee Distinction danno eleganza e movimento
alla tavola, mantenendo una durata nel

tempo superba.

Le linee della Performance combinano eleganza
con la praticitd. Comprendono articoli

belli, funzionali ed affidabili che sono stati
specificatamente disegnati per fronteggiare
I'vtilizzo quotidiano ed intensivo della
ristorazione commerciale.

Fabricada siguiendo los estandares de nuestra
fabrica en Stoke-on-Trent, nuestras colecciones
de porcelana vitrificada ofrecen elegancia y
estilo al producto, ademés de una excelente
funcionalidad y durabilidad.

Distinction

Las gamas de Distinction ofrecen elegancia y
exaltacién a la mesa, mientras que mantienen a
su vez, una gran durabilidad en el tiempo.

Las gamas de la linea Performance combinan
presentacién y practicidad. Ofrecen piezas
elegantes y funcionales disefiadas para resistir a
diario el uso intensivo de un ambiente comercial.

O

Fabriquées dans notre usine de Stoke-on-Trent,
toutes nos gammes sont émaillées pour plus
d’élégance de fonctionnalité et de résistance.

Distinction

La collection « Distinction » apportera élégance
et originalité & votre table avec des articles
congus pour durer.

La collection « Performance » combine
parfaitement présentation et praticité.
Des articles intelligents, fonctionnels
et abordables congus pour tout type
d’environnement et d’utilisation.

Unter hohen Qualitdtsstandards wird in Stoke-on-
Trent Steelite-Porzellan hergestellt. Das Ergebnis
ist ein Vitroporzellan mit dem Anspruch Form
und Funktion vollendet kombiniert zu haben.

Distinction

In Distinction vereinigen sich Stil und
Eleganz fir den gedeckten Tisch wédhrend
die hervorragenden Qualitétseigenschaften
unsichtbar bleiben.

Performance verbindet ansprechendes Design
mit ZweckmaBigkeit. Die Serie umfasst pfiffige,
funktionale und erschwingliche Teile in einer
Auswahl von Designs die den tdglichen
Herausforderungen im Kichenalltag leicht
widerstehen.

Haww nsgenns dopmyoTcs U3 rimHAHOM Macchl,

B COCTaB KOTOPOMW BXOAUT OKCUA antoMUHUS, 1
NpPOW3BOASITCA MO CaMblM CTPOrUM CTaHaapTam
KayecTBa Ha 3aBofe B . CTOoyk-OH-TpeHT. Takas nocyna
o6napaeT He TONbKO CTUMEM U 3MeraHTHOCTbIO, HO

1 BbICOYANLLIMMKM SKCMyaTaLuUOHHbIMK KayecTBaMu,
PYHKLMOHANBbHOCTBIO U MPOYHOCTbIO.

Distinction

Konnekuun Distinction BHOCAT B cepBUpPOBKY cTONna
3M1eraHTHOCTb U CTUMb, U B TO e BpeMsi obecneumBatot
HenpeB30MAEHHYI0 HAAEXHOCTb U MPOYHOCTb.

Cepuu, Bxogsawme B konnekuuto Performance,
oTnu4yaloT npe3eHTabenbHOCTb U NMPaKTUYHOCTb.
MpencrtaBneHHble B HAX N3ENNSA HE TONbKO KpacuBbl,
dYHKLMOHaNbHbI U 4OCTYNHbI MO LeHe, HO U NPUTroAHbI
K «arpeCCUBHOMY» KaXXAOAHEBHOMY MCMNOMb30BaHUIO
B YCIOBUSAX Nt06Oro KOMMEpPYECKOro NnpeanpusaTus.
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“*steelite

INTERNATIONAL

Sourced from carefully selected partners around
the world, the selected for you range of products
are perfect complements to Distinction and
Performance tableware.

Provenienti da partners scelti in tutto il mondo e
selezionati per Voi, le materie prime utilizzate
permettono la produzione di articoli, delle linee
Distiction e Performance, che possano essere un
perFeHo complemento per la tavola.

Procedente de cuidadosamente escogidos
colaboradores de todo el mundo, la gama
de productos seleccionada para usted son
complementos perfectos para vajilla de
Distinction y Performance
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The Aura Porcelain range from Rene Ozorio
and Crucial Detail is a uniquely designed offer,
which brings a sensational added dimension

to the dining experience. Created to explore
everything that dining has to offer, the range
draws on all the senses to help the diner fully
appreciate chefs creations.

Le linee Porcelain di Rene Ozorio e Crucial Detail
sono disegnate per creare sensazioni particolari
sulla vostra tavola. Create per esplorare tutto
cio che la cucina ha da offrire, i piatti stimolano
tutti i sensi per permettere al commensale di
apprezzare le creazioni dello chef.

La porcelana René Ozorio e Crucial Detail es
Onica. Su sensacional disefio afiade una dimensién
a la experiencia culinaria. Creada para explorar
todo lo que la comida ofrece, y para ayudar a las
creaciones del chef.

Des partenaires choisis avec des gammes
sélectionnées complétent nos offres Distinction
et Performance.

Von ausgewdhlten Herstellern aus aller Welt
haben wir ein Sortiment zusammengestellt
das die beiden Porzellanlinien Distinction und
Performance ideal ergénzt.

NpeanbHbiM AononHeHnem kK konnekumam Distinction
n Performance aBnaTCcA NMHENKN nsgenvn,
npov3BefeHHble HaWMn MexayHapoaHbIMU
AEenoBbIMM NapTHEPAMN U OTOOPaHHbIE cneynanbHO
aonsa Bac.

La collection René Ozorio et Crucial Detail offre
une nouvelle dimension. Congue pour tout type
de restauration, ses articles sauront mettre en
valeur la créativité des chefs.

Die Porzellanserien von Rene Ozorio und
Crucial Detail stehen fir ein Design das dem
Gast neue kulinarische Erlebnisse bietet. Die
Serien knipfen an verschiedene Kiichenkulturen
an und lassen jede Chefkreation in einem
kulinarischen Erlebnis miinden.

YHuKanbHbIA An3anH dapdopoBbIX 3aenunn cepui
Rene Ozorio n Crucial Detail snsietcsa cBexum
OpUTrMHanNbHLIM B3rNS40M Ha pecTopaHHyto nocyay.
Mopaya 6niog B 3genuax aTux cepun cnocoberayer
Hauny4lwemMy BOCNPUSATUIO TBOPEHUI LIed-NOBapoB.

Glassware

Buffet, Service & Presentation

,Slk_
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Minners have been producing high quality
glassware for over 60 years. Steelite
International have partnered with Minners to
bring the exciting new Classic Cocktail range
of premium lead-free crystal glassware.

Minners produce bicchieri di altissima qualita da
oltre 60 anni. Steelite Intl. & diventata partner
di Minners portando la Sua vasta gamma di
bellissimi bicchieri in cristallo senza piombo
all'interno dell'ampia scelta di articoli Steelite.

Minners han estado produciendo cristaleria de
alta calidad durante méas de 60 afios. Steelite
Internacional han acompafiado de Minners lanza
la nueva gama de cristaleria de Céctel Clasica
libre de plomo.

An increasingly exciting dining occasion, buffet
requires product which is versatile and elegant
whilst retaining practicality. New and existing
offers from Steelite International provide items
which will maximize this opportunity and help
create dynamic displays as well as offering
exciting new twists on classic lines.

Un modo di mangiare in grande sviluppo,

il buffet richiede prodotti eleganti, versatile
e pratici. Con la nuova offerta di prodotti e
quelli gia esistenti, Steelite International offre
articoli che massimizzano le opportunita di
servizio a buffet ed aiutano a creare
interessanti ed accattivanti presentazioni
anche con le linee classiche.

El servicio de Buffet requiere producto que

sea versatil a la vez que elegante, sin restar
practicidad. Tanto las novedades como las
ofertasexistente en Steelite International proveen
articulos que maximizaran esta oportunidad y
ayudarén a crear combinaciones dindmicas, asi
como nuevas mezclas con las lineas clésicas.
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Minners produit des verres de trés haute qualité
depuis plus de 60 ans. Steelite International a
signé un accord de partenariat avec Minners
pour développer de nouvelles gammes de verres
& Cocktail en cristal premium sans plomb.

Minners stellt seit Gber 60 Jahren hochwertige
Qualitétsglaser her. Steelite International und
Minners bieten lhnen in Zusammenarbeit die
neue Classic Cocktail Serie aus bleifreiem
Kristallglas an.

Ha npoTtsixeHun yxe 6onee wectugecatu net
dupma Minners Nnpon3BOANT BbICOKOKAYECTBEHHbIE
cTteknounsgenus. B cotpygHuyectBe ¢ Hel hupma
Steelite International npegctaBnsietT HoBYy10
BOCXUTUTENbBHYIO CEPUI0 NOCYAbl ANSA KOKTENNen
Classic Cocktail, 13roToBneHHy 13 anmMTHOroO
XpycTans, He cogepxalliero B CBoOeM cocTaBe
CBUHUA.
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Gréce & ses articles pratiques, la collection
Buffet répond parfaitement aux exigences de
modularité et d’élégance. Une collection en
permanente évolution pour vous aider & créer
les présentations les plus dynamiques.

Das Kompliment an den Gast wird immer
wichtiger. Fir eine einladende Présentation
werden vielseitig einsetzbare und gut gestaltete
Formen benotigt. Neue Angebote in dem Steelite
International Portfolio bieten die M&glichkeit

fuor eindrucksvolle Inszenierungen und in diesem
Zusammenspiel erhalten klassische Serien neue
Gberraschende Impulse.

Mpyn NnpoBegeHNN «LWBEACKOro CTOMa», KOTOPbIi
cTaHoBUTCHA Bce 6onee n 6onee nonynsipHbIM
MeTOAOM OpraHusauuu nuTaHus, Heo6xoaAUMBbl
YyHVUBepCasnbHble N 3NeraHTHble U3Aenus, B TO Xe
BpeMs oTnnyaloLmnecs NnpakTUYHOCTbIO.

BocxututenbHble HOBUHKWU, NpeACcTaBleHHbIE OT
Steelite International, B nonHo mepe o6nagatot
BCEMW 3TUMMU KayecTBamu,

BHOCSA B CEpPBUPOBKY CTOJla AUHAMUKY, N
OAHOBpEeMeHHO npuaaBad KiiacCU4eCKUM JIMHUAM
HOBbl€ HEOXUOAHHbIE «KLUTPUXU».

INTERNATIONAL

STEELITE



Your journey to the
perfect tabletop solution

Ala
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Building a presentation solution to maximize
your menu is integral to a successful operation.
Our Catalogue has a vast range of tabletop
products and to aid your journey to finding

the perfect tabletop solution to match your
operation we have developed a suggested
classification system.

Avere la giusta presentazione del vostro menu
¢ sinonimo di sicuro successo. Il nostro
Catalogo per le Occasioni ha una vasta
gamma di prodotti per aiutarvi nella scelta
della soluzione piv adatta alla vostra esigenza.
Per facilitare la scelta abbiamo sviluppato un
sistema di classificazione.

La solucién para una mesa perfecta. Conseguir
una solucién para maximizar su mesa es el
objetivo principal para lograr una operacién
exitosa. Nuestro catalogo tiene una extensa
gama de productos para su mesa, ayudéndole
asi a encontrar la perfecta solucién en cada una
de sus operaciones.

Foundaftion

Ala
viv

These ranges create the foundation

of your presentation solution. Choose
pieces from these ranges to set the tone
and style of your tabletop.

Queste linee creano le basi per la vostra
presentazione. Scegliete gli articoli di
queste linee per definire lo stile della
vostra tavola.

Estas lineas crean el cimiento de la
solucién a sus presentaciones. Los
articulos de estas colecciones le
ayudarén a darle un estilo propio a
sU mesa.

Ces gammes sont la base de vos
recherches. Découvrez-y les articles qui
sauront s‘adapter & la tonalité de

votre projet.

Diese Serien bilden die Grundlage fir
Ihr Porzellankonzept. Wéhlen Sie Teile
aus diesen Serien aus um lhre
Handschrift zu setzen.

OTn cepun co3gatT OCHOBY CEPBUPOBKU
cTona. BoiGepute nsgenus ns aTux cepun,
4YTOObl 3a4aTb TOH U CTUITb CEPBUPOBKE
Bawero 3aBegeHus.

Ala
viv

‘ ' Notre objectif est de vous proposer toutes

les options pour mettre en valeur votre menu.
Notre catalogue propose un large éventail
d’articles liés aux produits de la table.

Pour vous aider & vous y retrouver, nous avons
développé tout un ensemble de suggestions.

@ Ein stilsicheres Porzellankonzept ist ein Baustein

for zufriedene Gaste. Auf den folgenden Seiten
des Kataloges lassen sich aus einer Vielzahl von
Méglichkeiten kreative Ideen fiir lhren Erfolg
zusammenstellen.

HeoTbemnemon YacTbio paboThl NpeycrneBaoLLero

L 3aBefleHUs ABNSAETCS NpaBubHbIN Nog6op

nocyabl, koTopasi npeactasnana 6sl Bawwu 6noga

B nyywem cBeTe. B Hawem katanore «Occasions»
npeacTaBNeHO OrpOMHOE padHoobpasne nsgenun.
Ons Toro, 4T06bl O6NErynTs Bam nonck nocyasl,
KoTopas 6bl MAeanbHO BNUCanach B KOHLENLUo
Bawero 3aBefeHusi, Mbl paspaboTtanu npegnaraemyto
HUXe cCUcTeMy knaccudukauum:

Innovation

These ranges bring innovation to your
tabletop. Use pieces from these ranges
to create signature dishes or to help with
menu day-parting.

‘ . Queste linee portano innovazione sulla

vostra tavola. Usate articoli di queste
linee per creazioni particolari o per
migliorare le presentazioni di tutti

i giorni.

Estas colecciones traen innovacién a
su mesa. Puede utilizar los articulos
de estas gamas para crear sus propios
platos, o para sus men0s diarios.

‘ ' Ces gammes apporteront 'innovation a

votre table. Découvrez-y des articles qui
sauront créer votre signature.

@ Diese Serien setzen Akzente auf dem

gedeckten Tisch. Nutzen Sie Teile dieser
Serien um Glanzlichter zu setzen.

() OTun cepun npuagagyT Bawemy cTony

3NEeMEeHT HOBU3HbI. icnmonb3yinTte atu
nspgenus Ansg nogavuv MGUPMeEHHbIX
6ntoa nnu ana ocopmnenus éniog
pPas3nuyHbIX MEHIO.

Ala
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Fine dining is a combination

of inspired menus, elegant
presentations and skillfully prepared
food. From the refined elegance of
Monaco Fine to the expression of
Optik and Organics, our aim is to
provide the ideal platform for chefs
to best showcase their art. Exciting
innovation ranges such as the Axis
bowls bring an added dimension to
a fine dining occasion.

“Fine dining” & una combinazione
di menu particolari, presentazioni
eleganti e cibo preparato abilmente.
Dalla raffinata eleganza di Monaco
Fine all’espressione di Optik e
Organics, il nostro obiettivo & di
fornire allo chef la base perfetta per
la migliore presentazione delle sue
creazioni artistiche. Le nuove linee
come Axis aggiungono soluzioni per
un pasto di alto livello.

Es una combinacién de ments
inspirados para dar una
presentacion elegante. Desde la
elegancia de Ménaco Fine a la
expresion de Optik y Organics.
Nuestro propésito es dar la
plataforma ideal para que el chef
pueda mostrar su arte. Lineas de
innovacién como los boles Axis,
agrandan la dimensién de la
ocasién, de una mesa elegante.

« Fine dining » est une combinaison
de menus, de présentations et de
plats judicieusement élaborée.

Du raffinement de la gamme
Monaco Elégance aux produits
stylés Optik et Organics, nous
avons la solution pour mettre en
valeur la créativité du chef. Les bols
Axis sauront apporter une nouvelle
dimension & toutes les expériences
de diner chic.

Fine Dining, das sind gekonnt
arrangierte Gerichte und stilvolle
Présentationen. Die feine Eleganz
eines Monaco Fine oder die
unverwechselbaren Serien Optik
und Organics, alle sind dezente
Bihnen fir die exquisiten Gerichte
von jedem Kiichenchef.

Bbicokasi KyxHa coyeTaeT B cebe
OpUrMHanbHble MEHI0, dferaHTHoe
ocdopmneHne v nogavy 6nwog u
BUPTYO3HO NPUrOTOBIEHHYIO efy.
Bce cepuu Halwel nocyabl, HaynHas
OT n3sWHbIX n3genuin Monaco Fine
M 3aKaH4YMBas Bblpa3nTEnbHbIMMU
Optik n Organics, aBnsatTcsa
naeanbHbIM NONOTHOM ANs
BbIpaXXe€HNs NoBapCcKoro TanaHTa.
A Takue BOCXUTUTENbHbIE HOBUHKMU,
Kak canaTHuubl cepuun Axis,
3acTaBNAOT NO-HOBOMY B3rMAHYTb
Ha UCKYCCTBO CEpBUPOBKK CcTONa B
pecTopaHax BbICOKOW KYyXHU.

Foundation

Optik

Monaco Vogue
Monaco Fine
Antoinette
Spyro
Organics

Alvo

Bianco

Aura

Innovation

Axis

Sheer

Float

Quadro

Contour

Neo

Crucial Detail

Aura Squares
Creations Glassware
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FINE DINING



BISTRO

BISTRO

Foundation

Monaco Vogue
Spyro
Organics

Craft

Taste
Terramesa

Aura

Innovartion

Axis

Sheer

Float

Quadro

Contour

Neo

FreeStyle

Taste Squares & Recs
Harmony Squares
Aura Oriental

Aura Sushi

Aura Gourmet
Creations Glassware
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Classic bistro dining is greatly
enhanced by the understated
style offered within the Steelite
International product ranges.
From the subtle lines of Spyro

to the classic Monaco Vogue
range, the inspirational design
of the Distinction collection offers
tableware combining style and
excellent product performance.
A more unique option is provided
by Terramesa, offering colour,
sheen and excitement to the
tabletop. Fantastic individual
pieces such as Float and the
originally designed Sheer bring
a further ingredient to the Bistro
presentation, offering great
opportunities to signature dish and
truly express your dining offer.

“Classic Bistro Dining” & di gran
lunga valorizzato dallo stile
offerto dalle linee di prodotti
Steelite International. Dalle sottili
spirali dello Spyro alla classica
Monaco Vogue, il design della
collezione Distinction offre una
combinazione di stile ed eccellente
prestazione del prodotto. Una
delle piu esclusive opportunita &
sicuramente quella offerta dalla
Terramesa, una linea che da alla
tavola colori caldi armonici e

una atmosfera unica. Pezzi poi
singoli e fantastici come i Float

o gli originali Sheer aggiungono
elementi alla presentazione Bistro,
offrendo grandi opportunita di
personalizzazione e di espressione
nella presentazione dei vostri menu.

El clésico restaurante pequefio es
altamente realzado por el estilo que
ofrecen los productos de Steelite
International. Desde las sutiles lineas
de Spyro a lo clasico de Ménaco
Vogue. La inspiracién de la linea
Distinction ofrece una combinacién
de estilo y excelente presentacién
del producto. Una opcién Gnica es
dada por Terramesa, ofreciendo
colores que realzan la presentaciéon
de su mesa. Fantdsticas piezas
individuales como Float y el disefio
original de Sheer completan su
vajilla dando lugar a una amplia
oferta de sus comidas.

‘ ’ La restauration Bistro trouvera sa

solution dans les gammes Steelite
International. Des articles originaux
déclinés avec la gamme Spyro
combinés au classique Monaco
Vogue, la collection Distinction
vous propose un ensemble de
vaisselle alliant style et résistance.
Terramesa, gréice a ses coloris et
son concept original vous offre une
option plus rustique. Quant aux
gammes Float et Sheer, découvrez
une vaisselle résolument moderne
qui mettra en lumiére votre cuisine.

Klassische Bistrogerichte
unaufdringlich und stark in Szene
setzen ist mit der Auswahl von
Steelite International kein Problem.
Von den feinen optischen Effekten
eines Spyro iber die klassische
Monaco Vogue Form, das Design
der Distinction-Collection vereint
immer Stil mit Qualitat. Mit einer
unverwechselbaren Note empfiehh
sich Terramesa, erdige Farben

und natirlicher Charme fiir jedes
Konzept. Ausgefallene Teile wie
Float oder die vielseitige Sheer-
Bowl sind weitere Zutaten fir eine
leichte Bistro-Kiiche.

OneraHTHasa nocyaa Steelite
International ykpacut v gononuut
MHTepbep nwboro 6ucTpo

UNun 3akyco4Houn. Magenus
konnekuuun Distinction, HaynMHas oT
YTOHYEHHbIX NMUHUI cepun Spyro,

1 3akaH4yuBas knaccukon Monaco
Vogue, coyeTawT B cebe cTUnNb 1
BENWKONEenHbIe 3KCNNyTaLunoHHbIe
xapaktepucTtuku. bonee
OpUrMHanbHbIM BapMaHToOM
aBnsietca cepusa Terramesa,
KOTOpasi BHOCUT B CEPBUPOBKY
COYHble Kpacku, 6neck u AMHaMuKy.
A Takue BOCXUTUTENbHbIE N3henus,
kak Float n Sheer, ucnonHeHHole B
OpUrMHanbHOM Aun3aiiHe, JONONMHAT
n ykpacaT noboi cTon, no3sonss
ocdopmutb Bawm pupmeHHble
6nioaa v nogYepkHyTh CTUNb
Bawero 3aBegeHus.
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Informality combined with quality
and excitement are the fundamentals
of a casual dining occasion.

Our products bring these ingredients
to your tabletop, from the complete
versatility and practicality of the
Taste range to the wow factor
inherent within FreeStyle. Choose
from our suggested foundation
ranges to set the tone and style of
your offer and then select individual,
exciting and unique shapes, such as
the Taste Squares & Rectangles, from
our innovation suggestions to truly
bring your menu to life.

Le basi per una presentazione
Casual sono I'informalitd combinata
con qualitd e movimento. | nostri
prodotti portano questi elementi
sulla vostra tavola, dalla versatilita
e praticitd delle linee Taste allo
stupore insito nelle presentazoni

“ FreeStyle”. Scegliete negli
assortimentii base gli articoli che
vi suggeriamo per allestire la
vostra tavola con stile e selezionate
poi forme uniche ed eccezionali
come Taste Squares e Rectangles
sfruttando le nostre innovative
soluzioni per dare vita al

vostro mend.

Informalidad combinada con
calidad y pasién. Nuestros
productos traen estos ingredientes
a su mesa. Desde la completa
versatilidad y practicidad de las
colecciones de Taste, hasta el
factor “wow” inherente de la gama
FreeStyle. Elija dentro de nuestras
principales colecciones para dar
estilo a sus ofertas y seleccione
individualmente formas Gnicas,
como los nuevos cuadrados y
recténgulos de Taste.

‘ . Découvrez les gammes Taste qui

sauront vous apporter praticité

et polyvalence. Des gammes qui
sauront s‘adapter & la tonalité et
au style de votre cuisine comme
nos assiettes carrées et rectangles
qui mettront en valeur n’importe
quel plat de votre carte.

Aufgelockerte Atmosphdre, sehen
und gesehen werden und dabei
Qualitat genieBBen, das sind die
Grundlagen der Casual Dining
Gastronomie. Unsere Serien
bringen diese Zutaten auf den
Tisch, von der grofen Vielseitigkeit
bei Taste hin zu dem ,wow”-Faktor
von FreeStyle. Entscheiden Sie sich
von lhrer Grundserie ausgehend
und wahlen Sie dann individuelle,
spannende und unverwechselbare
Formen, wie Taste Squares oder
Rectangles, um erfrischende
Momente auf den Tisch zu zaubern.

OCHOBHbIMW «UHFpEANEHTAMMNY
o6efa Mnu yxuHa B HELOPOrom
[NEeMOKpaTUYHOM 3aBeeHUN
ABNAOTCSA HedopmanbHas
obcTaHoBKa, KAa4ecTBO U
aMoUMOHanNbHbI 3apsg.

Hawa nocyna — HauuHas ot
yHUBepCcanbHbIX U NPaKTUYHbIX
nsgenun cepun Taste, n
3akaH4yuBas npegmetamu FreeStyle,
KOTOPblE MTHOBEHHO MPUKOBbLIBAIOT
k cebe BHUMaHWe — n o6ecneyusaeTt
BCe 3Tu cocTaBnswuwme. Ana

TOro, YTo6bl 3a4aTb «TOH» U CTUMb
Ballei cepBupoBke, Bbibepute
nocyny u3 npegnaraemMbix

HaMW KOCHOBHbIX» CEpUiA, a
3aTeM, YTobbl No-HacTosIWeEMY
«BAOXHYTb XU3Hb» B Bawe mMeHto,
BbIGepuTe opuUrnHanbHble n
BOCXWUTUTENbHbIE HOBUHKU , Takue
Kak NpsAMOYrosbHble U KBagpaTHble
n3genus cepumn Taste Squares

& Rectangles.

Foundation

Monaco Vogue
Spyro

Craft

Taste

Terramesa

Ivory & Naturals

Innovartion

Axis

Sheer

Quadro

Contour

Neo

FreeStyle

Taste Squares & Recs
Harmony Squares
Nouveau

Combi

Cookware

Beverage

Aura Oriental

Aura Sushi
Creations Glassware
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PUB/BAR
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FreeStyle

Taste Squares & Recs
Harmony Squares
Nouveau

Combi

Cookware

Beverage

page
98
110
140
144
144

page
94

104
116
118
120
122
124

AIE_
K13

Many Pub/Bar operators have the
challenge of limited kitchen space,
which is why our products have excellent
stackability and are also versatile
enough for use across various menu
combinations. The Taste range is packed
with exciting shape design and, as with
all Steelite Infernational Performance
and Distinction products, carries our
unique lifetime edge-chip warranty, so
you can work with complete confidence.
Using the Taste range as a foundation

is a perfect way of stamping your
personality on a menu, and when
combined with innovation selections such
as the Taste Rectangles or the Cookware
items, creates an exciting and elevating
tabletop solution.

Molti operatori di Bar e pub sono
costretti a fare i conti con lo spazio
limitato delle loro cucine, questo & il
motivo per cui i nostri piatti hanno

una eccellente impilabilita e sono
sufficientemente versatili per soddisfare
diverse combinazioni di menu. La

linea Taste ha design e forme molto
particolari e, cosi come tutti i prodotti
delle linee Distinction e Performance, ha
la garanzia a vita contro le sbeccature
che vi permette di lavorare con
tranquillita e fiducia. Usare la gamma
Taste per presentare i vostri piatti &

il modo migliore per imprimere un
tocco di persondlita al vostro menu.
Combinate le nostre nuove innovative
linee Taste Rectangles e Cookware alla
Taste e potrete ottenere presentazioni di
altissima qualita e design.

Muchos Bares tienen el desafio de
cocinas con espacio limitado. Por

este motivo nuestros productos tienen
un excelente modo de apilado y son
también lo suficientemente versatiles
para ser usados en una combinacién
de menUs. La gama Taste también da
una opcién de ahorro de espacio en
sus mesas debido a sus disefios. Usar la
linea Taste como base es una perfecta
forma de dar personalidad a sus menGs.
Puede combinarla con las innovadoras
formas cuadradas y rectangulares de
Taste, o con la linea Cookware creando
una solucién Gnica para su mesa.

‘ ’ La restauration au bar nécessite des

articles intelligemment congus afin

de s'adapter & des espaces souvent
réduits. Faciles & empiler, tous nos
articles des collections Performance et
Distinction sont garantie & vie contre
les ébréchures pour que vous puissiez
travailler en toute confiance. Choisissez
la gamme Taste et ses nombreux
articles qui offrent de multiples
combinaisons mais aussi ceux de la
gamme Cookware qui vous aideront &
trouver votre solution de table idéale.

Viele Betreiber von Pubs oder

Bars sehen sich heute vor die
Herausforderung kleiner Kiichen
gestellt. Deshalb haben die Teile
von Steelite ausgezeichnete
Stapeleigenschaften und lassen sich
vielseitig einsefzen.

Taste ist die ideale Grundserie,

sie verleiht jedem Gericht seinen
einmaligen Charakter. Und in
Verbindung mit Taste Rectangles oder
Cookware Artikeln erdffnen sich
aufregende Verlockungen.

Bonblioe KONMYeCTBO NMUBHbBIX

n 6apoB cTankusawTCcs C
npobrnemoi HegocTaTka KyXOHHOrO
npoCTpaHCTBa, U MO3TOMY Hala
nocyaa obnagaeTt oTAUYHON
Ccnoco6HOCTbIO K WTabenupoBaHuio
N MHOTO(YHKLMOHANbHOCTbIO.

Ha nspgenusa cepuu Taste,
BbIMOSIHEHHbIE B PA3NINYHbIX
BOCXUTUTENbHbIX popmax, Tak xe
KaK U Ha ocTanbHble NPOAYKTbI
konnekuun Performance un
Distinction, pacnpocTpaHsaeTcs
Halwa yHuKanbHas NoXusHeHHas
rapaHTUs Ha ckomn kpas

n3genusa, no3ToMy Bbl C

NOSTHOW YBEPEHHOCTbIO MOXeTe
nonbL30BaTbCA Hallel NoCcCyAon.
Cepusn Taste ngeanbHo nogongeTr
B Ka4eCTBEe OCHOBbI CEPBUPOBKMN
cTona, KoTopas B NOSIHOW Mepe
OTpasuT UHAMBUAYaANbHOCTL
Bawero meHio, a B coyetaHuu

C TakMMW HOBMHKaMU, Kak
npsimoyronbHble 6noga Taste unu
C KYXOHHOW nocygow, npuaact
BalleMy CTony AUHAMUKY 1
NOAHWMET YPOBEHb Npe3eHTaumnm
61104 Ha KHOBYIO BbICOTY».
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Coping with ever-changing demands
of service is a challenge facing most
operators within the travel sector.
Busy one moment, quiet the next,
means the tableware must be able to
cope with repeated washing cycles
and constant handling, something
our products are designed to
withstand. The Simplicity range
offers an extremely versatile
foundation solution and when
innovated with great pieces such

as the Soup/Sandwich combi-tray
produces a presentation solution
perfectly svited to challenging and
demanding operations.

Gli operatori del settore viaggi
devono affrontare la costante
richiesta di servizi in continua
evoluzione. Grande affollamento
nei periodi di punta e calma in altri
momenti della giornata, i punti di
ristoro devono gestire diversi cicli
di lavaggio delle stoviglie ed una
movimentazione costante, i nostri
piatti sono creati per sopportare
questo tipo di utilizzo. La gamma
Simplicity offre soluzioni molto
versatili e, quando viene arricchita
con pezzi importanti come il
vassoio Combi Pasta/Sandwich,
produce soluzioni di presentazione
perfettamente adatte alla richiesta.

El cambio de demanda en el
servicio es a lo que se enfrentan
normalmente los operadores dentro
del sector viaje. La gran demanda
en unos periodos y la escasa
demanda en otros, significa que las
mesas deben ser capaces de cubrir
los ciclos de lavado y constante
manipulacién. La gama de Simplicity
ofrece una extremada versatilidad
en este sentido, innovando con
excelentes piezas como la Bandeja
Combi Sopa/Séndwich, dando asi
una solucién perfecta a los cambios
en la demanda.

. Dans ce secteur, il est préférable

de choisir des articles adaptés & un
grand nombre de manipulation et

a des cycles répétés de lavage. La
gamme Simplicity offre une solution
de base idéale grace & des articles
de grandes tailles comme le plateau
combi-tray parfaitement & l'aise
dans cet environnement.

Sich taglich éndernde
Anforderungen an den Service,
das ist eine der Herausforderungen
in der Verkehrsgastronomie.

Heute ruhig, morgen an der
Kapazitdtsgrenze arbeitend,

mit Steelite kdnnen sie sich
zuriicklehnen, das Porzellan

ist fur harte Anforderungen im
Arbeitsalltag entwickelt worden.
Die Simplicity-Serie ist eine GufBerst
vielseitige Grundlage fir eine
perfekte Lésung im schwierigen
Arbeitsumfeld.

3apaya, ¢ KOTOPOW cTankMeBaeTcs
60NbWUHCTBO NPEANPUATUNA,
paboTawwux B obnacTtu

Typuama — 370 Heo6xoAUMOCTb
CNpaBnsiTbCA C HENPEPbLIBHO
MeHsWnMca o6beMom
NpPOV3BOACTBEHHbIX HAarpy3Kok.

To 3aBefeHne 3anonHeHo Ao
oTkasa, To nonynycrtoe — BCce 370
O3HayaeT, 4To nocyaa AonxHa
6bITb NPUTOAHA K KarPeCCUBHOMY »
ncnonb30BaHuio, Hanpumep, K
MHOFOKpPaTHbIM Liuknam MOnKun

M NOCTOSIHHOW 3KCNnyaTauuu.
Hawwu nsgenusa cneunansHo
paspaboTaHbl ANS 3TUX Lenen.
Cepua Simplicity npeactasnsaet
LWNPOKYIO NMUHENKY YHUBEPCaNbHbIX
n3genuit Ans oCHOBbI CEPBUPOBKMN
ctona. B coyetanun c Takumu
BENWUKONENHbIMU NpeaMeTamm,

kak nogHocbl «Combi» ansa
nopaun 6ytepbpoaos u cyna,
Simplicity ngeansHo noaxoaunT Ans
npeseHTauumn 6nioa B 3aBeeHUNAX,
pabGoTatowunx B ccpepe Typnsma.
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Steelite International offer

a fantastic range of teapots,
coffeepots, cups, saucers, mugs,
small plates... in fact everything
you could need to operate a
successful café. The colour
innovation of the Terramesa
teapot and mug creates a
fantastic breakfast offer, and
when mixed with classic white
shapes can really provide a
welcoming personality to your
food presentation. Plus, all the
handles on our mugs and cups
pass through 7 quality checks
to ensure they remain secure
for life.

Steelite international offre una
gamma fantastica di teiere,
caffettiere, tazze, piattini,

mug... praticamente tutto cio

che vi serve per lavorare al
meglio in un caffé. La novita dei
colori delle teiere e delle tazze
Terramesa, creano una fantastica
offerta per la colazione e quando
sono mescolate con il bianco
possono creare fantastiche
soluzioni per presentare i vostri
menuU. In pit le maniglie di tutte
le nostre tazze e tazzine passano
7 controlli qualita perché
possano durare per la vita.

Steelite International ofrece
una gama fantéstica de teteras,
cafeteras, tazas, platillos,
tazones, platos pequefios...

de hecho, todo lo que

pueda necesitar para operar
exitosamente una cafeteria. El
innovador color de la tetera
de Terramesa y los tazones
crean una oferta fantastica de
desayuno, y al combinarlo con
las formas del clésico blanco
provee de una personalidad
invitadora a la presentacién
de sus comidas. Por otro lado,
todas las asas de tazas y
tazones pasan por 7 revisiones
de calidad para asegurar su
duracién de por vida.

‘ ' Steelite International offre une

gamme étendue de théiéres,
caferiéres, tasses, soucoupes,
pots & lait pour vous aider dans
la préparation devos cafés. Les
coloris originaux de la théiére et
des tasses Terramesa créent un
véritable impact visuel combinés
aux autres articles en blanc.

De plus, les anses de nos tasses
subissent 7 points de contréle
pour un maximum de sécurité
dans le temps.

Steelite International bietet ein
umfangreiches Artikelsortiment
an Tassen, Bechern, Untertassen,
Kannen, kleinen Tellern...

ein Sortiment das alle Anspriiche
erfolgreicher Cafés erfillt.

Wie ware es zum Frihstick

den natirlichen Charme

von Terramesa zu servieren,
oder doch auf klassisch weif3en
Teilen anrichten? Auf jeden

Fall ergibt sich immer eine
freundlich persénliche Note.

Gut zu wissen das dabei die
Henkel der Becher und Tassen
mehrere Qualitatskontrollen
durchlaufen um maximale
Sicherheit zu gewdhrleisten.

Steelite International npegnaraet
BENIUKOMEMNHbIi aCCOPTUMEHT
3aBapoYHbIX YallHUKOB,

Ko enHnKoB, Yalwek, 6nogel,
KpyXeK, Tapenoyek — no cyTu,
BCEro Toro, 4To Heo6xoAUMo Ans
paboTbl Nnpeycnesatoliero kage-
pecTtopaHa. 3aBapoyHble YaHUKN
N KpYKKn cepumn Terramesa,
BbINOJIHEHHbIE B HOBOM LBETE,
BENUKOMENHO noJonayT Ans
nogavv 3aBTpaka, a B kom6uHaLuu
c knaccuyeckon 6enon nocyaon
co3ganyT rocTenpunumMHyto u
nobpoxenaTtenbHyto atmocdepy.
K Tomy e, Bce Halu KpyXKu 1
YalKku NPoOXoasiT CEMb NPOBEPOK
Ha KaYeCcTBO KpenneHus pyyku, n
No3TOMY Bbl MOXeTe BblTb YBEPEHbI
B HaeXHOCTU UX KpenneHus Ha
NPOTSXXEHUN BCEro cpoka cnyx6bl
nspgenus.

Ala
viv

Delivering a banqueting operation
is a complex and challenging
prospect, important therefore that
the tableware performs as

required — versatile, heat/chill
retentive and stackable - all integral
properties of our products. From the
lightweight Monaco Fine collection
to the style of Monaco Vogue or the
classic design of Monte Carlo we
have a foundation range to suit all
banqueting needs.

L'attivita di banqueting &
sicuramente molto complessa

ed & quindi molto importante

che le stoviglie si comportino di
conseguenza, che siano versatili

, che mantengano la temperature
dei cibi e che siano impilabili,

tutte proprietda presenti nel nostro
prodotto. Dalla leggerezza della
Monaco Fine allo stile della Monaco
Vogue o al design classico della
Montecarlo, abbiamo gamme di
base che possono soddisfare tutte le
esigenze del banqueting.

Preparar un banquete es una
operacién compleja y desafiante,
por lo que las caracteristicas de la
vajilla perfecta son: versatilidad,
retencion de temperatura y que sea
apilable. Todos nuestros productos
desde la ligereza de Ménaco Fine al
estilo de Ménaco Vogue o el clésico
disefio de Monte Carlo cumplen con
estos requisitos para cubrir todas las
necesidades de los banquetes.

‘ ' Pour un résultat optimum

dans le domaine des banquets,
il est important de proposer
des articles empilables et

qui offrent une excellente
rétention thermique chaud/
froid. Toutes nos gammes
possédent ces propriétés, de
la collection Monaco Elégance
en passant par Monaco Vogue
au style plus classique de

la gamme Monte Carlo.

Eine Bankettveranstaltung
durchzufishren ist eine komplexe
und herausfordernde Aufgabe.
Umso wichtiger ist es dass

das Porzellan mitspielt —
vielseitig, warmespeichernd,
stapelbar - alles wesentliche
Eigenschaften von Steelite. Von
dem Leichtgewicht Monaco Fine
zu dem stilvollen Monaco Vogue,
wir haben die Grundserie

fir Ihre Anforderungen.

MpoBeneHue 6aHkeTa siBnseTca
HENpPOCTbLIM MEpPoONpUATUEM,
Tpebyowmnm 60NbWOro HanpsXXeHns
cun. MoaToMy o4eHb BaxHO, YTOGbI
nocyna ans 6aHketa obnagana
BCEMU HEO6XOAMMBIMY ANS 3TOTO
AKCNNYTaUMOHHBIMU KaYyecTBamMmn —
yHUBEpCanbHOCTbIO, CNOCOBHOCTLIO
K yaepxaHuto Tenna/xonoaa,
CnocoBHOCTbIO K WTabennpoBaHuio
- BCEM TeM, 4eM 1 oTnunyatoTcs
Hawwu nagenus. HauynHasa ot
nerkomn no secy nocyabl Monaco
Fine n 3akaH4YuBasa CTUNbHBLIMU
n3genuamu Monaco Vogue unu
Monte Carlo, BbINONIHEHHbIMK B
KNaccu4yeckoMm an3anHe — Mbl
MoXxem Bam npeanoxutb nwobyto
OCHOBY CEPBMPOBKK cTONa Ans
nposefeHunsa nwoboro 6aHkeTa

unu npuema.
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%IE Buffet delivers exciting and
stylish presentation opportunities
and our tableware ranges
work together with our buffet
presentation items to provide a
solution for every style of buffet
occasion. Superbly designed
ranges such as Organics offer
an exciting twist to a buffet
service, whereas our extensive
bowl offer, using items such
as Aura Gourmet, creates the
option to deliver bowl buffets
with elevating tableware
pieces. The Creations range
offers an added dimension to
a buffet with some exceptional
clear glass and coloured
underliners and accent pieces.

‘ ' Il buffet richiede presentazioni
eleganti e con stile, possibili
con gli articoli da presentazione
per il Buffet combinati con le
stoviglie di nostra produzione.
Gamme con un superbo design
come la Organics offrono
perfette soluzioni per il servizio
e possono essere combinate con
articoli quali le Axis dando vita
a stupende mise en place. La
gamma Creations offre sottopiatti
colorati e particolari elementi
in vetro trasparente che mettono
in risalto il cibo da presentare.

Gamas como Organics ofrecen
un exitoso cambio en el servicio
de Bufet, mientras que nuestra
extensa oferta de bols, usando
piezas como Axis, completan

la oferta de Bufet. La gama
“Creations” agrega una

nueva dimensién al Bufet con
excepcionales piezas en cristal
tranparente y en color.

De la gamme Organics au %IE
design résolument contemporain,

aux bols Axis en passant par

Creations et ses assiettes en

verre. Nos différentes gammes

se combinent aux articles de

la collection Buffet pour vous

apporter toutes les solutions.

Das Bifett ist ein Kompliment

an den Gast. Hier bietet sich die
Chance mit einer Kombination
aus verschiedenen Steelite-
Serien eine freundliche und
einladende Prasentation fir den
Gast aufzubauen. Mit Organics
oder dem umfangreichen
Sortiment an Schisseln wie den
Axis-Bowls bieten sich vielfaltige
Méglichkeiten an um Héhe in
jedes Bifett zu bringen. Die
Glasartikel aus der Creations- ‘ '
Kollektion empfehlen sich mit
pfiffigen Akzenten fir das Bifett.

Onsa wBepckoro ctonal/gypwerta
npegnonoraetcs goctaTtoybHas
ceo6ofa B BbiGope cTuns
MeponpusTUa U ohopmMneHus
MeHI0, @ Halla nocyaa, B
KOMBUHaUUu ¢ n3genusmu aons
wBeAcKkui cTonal/dypliera,
obecneunt Bam BenukonenHyto
CcepBUpPOBKY Ha n6oi BKyC v no
no6omy nosopy. NMpeBOCXOAHbI
AuvsaiiH Takux cepuit, kak Organics,
BHOCUT B 0OpOpMIIEHNE LIBEACKOrO
cTONa 3NeMeHT NPUATHON
HEOXWUOAHHOCTU, a WNPOKUI
aCCOPTUMEHT Yalu-canaTHul,
Takux kak Axis, npegycmaTtpusaeTt
BapuaHT nogayu scex 6nioa B
BbICOKMX Yallax-canaTHuuax.
Konnekuus Creations acpcekTHo
[OononHUT Baw weenckuii cton

C NOMOLLbO HEOBbIKHOBEHHO
nNpo3payHbiX CTEKNON3Aenui,
6pPOCKNX pa3HOLBETHbIX MOACTABOK
1 npeaMeToB ykpalleHus cTona.
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Stylish presentation combined
with practicality is key to

a successful public sector
operation. The Simplicity range
makes a fantastic foundation
selection and provides smart,
functional and affordable
pieces that are designed to
withstand the trials of daily use.
When combined with innovation
selections such as the Nouveau
bowl or the Taste Squares

& Rectangles the result is a
functional tabletop solution
combined with inspired design.
Alternatively the Monaco

Vogue range is suited to a

more premium offer where
elegance is a requirement

of the presentation.

Presentazioni eleganti
addizionate alla praticita sono
la chiave per avere successo nel
catering istituzionale.

La gamma Simplicity offre un
ottima soluzione e fornisce
articoli belli, funzionali

ed affidabili studiati per
fronteggiare il duro lavoro
quotidiano. Quando combinati
con articoli innovativi quali il
Nouveau bowl o i Taste Squares
e Rectangles, il risultato & una

soluzione funzionale e di design.

In alternativa la gamma Monaco
Vogue é adatta alle situazioni
dove l’eleganza & il requisito

principale della presentazione.

Presentaciones estilosas
combinadas con profesionalismo
es la clave del éxito en las
operaciones del sector publico.
La gama Simplicity hace una
fantéstica seleccion de articulos
funcionales y econémicos
disefiados para el uso diario.
Cuando se combinan con

una seleccién como los bols
Nouveau, o los platos cuadrados
y rectangulares de Taste, resulta
unacombinacién funcional con
un disefio inspirador. Como
alternativa, Ménaco Vogue
ofrece la elegancia requerida
en cada presentacién.

‘ ' Dans ce secteur, il est important
d’apporter une touche élégante
combinée a des articles
fonctionnels. Découvrez la gamme
Simplicity qui offre un choix
¢élargie d’articles intelligents et
abordables. Combinés a I'assiette
Nouveau Bol ou aux plat carré
et rectangles de la gamme Taste,
vous obtenez une solution idéale
& votre projet. Pour une demande
plus élégante, vous pouvez opter
pour la solution Monaco Vogue.

™ tine ansprechende Présentation
im Zusammenspiel mit hohem
Gebrauchsnutzen ist der Schlissel
fur einen erfolgreichen Betrieb.
Als hervorragende Grundlage
eignet sich dazu die Simplicity-
Serie. Kluge funktionelle und
preiswerte Artikel die auf die
hohen Anforderungen im taglichen
Gebrauch zugeschnitten sind. Um
Nouveau Bowls oder Taste Squares
erweitert erzielt man ein anregendes
Tabletop ohne Kompromiss bei
der Funktion. Bei sehr hohen
Anspriichen an die Prasentation
von Gerichten ist Monaco Vogue
eine passende Alternative.

' BaxHewunm ycnosremM ycnewHoro
npoBefeHnUst MeponpusaTuii B cepe
obLecTBEHHOro NUTaHusa ABnseTcs
cTUNbHOe ocopmneHne n nogava
6ntof, a Takxke NPakTUYHOCTb
nocyabl. M3genus cepun Simplicity
- aneraHTHble, PYHKLMOHaNbHbIE 1
[OCTynHble Mo LeHe — obecneyunBaiT
BEINKONENHY OCHOBY CEPBUPOBKMN
cTona v cneuynanbHo pa3paboTaHbl ANA
TOro, 4To6bl CNPaBNATLCS C Harpy3kamu
KaXAo4HEeBHOro ncnonb3osanus. B
KOMBUHAUUKM C TAKUMN HOBUHKaMK, Kak
canaTHuubl Nouveau nnu kBagpaTHbIMU
VN NPSAMOYTOfNbHLIMU U3AENUSAMU Cepumn
Taste (Squares & Rectangles), oHu
CcO34alT CTUNBHYI N PYHKLMOHANbHYIO
cepBupoBky ctona. Cepusi Monaco
Vogue npekpacHoO BNuweTcs B
KOHLenuuo 3aBefeHnin npeMnym-
Knacca, B KOTOPbIX 3M1€raHTHOCTb
SBNSETCS OAHUM U3 HEOTbEeMIIEMbIX
Tpe6oBaHUii, NnpeabABNSEMbIX K
odopmMmneHuto 6nioa.
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ALUMINA
VITRIFIED

The Distinction and Performance
ranges manufactured in
Stoke-on-Trent from our
Alumina Vitrified clay body
offer our customers the
opportunity to purchase sleek
and elegant pieces with the
security of durability and

lasting product excellence.

Prodotte con elevati

standard nella fabbrica di
Stoke-on-Trent, le nostre linee
Super Vetrificate forniscono
stile ed eleganza a prodotti
con performances eccellenti,
funzionalita e durata.

Las colecciones Distinction y
Performance son fabricadas

en Stoke-on-Trent. Formadas

a partir de cuerpo de arcilla

con alimina vitrificada, dan a
nuestros clientes la oportunindad
de comprar piezas mds

elasticas y con una excelente
durabilidad en el tiempo.

‘ ' Les gammes « Distinction » et

« Performance » sont fabriquées
en alumine vitrifiée & Stoke-
on-Trent et offrent des articles
élégants et durables.

Unter hohen Qualitatsstandards
wird in Stoke-on-Trent Steelite-
Porzellan hergestellt. Das
Ergebnis ist ein Vitroporzellan
mit dem Anspruch Form

und Funktion vollendet
kombiniert zu haben.

Konnekuuu nocyasl Distinction
n Performance npoussoaaTtcs
B . CTOyK-OH-TpeHT n3
dapdopoBoin maccel, B
cocTaB KOTOPOW BXOAUT

okcua antoMuHnsa. Hawmm
nokynaTtensm npegnaraeTcs
LWIMPOKUA BbIGOP KpacuBbIX U
aneraHTHbIX U3Jenunii, KoTopble
oTnnYaKTCsa BblCOYaANLLNM
KayeCTBOM U MPOYHOCTbLIO.

ALUMINA VITRIFIED



* Distinction ensures elegance and style with ‘ ' La collection Distinction apporte style et
hidden strength for lasting durability. élégance mais aussi durabilité. Des qualités
These cleverly combined properties create uniques pour de vraies expériences culinaires.
a truly unique and memorable dining
experience, time after time. @ |1 Distinction vereinigen sich Stil und

Eleganz fir den gedeckten Tisch wéhrend

‘ . Le linee Distinction danno eleganza e die hervorragenden Qualitdtseigenschaften

movimento alla tavola, mantenendo una unsichtbar bleiben.
durata nel tempo superba.

. O6napasn aneraHTHOCTbIO U CTUNEM, U3aenus

Ofrece elegancia y estilo escondiendo konnekuuu Distinction B To e Bpema oTnuyatTca
un interior muy resistente, para una BbICOKOW NMPOYHOCTbIO U NBHOCOYCTONYUBOCTbIO.
Iqrga durabilidad. Esta coleccién Mopo6Hoe coyeTaHne no3sonsAeT Kaxabl pas

combina c|c1ramente propiedodes nonyyaTb OrpoMHOe yaOBONbLCTBMUE OT 06epa

que crean una onica y memorable UNu yXXuHa B pectopaHe, B koTopom 6ntoaa

. . . n TcA HaAnN TOWN KONNeKumnu.
experiencia, duradera en el tiempo. OAaloTest Ha NMocyAe sTou konneky
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Opftik

A simply stunning range that offers innovation
within a classic environment. Optik uses contours
to interact with light across the surface of each
piece. Perfect for banqueting or fine dining,
each item carries its own unqive, but sympathetic
version of the embossment, adding an air of
individuality, sophistication, and surprise.

The curves and lines move across the piece,
creating highlights and shadows, accentuating
the form and inviting the user to explore its
tactile surface.

Una semplice ma favolosa linea che offre
innovazione ad un design e ad una struttura
classica. Optik utilizza il rilievo per interagire
con la luce sulla superficie di ogni singolo
articolo. Perfetta per il banqueting o per il
ristorante, ogni prodotto ¢ lavorato per far si
che il rilievo sia unico ma in sintonia con gli
altri articoli della linea; questo da ad ogni
pezzo grande individualita, sofisticatezza ed
un pizzico di mistero.

Le curve e le linee si muovono intorno

all’articolo creando giochi di luci ed ombre che
accentuano la forma del pezzo stesso e invitano
I'vtilizzatore a toccarne con mano la superficie.

Una gama de relieves simplemente
impresionantes, Optik interactuar con la luz

a través de la superficie de cada pieza. Cada
elemento de la coleccién es diferente, con una
harmonia perfecta entre ellas. Esto agregard un
aire de individualidad, sofisticacién y sorpresa.

Las lineas y curvas se mueven a través de la
pieza, creando luces y sombras. Esto acentoa
la forma e invita al usuario a explorar su
superficie tactil.

NEW

-_—

Une collection étonnante qui allie innovation
et classicisme. Optik offre des contours qui
communiquent la lumiére. Idéal en banquet ou
en diner chic, chaque article Optik posséde
sa propre individualité avec une touche de
sophistication et de surprise.

Les courbes et lignes de chaque article semblent
s‘animer, créant un effet de lumiére et d’'ombre.

Opfik ist eine neue Reliefserie, deren Konturen
mit dem einfallenden Licht ein Wechselspiel
auf der Oberflache erzeugen. Jedes Teil von
Optik ist mit einer eigenen harmonierenden
Version des Reliefs versehen. Ein Hauch von
Individualitét, Raffinesse und Uberraschung
durchzieht das Relief.

Die Kurven und Linien flieflen sanft iber jedes
Teil, Licht und Schatten akzentuieren die Form
und laden den Gast ein die Oberflache

zu entdecken.

«OnTuk» (Optik) — 310 NnoncTuHe noTpsicarowas
cepusi, o6beanHsAOW a8 UHHOBALMUIO C
Knaccu4yecknMmn nMHUsSMKU. Ykpawawwmin nocyay
penbedHbIN Aekop, oTpa)xas cBeT, co3gaeT
3axBaTbiBaloOLWy Urpy ceeta u TeHn. Kaxagoe

M3 3TUX U3AENUIA, naeanbHO NOAXOASALMNX ANA
6aHKkeTa Unu BbICOKON KyxHU, o6nagaeTt cBOUM
CcOBCTBEHHBIM HENOBTOPUMbIM penbedom,

4TO co3paeT atTMmocdepy MHAMBUAYANBHOCTMH,
MN3bICKAHHOCTMN Y MPUSATHON HEOXWUAAHHOCTMK.

Berywmne no noBepxHoCTU penbedHble N3rnbol n
JIMHUN 1 UTpa CBETOTEHM nojyepkuBaT opmMy
M3genusa u TeM caMmbiM NpUBMEKalT BHUMaHUE K
ero TeKCTYpPHOW NOBEPXHOCTH.
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Flat Rim Plate

C1001  32.0cm (122"
C1002 30.5cm (12")
C1003  27.0cm (10%")
C1004  25.5cm (10")
C1005  23.0cm (9")
C1006 20.25cm (8")
C1007  15.75cm (6V4")

— .

Nouveau Bowl

C1008  30.0cm (11%4")
C1009  27.0cm (10%")
C1010  23.0cm (")

Oval Plate
C1011 34.0cm (132"

Stacking Soup Unhandled
C1028  28.5¢l (1002)

Bowl

C1023  15.25cm (6')
C1024  13.5cm (5V4")
C1025 10.25cm (4")

el

Stacking Soup Handled
C1027  28.5cl (100z)

Mug
C1040  28.5¢cl {100z)

-

Saucer
C1018  16.5cm (612")
C1019  11.75cm (4%'")

Beverage Pot

C1033  60.0cl (210z)
C1034  Beverage Lid*
C1035  34.0cl (1202)
*Beverage Lid fits both pots

Cup

C1014  34.0cl (120z)
C1015  22.75¢l (807
C1016  17.0cl (6oz)
C1017  8.5¢l (302)

Jug

C1037  28.5¢l (100z)

C1038  14.25¢l (50z)

C1039  Unhandled 7.0cl (2/202)

Also available:

Sauce Boat
C1032  14.25cl (50z)

Square
C1044  25.5cm (10")
C1045 16.5cm (6)2')

C1042  Salt
C1043  Pepper

Vo e

Cup Stacking

C1020  21.25¢l (7V202)
C1021  170cl (6oz)
C1022  8.5cl (30z)

"

Sugar Base
C1029  22.75cl (8oz)
C1030  Suger lid

DISTINCTION OPTIK €
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Monaco

Vogue

A range of stylish shapes with the inner
strength of Steelite International’s Distinction
formula to provide a remarkably versatile range
that will complement any dining occasion.

From the simplicity of Monaco White to the
sophistication of Antoinette, Monaco provides

a solution for all environments and can be used
alongside any Distinction whiteware range.

Una gamma con forme eleganti prodotte con

la formula della linea Distiction che offre una
linea molto versatile e che si adatta a tutte le
occasioni. Dalla semplicita della Monaco White
alla sofisticatezza dell’Antoinette, la gamma
Monaco fornisce una soluzione per tutti gli
ambienti; pud essere utilizzata anche con la
gamma di accessori bianchi Distinction.

Una linea de formas con estilo que combina
las cualidades de la férmula de Steelite
International, dando una alta versatilidad y
complementando cualquier ocasién, desde lo
simple de la vajilla blanca de Ménaco a lo
sofisticado de la linea Antoinette.

‘ ' Une sélection de formes élégantes pour une

gamme trés polyvalente adaptée & toutes

les cuisines. Du simple décor blanc a la
sophistication du décor Antoinette, Monaco
offre une solution & toutes les restaurations et
permet toutes les combinaisons possibles avec
les autres articles de la collection Distinction.

Eine Bandbreite von eleganten Formen die

mit der Steelite International Porzellanformel
for auBergewshnliche Haltbarkeit eine
bemerkenswert vielseitige Auswahl fir jedes
Dining-Erlebnis bieten. Von der zeitlosen
Schlichtheit eines Monaco Weif3 Gber das
kostbare Dekor Antoinette, Monaco bietet fir
sich allein oder im Zusammenspiel mit anderen
Distinction Linien immer ein geeignetes
Konzept fir alle Gelegenheiten.

CTunbHble n3genus, obnagatowme BHyTpeHHEN
NPOYHOCTLIO, NpucyLlen konnekynn Distinction,
npeactaBnsitoT cobon pasHoobpasHyo ceputo,
KoTopas nogonaeT Ans nobon pectopaHHoON
KoHuenunun. Cepus Monaco Vogue BnuweTtcs B
nobon nHTepbep U MoOXeT BbITb MCMONb30OBaHa
BMecTe ¢ nobon cepuenn 6enoin nocyabl
Distinction.
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stylish
sophisticated
SmMooth

“We have been working with Steelite
International since 2004. As a market leading
hotel and F&B operation we are proud to be
associated with a market leading producer of
hotelware: benefiting greatly from the unique
but practical shapes and concepts created by
Steelite International, and the on-going cost
saving resultant from the tremendous durability
of their UK produced vitrified hotel products.
This combined with a great service and highly
professional local sales and distribution team
makes Steelite International a preferred choice
of supplier for us.”

Stephan Hérdi, Executive Head Chef,
Radisson Blu Plaza Hotel, Oslo.
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Plate Vogue

C356
C357
C358
C359
C360
C361

C362

32.0cm (12772')
30.0cm (11%4")
270cm (10%")
25.5¢cm (10)
23.0cm (@')
20.25cm (8")
16.5¢cm (62"

Oval Plate

C345
C341
C339

33.0cm (13")
28.0cm (11")
20.25cm (8")

Bowl
C251
C254

13.0cm (5V4')
10.0cm (4')

Bowl
C247

C242

C248

C249

C240

159cm (6V4")
80.25¢l (280z)
12.7cm (5")
45.75¢l (160z)
11.2cm (472"
25.5¢l (Qoz)
10.3cm (4")
20.0cl (70z)
Q.4cm (3%4")
12.75¢l (4V20z)

Presentation Plate
C347 30.5cm (12")

Pasta Dish
C350 30.0cm (11%4")

w

Rim Fruit
C330 16.5cm (6Y2")
C329 13.5cm (5%4")

Dish Large

C245 10.5cm (4")
8.5¢l (30z)

Dish Small

C246 70cm (2%4")
3.25c¢l (10z)

Ultimate Bowl
C344 30.0cm (11%4")

-

Soup/Pasta
C363 24.0cm (9V2")

Bowl
C325 20.0cm (8")
C326 16.5cm (6Y2")

i

Crescent Salad
C063 20.25cm (8")

Oval Plate Vogue

C392 33.0cm (13")
C393 28.0cm (11")
C394 20.25cm (8")

s

Nouveau Bowl

C365 30.0cm (1134")
C372 270cm (10%")
C377 23.0cm (9")
C378 18.0cm (7"

Saucer
C318 15.25cm (')
C317 11.75cm (4%")

g

Soup Plate
C310 22.25cm (8%4")

o o UV P WP

Cup Stacking Low Cup

C331
C332

C333 8.5¢l (30z)

21.25¢l (7V202)

C152 34.0cl (120z)
C189 22.75¢l (802)
C184 170cl (60z)
C190 8.5¢l (30z)

|

17.0cl (60z)

Vogue Mug Tall Cup

C686 22.75¢l (8oz) C338 22.75¢l (80z)
C687 28.5¢l (1002)

C688 34.0cl (120z)

Sugar/Bouvillon Cup C071 Mustard Base/

C335

22.75¢l (80z)
C072 Lid for Mustard

Vogue Teapot

C660
C665
Cé61

C666
Cé679
C666

Large 85.25c¢ (300z)

Lid 1

Medium Teapot 42.5¢l (1502
lid 2

Small Teapot 34.0cl (1202)
lid 2

Mug
C334 23.75¢cl (8V202)

vy W

Tall Cup Unhandled
C355 8.5¢l(30z)

Beaker Stacking
C399 26.0cl (9oz)

Soup Cup
Handled Stacking
C311  28.5¢l (10

Atlantic Mug
C183 34.0cl (1202)

Soup Cup
Unhandled Stacking
0z) C312 28.5¢l (100z)

Packet Sugar

Dipper Pot Base C389 10.5cm x 70cm x

5.0cm
(48" x 2%4" x 2")

Vogue Coffee Pot

C662 large 85.25¢l (300z)
Cé66 lid 2

C663 Medium 60.0cl (2102
Cé67 lid 3

C664 Small 31.0cl (1102
Cé668 lid 4

C673 Vogue Sugar

Vogue Sauce Boat

Pot Covered C672 34.0cl (1202)
Comp|et.e Vogue Mint Boat
C674  Vogue Lid for C671 14.25¢ (507)

Covered Sugar

W ‘7 | A

Vogue Jug

C669 28.5cl (100z)

C670 4.25¢l (50z)

C678 Unhandled 8.0cl (2V202)

-
@ e sl o ®

Tray Stacking Cream Tot

C044 10.25cm (4') C099 2.85cl (1oz)
C046 7.5cm (3" Egg Cup Footless
Ash Tray C040 4.75cm (174")
C045 10.25cm (4)

Cé75 Vogue Salt
Cé76 Vogue Pepper
Cé677 Vogue Bud Vase

C244 Spoon

C680 Sugar Stick
Holder

DISTINCTION MONACO VOGUE @
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The Monaco Fine collection is simple and
sophisticated and provides a solution for all
finer dining environments. It can also be used
to complement any of our Distinction white
collections for added versatility.

La collezione Monaco Fine & semplice e
sofisticata e si adatta agli ambienti piv
eleganti. Pud essere usata come complemento
a tutte le collezioni Distinction bianche per
avere una maggiore versatilita.

Esta coleccién simple y sofisticada ofrece
una solucién para todos los ambientes de
una cena elegante. Puede también ser usada
para complementar cualquiera de nuestras
colecciones de la linea blanca de Distinction,
afadiendo versatilidad.

‘ ' La gamme Monaco Elégance (Fine Dining)

L
Z
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o
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a la fois simple et sophistiquée s'adapte
parfaitement aux cuisines gastronomiques.

Elle peut également &tre utilisée en complément
des autres articles de la collection Distinction.

Die Monaco Fine Collection tritt puristisch und
anspruchsvoll auf, die Serie fir die gehobene
Kiiche. In Kombination mit Weif3-Serien aus
der Distinction Collection bieten sich vielfaltige
Gestaltungsméglichkeit an.

M3penus cepun Monaco Fine coyeTatoT B cebe
NPOCTOTY U YTOHYEHHOCTb, U YykpacaT coboir no6on
M3bICKaHHbIN pecTopaH BbICOKOW KyXHU. OTa nocyaa
TakXxe NpekpacHO AOMOMHUT 1 pasHoobpasut
nobyto N3 Hawux konnekunn 6enon nocyasbl
Distinction.




featherweight forever

—— g

Flat Rim Plate Rim Soup Bowl
C300 30.5cm (12') C310 22.25cm (8%4") C251 13.0cm (5%4")
C301 270cm (10%") C254 10.0cm (4")

C302 25.5cm (10")
C303 23.0cm (9")
C304 20.25cm (8")
C305 15.75cm (6V4")
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= Vogue Teapot Vogue Coffee Pot Vogue Jug

E C660 Llarge 85.25¢l (300z) C662  large 85.25¢l (300z) C669 28.5¢l (100z)

o Cé65 Llid 1 Cé66 Lid 2 C670 14.25c¢l (50z)
Cé61 Medium 42.5¢l (1502 C663 Medium 60.0cl (210z) C678 Unhandled 8.0cl (2V20z)
Cé66 Lid 2 Cé67 Lid 3
C679 Small 34.0cl (120z) Cé64 Small 31.0cl (110z)
Cé66 Lid 2 Cé68 lid 4

Fine Cup Fine Saucer
C174  34.0cl (12 oz) C168 16.5cm (62')
C173  22.75¢l (8oz) C167 12.0cm (4%

C172 8.5cl (30z)

DISTINCTION MONACO FINE @
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AXIS’

Axis bowls add height and drama to the
tabletop. Designed to be multifunctional,

Axis bowls make many food types look great,
providing an architectural presentation style to
the dish with minimal effort. Axis offers exciting
possibilities, with the opportunity of presenting
an entire meal in a collection of various sizes
of this bowl.

Linsalatiera Axis aggiunge slancio e
personalita alla mise en place. Disegnata

per essere multifunzione, 'insalatiera Axis
migliora la presentazione di moltissimi cibi,
dando uno stile particolare alla tavola con un
minimo sforzo. Axis offre eccitanti possibilita
creative dando 'opportunita di servire un pasto
completo con una collezione di insalatiere di
diverse dimensioni.

Los boles Axis agregan altura y resaltan

la mesa. Disefados con una finalidad
multifuncional, dan una presentaciéon de estilo
con un minimo esfuerzo arquitecténico.

Axis Bowl Axis Bowl
C487 20.0cm (8") C488

‘ ' Les bols de la gamme Axis donneront de la

hauteur & votre table. Multi-fonctionnels, ces bols
offrent un effet architectural & I'assiette et gréce
a leur déclinaison en 3 tailles, ils sauront trouver
leur place & n’importe quel moment du repas.

Axis Bowls bringen Héhe und sind ein Glanzpunkt
auf jedem Tisch. Mit den auf vielseitige
Anwendung ausgelegten Axis Bowls wirkt jedes
Gericht attraktiv, mit wenig Aufwand lésst sich
eine architektonische Présentation hervorzaubern.
Axis bietet vielfaltige Maglichkeiten, selbst ein
komplettes Meni kann in den verschiedenen
Axis-Bowls serviert werden.

CanaTHuubl cepumn AXis 3pUTENbHO «yBENUYnMBaT»
BbICOTY CTONa M NputAarnsatoT k cebe B3rnag.
CospaHHble AN MHOTOLEeNeBOro NpUMEHeHNs, OHK
yKkpawatwT coboi MHOXeCTBO pa3nuyHbix 6nog, 6e3
TpyAa npuaaBas UM «apXUTEKTYpPHOE MOCTPOEHUE».
OTa cepus oTkpbiBaeT neped Bamu yameButenbHble
BO3MOXHOCTMW, B TOM Ynucrne gaeT BO3MOXHOCTb NoAaTh
Bce 6ntoaa B pasfiMyHbIX N0 pa3amepy canaTtHuuax.

Axis Bowl

15.0cm (&) C489 9.0cm (372"

DISTINCTION AXIS @
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Sheer:

Offering a departure from the traditional table
setting, Sheer takes geometric design to new
levels. Sheer also works well with Monaco
White, Neo, Quadro and Contour products.

Partendo dalla tradizionale preparazione del
tavolo, Sheer porta il design geometrico a
nuovi livelli. Sheer & compatibile con Monaco
white, Neo, Quadro e Contour.

Ofrece una alternativa a la mesa tradicional.
Sheer toma disefios geométricos a nuevos
niveles. Sheer también se puede combinar con
productos de la linea blanca de Ménaco, Neo,

Quadro y Contour.

Sheer Bowl Sheer Coupe

‘ ' Avec son design géométrique, Sheer

propose une regard original sur votre
cuisine. Sheer se combine parfaitement
avec tous les autres articles Monaco Blanc,
Neo, Quadro et Contour.

Traditionelle Tischgewohnheiten durchbrechend
hebt Sheer geometrisches Design auf ein neues
Format. Sheer ldsst sich ideal mit Monaco

White, Neo, Quadro und Contour kombinieren.

MpenctaBnsaa coboit HOBLIM HETPaAULMOHHbIN
noagxopn kK odopmMmrneHuto ctona, cepusa Sheer
BbIBOAWUT reoOMeTpuYecKkuii an3anH nocyabl Ha
HOBbIN YPOBEHb.

C626 25.5cm (10) C623 30.5cm (12)

C620 21.5cm (8Y%)
C621 17.75¢m (7')
C625 14.5¢cm (515')
C622 10.25cm (4)

Sheer Saucer

Firenza

C636 Llarge 15.25cm (¢)

Cone Cup

C639 34.0cl (1202)
C632 31.25¢l (11oz)
C638 22.75¢l (80z)
C637 8.5¢l (3oz)

C619  Sheer Salf
C618  Sheer Pepper
C617 Sheer Bud Vase

C635 Small 11.75cm (4%") Patterns

Available

Go to page 63-64 to

view patterns in full.

DISTINCTION SHEER @)
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Float

With its stunning contemporary shape, Float
appears to hover just above the tabletop.
An award-winning design, which draws the
eye to the food nestling within its centre.

S

‘ ' Grace a son profil étonnant, Float semble

flotter au dessus de votre table. Un design
largement récompensé qui attire subtilement
le regard. (seulement disponible en blanc).

‘ ' Con la sua sbalorditiva forma contemporanea, ® Mit seiner atemberaubend zeitgemdflen Form
Float sembra stare sospeso sul tavolo. Un scheint Float Gber den Tisch zu schweben. Ein
design premiato che attira I'attenzione del preisgekréntes Design, das die Aufmerksamkeit
commensale proprio sul cibo posto al suo auf das eingerahmte Gericht im Zentrum lenkt.

interno. (disponibile solo in bianco).

. O6napas BENMKONENHONW COBpeMeEHHON hbopmoit,

- . .

- Forma extraordinariamente moderna. Float nsaenua cepumn Float cnosHo napaT Hapg
parece que estuviera flotando sobre la mesa. pecTopaHHbIM CTONOM. [peBOCXOAHbIN AN3aNH
Float es ganadora de un premio por su disefio, npusBnekaeT BHUMaHne K 6nogam, pacnonoxXeHHbIM

el cual dibuja una forma circular en la comida B LEHTPe U3Aenuit (Cepus cnonHeHa TonLko B

haciendo un nido en su centro. Disponible en Genom userte).

blanco y Japénica.

Japonica
Patterns
Available

DISTINCTION FLOAT @
DISTINCTION FLOAT @)

C600 30.5cm (127) C601 30.5cm (12")
Llarge Well 19.0cm (772" Medium Well 15.5¢cm (¢')

C602 30.5cm (127) 6506G244 28.0cm (11"
Small Well 12.0cm (5") Small Well

—_—
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literally
suspends
belief

)
12.0cm (5") Go to page 63-64 to

view patterns in full.
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dining
delights
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Quadro Plate

Quadro =~

Cool and contemporary in style, Quadro looks
equally stunning in White, Dusk or Firenza.
With its softly rounded corners and curved
edges, Quadro brings a new dimension to
creative food presentation.

Lo stile fresco e contemporaneo di Quadro
stupisce sia nel semplice bianco che nei decori
Dusk (nero)o Firenza (rosso). Con i suoi angoli
dolcemente arrotondati ed i bordi stondati
Quadro porta una nuova dimensione nella
presentazione creativa dei cibi.

De estilo moderno, luce perfectamente bien en
blanco, negro y rojo. Con sus suaves esquinas
redondeadas y sus bordes curvos, Quadro trae

una nueva presentacién creativa a las comidas.

Quadro Plate
C082 28.0cm x 28.0cm (11" x 11")

C083 18.0cm x 18.0cm (7" x /") C078

Quadro Plate
C084 23.0cm x 23.0cm (9" x 9")

' Japonica
\
Patterns

Quadro Plate
14.0cm x 14.0cm (572" x 512"

o —

‘ ' Décontractée et contemporaine, la gamme Quadro

se décline en blanc, Dusk (noir) ou Firenza (rouge).
Aux angles légérement arrondis, Quadro apporte
une nouvelle dimension & toutes les cuisines.

Cool und modern im Stil, in Monaco White, Dusk
oder Firenza erhdltlich. Mit seinen weich gerundeten
Ecken und geschwungenen Kanten bringt Quadro
neue Spielrdume in die kreative Kiiche.

MogHbin an3anH cepum Quadro BeIrmaanT OAMHaKOBO
BocxuTuTenbHbiM B 6enom (White), yepHom (Dusk)

n kpacHom (Firenza) uBETOBOM UCMNOMHEHUN.
M3penns Quadro ¢ MArko 3akpyrfneHHbIMKU yrnamm

N U3OTHYTHIMW KpasitMn NO3BONSIOT BbIBECTU
ocdopmneHue 61104 Ha HOBbIN YPOBEHb.

Firenza

Available

Go to page 63-64 to
view patterns in full.

DISTINCTION QUADRO @
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Contour:

%I% An ideal complement to the modern ranges of
Sheer, Float, Quadro and Neo, Contour gives
you the opportunity to be truly individual.
Available in evocative Dusk, simple White or
vibrant Firenza, Contour makes a dramatic

tabletop statement.

Il complemento ideale alle modernissime

linee Sheer, Float, Quadro e Neo, Contour vi
da l'opportunita di personalizzare le vostre
presentazioni. Disponibile nel suggestivo Dusk
(nero) nel semplice bianco o nel vibrante
Firenza (rosso) Contour fornisce una mise en
place elegante e di grande effetto.

Un ideal complemento a las modernas lineas de
Sheer, Float, Quadro y Neo. Contour te da la
oportunidad de ser verdaderamente individual.
Disponible en evocativo negro, simple blanco o
rojo vibrante. Contour hace que tu mesa hable
por si sola.

S

‘ ' Un complément idéal aux gammes contemporaines

Sheer, Float, Quadro et Néo. Disponible en blanc,
Dusk (noir) ou Firenza (rouge), Contour créé
l'‘ambiance autour de votre cuisine.

Eine ideale Ergéinzung zu den modernen Serien
Sheer, Float, Quadro und Neo. Contour bietet
jedem die Méglichkeit zur Individualitét. Lieferbar
in klassischem Weif3, dem ldssigen Dusk oder im
leuchtendem Firenza, Contour ist immer eine starke
Tabletop-Aussage.

ABnascb naeanbHbIM JOMNOJNTHEHWEM K TakUm
COBpeMeHHbIM NuHuam, kak Sheer, Float, Quadro un
Neo, Contour gaeT BO3MOXHOCTb packpbiTb Bawy
nHaMBuayanbHocTh. [MpeacTtaBneHHas B HECKOMbKUX
BapuaHTax LBETOBOro Aekopa — Bblpa3nuTenbHOM
yepHoMm Dusk, npoctom 6enom White n sspko kpacHom
Firenza - nuHua Contour «3asBnseT o cebe» n
BblaenseT nioboe nogaBaemoe 6nt040.

Firenza

DISTINCTION CONTOUR @)
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C091  25.5¢m (10") C095 25.5¢m (10") : _
€092 20.25cm (8') C096 20.25cm (8") Japonica
C093 15.25cm (&) C097 15.25cm (&) i

/ . Patterns
%-’— Available

Go to page 63-64 to

view patterns in full.
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Slim, smooth and temptingly tactile,

Neo is a refreshing individual concept in

food presentation. Available in White, Dusk or
Firenza, Neo provides the perfect inspiration
for an exciting selection of dishes. Whether
used as a focal point or used with Sheer,
Contour and Quadro, Neo will enhance your
cuisine to dramatic effect.

Snello, liscio e seducente, Neo & un concetto
freschissimo per la presentazione dei cibi.
Disponibi|e in bianco, Dusk (nero) o Firenza
(rosso), Neo & la perfetta ispirazione per una
accattivante selezione di piatti. Sia usato come
piatto principale che con Sheer, Contour e
Quadro, Neo dard alla vostra cucina

effetti spettacolari.

Neo es un concepto individual que da frescura
a la presentacién de las comidas. Disponible en
blanco, negro o rojo. Neo trae una inspiracién
perfecta dentro de las vajillas existentes, ya sea
usada de forma individual o combinada con
Sheer, Contour o Quadro.

35.5cm x 20.25cm (14" x 8")

Neo Four
C085 35.5cm x 10.0cm (14" x 4")

Neo Eight Neo Six
C086 35.5cm x 15.25cm (14" x &)

‘ ' Discret et agréable & utiliser, Néo s’inscrit dans un

concept de présentation de vos plats. Disponible en
blanc, Dusk (noir) ou Firenza (rouge), Néo saura
vous inspirer. En combinaison avec Sheer, Contour
et Quadro, Néo éclairera votre cuisine.

Schlank, geschmeidig und verfihrerisch. Neo ist ein
erfrischend individuelles Konzept zum présentieren
von Gerichten. Erhéltlich in den Varianten Monaco
White, Dusk oder Firenza ist Neo immer eine
Inspiration fir eine vielseitige Auswahl aus der
Kiche. Egal ob als einzelnes Glanzlicht oder in
Verbindung mit Sheer, Contour oder Quadro, Neo
setzt Gerichte immer in die richtige Szene.

M3awHble, rmagkme, KOTopble Tak U Xo4eTcs B3ATh

B pyku, nsgenusa nuuum Neo npeacrtaBnstoT cobon
CBEXWN OpUTMHANbHbIA B3rNSA4 Ha peCTOpaHHyto
nocyay. NpeactaesneHHas B pa3nMyHOM LLBETOBOM
ncnonHeHun — White, Dusk n Firenza — cepusa Neo
SIBNSIeTCS BEMUKONENHbIM CONPOBOXAEHUEM Ans
BOCXUTUTENbHbIX pecTopaHHbix 6ntog. Neo MoXxHO
MCMNoNb30BaTb CAMOCTOATENbHO UMK XXe B COYeTaHuu ¢
nuHusamn Sheer, Contour unm Quadro.

Firenza

Japonica

Patterns
Available

Go to page 63-64 to

view patterns in full.
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Antolinerte

Sumptuous shaped pieces decorated with
a delicate floral design. Antoinette’s
gold decoration looks stunning in

a banqueting environment.

Pezzi di forma sontuosa decorati con un
delicato disegno floreale. Le decorazioni
dorate dell’Antoinette si adattano in modo
formidabile a qualsiasi ambiente.

Espléndidas piezas decoradas con un delicado
disefio floral. El decorado es muy apropiado
para ambientes de banquetes.

Des articles aux formes variées et éclairées
d’un motif floral discret. Le décor doré
‘Antoinette saura avantageusement

vous surprendre.

Ein feines florales Design gibt jedem

Teil ein kostbares Aussehen.

Die Golddekoration von Antoinette kommt
eindrucksvoll in jedem Bankett

zur Geltung.

M3penus ¢ pockowHbIMK hopmamu,
[EeKOPUPOBaHHbIE HEXHbBIM LIBETOYHbLIM Y30POM.
3onoTton gekop cepum Antoinette ctaHer
ykpaweHueM noboro 6aHkeTa.
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“We began using Antoinette decoration from
Steelite International for the La Veranda
restaurant, and then extended it to our room
service menu. We are very satisfied with
Steelite International and are working with
them in 2011 to equip our banquets.”

Olivier Boucachard, Trianon Palace Waldorf
Astoria Collection in Versailles.
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Plate Vogue

C356 32.0cm (12V2")
C357 30.0cm (11%4")
C358 270cm (10%")
C359 25.5cm (10")
C360 23.0cm (9")
C361 20.25cm (8")
C362 16.5cm (6)2")

Presentation Plate
C347 30.5cm (12)

Oval Plate Vogue

C392 33.0cm (13")
C393 28.0cm (11")
C394 20.25cm (8")

Pasta Dish
C350 30.0cm (11%4")

Ultimate Bowl
C344 30.0cm (1134")

Bowl
C325 20.0cm (8")
C326 16.5cm (6Y2")

Vogue Sauce Boat
C672 34.0cl (1202

Nouveau Bowl
C365 30.0cm (11%4")
C372 270cm (10%")

-

Vogue Mint Boat

Crescent Salad
C063 20.25cm (8")

A 4

Soup Cup Handled Stacking
C311  28.5cl (100z)

C071 Mustard Base/
Dipper Pot Base
C072 Lid for Mustard

Soup/Pasta
C363 24.0cm (9%2")

Soup Cup Unhandled Stacking
C312 28.5¢l {1002)

C677 Vogue Bud Vase

e

Cup Stacking

C331 21.25dl [7Vs07)
C332 170cl (60z)
C333 8.5cl (30z)

Saucer
C318 15.25cm (6)
C317 11.75cm (4%'")

Sugar/Bovillon Cup
C335 22.75¢l (80z)

Cé75 Vogue Salt
C676 Vogue Pepper

@

Low Cup

C152 34.0cl (120z)
C189 22.75cl (80z)
C190 8.5¢l (30z)

Vogue Jug

C669 28.5cl (1002)

C670 14.25¢l (50z)

C678 Unhandled
8.0cl (2V20z)

C673 Vogue Sugar Pot

Covered Complete
Cé74 Vogue Lid for
Covered Sugar

Ash Tray
C045 10.25cm (4")

Mug
C334 23.75cl (8Vs02)

Vogue Teapot

C660 large 85.25¢l (300z)
Cé65 Lid 1

C661 Medium 42.5¢l (150z)
Cé66 Llid 2

Packet Sugar

C389 10.5¢cm x /.0cm x
5.0cm
(4%%" x 2%4" x 2")

Tray Stacking

C044 10.25cm (4")
C046 7.5cm (3")

| Z

Tall Cup

C338 22.75c¢l (80z)

C355 Unhandled
8.5¢l (3o0z)

Vogue Coffee Pot

C662 large 85.25¢l (300z)
C666 lid 2

C663 Medium 60.0cl (210z)
Cé667 lid 3

Cé64 Small 31.0cl (110z)
C668 lid 4

Egg Cup Footless
C040 4.75cm (17"

DISTINCTION ANTOINETTE @)
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Spyro

Spyro is a truly spectacular range that
combines contemporary forms and traditional
finishing. Each piece is individually styled
with a delicate swirling embossment that
catches the light to create a captivating
optical effect of highlights and shadows.
Spyro is perfectly at home in any environment,
from banqueting to fine dining.

Spyro & una linea veramente spettacolare
che combina forme contemporanee e finiture
tradizionali. Ogni pezzo ¢é finemente ed
unicamente decorato con una spirale che
cattura la luce per creare accattivanti effetti
ottici di luci ed ombre. Spyro & perfetto in
casa ed in ogni ambiente, dal banqueting ai
ristoranti piv eleganti.

Es una espectacular linea que combina formas
modernas con acabados tradicionales. Cada
pieza estd decorada con delicadas lineas,
captando la luz y creando un efecto éptico

de luces y sombras. Spyro es perfectamente
adecuado en cualquier ambiente, desde
banquetes a elegantes cenas.

Spyro est une gamme étonnante combinant
les formes contemporaines & la finition la
plus traditionnelle. Chaque article propose un
relief délicat qui accroche la lumiére. Spyro
saura trouver sa place dans n'importe quel
environnement, des banquets & la restauration
plus gastronomique.

| —

a Spyro ist eine eindrucksvolle Serie die moderne

Formen mit traditioneller Fertigung vereint.
Jedes Teil wurde sorgfdltig mit einem feinen
Swirl gestaltet der bezaubernde optische
Effekte von Glanz und Schatten einféangt.

Spyro ist Gberall zu Hause, vom Bankettgeschaft
bis zur gehobenen Gastronomie.

Spyro — adhpekTHas cepus, coveTawwas B cebe
CTUNbHBIA AN3allH U TPaAULMOHHYIO OTAENKY.
Kaxpnoe nsgenve ykpaweHo U3blCKaHHbIM
cnupanbHbIM penbedHbIM 4EKOPOM, KOTOPbIW,
oTpaxas CBeT, CO3/1aeT 3axBaThlBaOLWY Urpy
cBeTa u TeHn. brnoaa, nogaHHble Ha nocyae cepun
Spyro, 6yayT npekpacHo CMOTPeTbCA Kak Ha
6aHKkeTe, Tak U B peCTopaHe BbICOKOW KYXHMU.

\
FER 2007

TARLFTOW' &
AFRVINGWARI
AWARDD
WINNLE
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“Steelite International’s collections are elegant
and of the highest quality. The tableware we
purchased many years ago remains in service.
It is amazingly durable and our guests love the
design. Steelite International is our number one
supplier and we can highly recommnend all
their products.”

Radisson Blu Royal Viking, Stockholm.
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Teapot Coffee Pot Jug Sauce Boat
C724 with Medium Lid C728 with Medium Lid C732 28.5¢l(100z) C967 34.0cl (120z)
60.0cl (2102) 60.0cl (210z) C733 14.25cl (507
Plate Oval Plate Nouveau Bowl C725 Medium lid C729 Medium lid C734 Unhandled
C979 32.0cm (124") €996 33.0cm (13) C977 30.0cm (1134") C726 with Small lid C730 with Small Lid 8.0cl (2V202)
€980 30.0cm (11%) €997 28.0cm (11') C976 270cm (10%) 34.0cl 1202) 34.0cl (1202)
C98-| 2806!’1’1 lHH) C998 2025cm (8”) C727 Smo“ I.\d C73] Smo” le

C978 25.5cm (10')
C982 23.0cm (9')

C983 20.25cm (8")
C984 16.5cm (6)2')

Sugar/Bouillon Cup Soup Cup Handled Soup Cup Unhandled
C988 22.75cl (80z) C735 28.5¢l [1002) C990 28.5¢l (1002)
Soup/Pasta Quadro Plate Rectangular Plate I

C989 24.0cm (QV2") C743  28.0cm x 28.0cm C975 15.25cm (&)

(11" x 117)

Saucer Cup Stacking Low Cup Mug '

A4

C744 20.7cm (8") C745 15.0cm (0') C746 10.4cm (4")

Bowl Bowl Bowl

C985 15.25¢cm (&) C986 21.25¢l (7202) C994 34.0cl (1207) C721 34.0dl (1202)
€991 11.75cm (4%") €992 170dl (607 €987 22.75cl (807 Rim Fruit Bowl C740  Salt Pot
C993 8.5¢l (302 C999 170cl (602) C737 16.5cm (61 C736 16.5cm (67') C741  Pepper Pot
C995 8.5¢l (302) C738 13.5cm (5%4") C742 Bud Vase

DISTINCTION SPYRO @)



Organics’

%IE Inspired by nature’s forms and shapes,
the Organics range is simply stunning.
Its fluid lines and flowing curves are -
uniquely beautiful, whilst its purity and
crisp, white sophistication will grace
the most elegant tabletop. The range
is complemented by a glass plate.

‘ ' Ispirata dalle forme della natura, la linea
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Organics & semplicemente stupefacente.
Le sue linee fluide e le morbide curve
sono eccezionalmente belle, la sofisticata
purezza del bianco arricchira la piv
elegante delle mise en place. La gamma
& completata da un piatto di vetro.

: Inspirada en formas naturales. La linea @ Mit der Natur als Inspirationsquelle
Organics es simplemente bella. Sus fluidas wirkt Organics einfach berauschend.
lineas y curvas son Onicas, mientras la pureza FlieBende Linien und strémende Kurven
de su blanco da frescura a elegantes mesas. schaffen eine Schonheit die mit ihrer klaren
Esta linea puede ser complementada con platos weiflen Raffinesse jeden Tisch ziert. Die
de cristal. Serie wird mit einem Glasteller abgerundet.
‘ ' Inspirée des formes de la nature, la gamme @ "peameTsi cepum Organics, An3aitH KOTOPbIX
Organics est surprenante. Ses lignes fluides et Gbl BAOXHOBIIEH (DOPMaMu CamMon Npuposkl,
ses courbes sont uniques. Un concept délicat nonpocTy BenMKonenHsl. Mx nnasHele NHUM U

pour les tables les plus élégantes. Cette gamme M3rnbbl UCNONHEHbI HEMOBTOPMMOIA KPaCcoThl, a

se compléte d’une originale assiette en verre. 6enocHexHas 4ncToTa M yTOHYEHHOCTL YKpacaT

caMblii U3bICKaHHbIM pecTopaHHbil cTon. Cepus
OOMONHUTENBHO KOMMNNEKTYeTCA CTEKNAHHbBIM

6nogom.
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Plate Plate Plate Plate
C645 30.5cm (12") Cé46 25.5cm (10") C647 20.25cm (8") C658 15.25cm ()

Platter Pl
C640 51.5cm [2074) atter
e ) C641 370cm (142")
n
<
z
<
(U}
o
o
z
o
= (GlASs.
O
Z
|_
n Bowl Bowl Bowl Glass Plate Clear
(a] C642 28.0cm (11") Cé643 23.0cm (9") Cé44 178cm (/') 6527B710 36.0cm (14")

o W

Tall Bowl Saucer Cup Espresso Cup
Cé48 17.8cm (/) C651 15.25cm (6') C652 28.5¢l (1002) C653 8.5¢l (307)
C659 15.25cm (6

C649 12.7cm (5')

Bouillon Cup Jug C655 Salt C656  Pepper C657 Bud Vase
Cé681  28.5¢l (100z) C654 14.25c¢l (50z)

DISTINCTION ORGANICS @
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Alvor

Outstanding food presentation is assured
with Alvo. Flowing curves and subtle
embossment blend beautifully with its
delicate whiteness, providing a perfect
canvas for any food masterpiece.

Con Alvo vi assicurerete una presentazione
notevole. Un mix di morbide curve e di
bassorilievi perfetto per qualsiasi
capolavoro culinario.

Asegura una notable presentacion de
las comidas. Sus fluentes curvas y su
sutil decorado combinan muy bien con
su delicado blanco, ofreciendo una
perfecta obra de arte a tus comidas.

Le décor Alvo mettra votre cuisine en lumiére.
Des courbes fluides, un relief délicat et une
blancheur extréme, Alvo saura trouver sa

place dans les expériences culinaires.

—_———

Alvo lasst die klassische Kiiche aufleben.
FlieBende Kurven in einem feinen Relief
verbinden sich mit zartem Weif3 zu einer
perfekten Grundlage fir jedes Gericht.

Cepus Alvo aBnsieTcs BENMUKONENHbIM pelleHnem
ans noboro pectopaHa. MNnaeHble 3rnbbl n
HEeXHbIN penbedHbIN AeKOp U3henuin NnpekpacHo
co4yeTarTCcs C HeXHon 6enusHon, cocTaBnas
OT/IMYHYIO OCHOBY ANsi NO6GOro KynuHapHoro
wepaespa.




delicately delivered curves

Plate Oval Plate Pasta Bowl Speciality Plate
C507 32.0cm (1212") C545 33.0cm (13") C508 30.0cm (11%4") C509 23.0cm (9")
C500 30.0cm (11%4") C541 28.0cm (11")

C501 270cm (10%") C539 20.25cm (8")

C502 25.5cm (10)
C503 23.0cm (9')

C504 20.25cm (8")
C505 16.5cm (6)2')

-_ -—

Crescent Salad*
C063 20.25cm (8")

Bowl
C526 16.5cm (612"

C533 8.5¢l (30z)

Soup/Pasta
C510 24.0cm (912")

Ultimate Bowl*

C344

30.0cm (11%4")

@ ‘
(@)

>

< .D O -
z Rim Fruit Cup Stacking Low Cup Saucer

o C530 16.5cm (6V4) C531 2125 (7V202) C514 2275 (802) C518 15.25¢m (&)
S C529 13.5cm (54") C532 170cl (6oz) C515 8.5¢l (302) C517  11.75cm (4%")
z

f

n

a

\ &

A2

DISTINCTION ALVO €

Jug Sauce Boat Coffee Pot Teapot
C562 28.5c¢l (100z) C550 34.0cl (120z) C555 large 85.25¢l (300z) C552 large 85.25¢l (300z)
C563 14.25cl (50z) Mint Boat C569 large lid C569 large lid
C564 8.0cl (2Y20z) C551 14.25¢l (50z) C556 Medium 60.0cl (210z) C553 Medium 60.0cl (210z)
C570 Medium Lid C570 Medium Lid
C557 Small 34.0cl (120z) C554 Small 34.0cl (120z)
C571 Small Lid C571  Small Lid
C536 Sugar Bowl Covered Packet Sugar* Soup Cup Handled Stacking Soup Cup Unhandled Stacking
Complete 22.75¢l (8oz] C389 10.5cm x 7.0cm x 5.0cm C511  28.5¢l (1007 C512 28.5¢l {1007)
C568 lid for Covered Sugar AY%" x 234" x 2")
C535 Sugar Bouillon Cup
22.75¢cl (8oz) ‘
Tray Stacking* Ash Tray Stacking* Egg Cup Footless* C071 Mustard Base* C565 Salt
C044 10.25cm (4") C045 10.25cm (4") C040 4.75cm (17") C072 Lid for Mustard* C566 Pepper
C046 7.5cm (3') C567 Bud Vase

*Carries no embossment.
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Blanco

The Art Deco inspired design of the Bianco
range will appeal to the most discerning
customer. Ultra-refined, this range was
designed to create maximum impact for
food presentation.

L'ispirazione Art Deco della linea Bianco
piacerd al cliente piv esigente. Super raffinato
¢ stato creato per dare il massimo risalto alla
presentazione del cibo.

Esta linea atraerd a los clientes més
entendidos. Ultra refinada. Esta gama fue
creada para dar un méximo impacto en la
presentacion de las comidas.

Le design Art Déco de la gamme Bianco
attirera les clients les plus exigeants.
Ultra raffinée, cette collection crée un
impact maximal.

Patterns
Available

® Dos vom Art déco inspirierte Design Bianco

spricht jeden anspruchsvollen Kunden an.
Ganz neu verfeinert ist Bianco eine
erstklassige Grundlage fir jedes Gericht.

MN3penusa cepum Bianco, nCNonHeHHble B cTUne
«ap-4eKo», MOHPaBATCS CaMOMY B3blCKaTENbHOMY
KnueHTy. OTnnyarwasca 60nbLWON N3ALLHOCTbIO,
aTa NuHuUA Bbina co3fgaHa cneymanbHO Ans
OOCTUMXKEeHUs MakcuMmarnbHoro acgpdekrta npu
nogauun 6ntong.




art deco inspiration

Plate Presentation Plate* Oval Plate Ultimate Bowl*
C400 30.5cm (127) C347 30.5cm (12") C445 33.0cm (13") C344 30.0cm (11%4")
C401 270cm (10%") C441 28.0cm (11"

C402 25.5cm (107)

C439 20.25cm (8")

C403 23.0cm (9")
C404 20.25cm (8")
. C405 15.75cm (64"

\

A\

—

S — -

Crescent Salad* Soup Plate Bowl Rim Fruit
C063 20.25cm (8") C410 22.25cm (8%4") C426 16.5cm (6)2') C430 16.5cm (0612')

C429 13.5¢cm (5V4")
Soup Cup Handled Stacking Soup Cup Unhandled Stacking

Sugar/Bouillon Cup C071 Mustard Base*
C411  28.5¢l {1002) C412  28.5¢l (1002)

C435 22.75cl (8oz) C072 Lid for Mustard*

B

DISTINCTION BIANCO @
DISTINCTION BIANCO @

Mug* Cup Tall Tall Cup Unhandled* Cup Stacking Saucer
C334 23.75cl (8V202) C438 25.75c¢l (80z) C355 8.5¢l(30z) C431  21.25¢l (7V20z) C418 15.25cm ()
C432 170cl (6oz) C417  11.75cm (4%

| 2

C433 8.5¢l (3oz)

w Om

Teapot Coffee Pot Jug Sauce Boat C436 Sugar Bowl

C452 lorge 85.25cl (300z) C455 large 85.25¢l (300z)  C462 28.5¢l (1002) C450 34.0cl (1202 Covered Complete
C458 lid A C459 lid B C463 14.25¢l (502) Mint Boat C437 Lid for Covered Sugar
C453 Medium 60.0cl (210z) C456 Medium 60.0cl (21oz)  C464 8.0cl (2V20z) C451 14.25¢l (50z7) Packet Sugar*

C459 lid B C460 Llid C C389 10.5cm x 7.0cm x 5.0cm
C454 Small 34.0cl (1202) €457 Small 31.0cl (1102) (47" x 2% x 2)

C460 Lid C C461 LidD

Tray Stacking* Ash Tray* C467 Bud Vase C465 St Egg Cup Footless*
C044 10.25cm (4") C045 10.25cm (4') C466 Pepper C040 4.75cm (178")

CO46 7.5cm (3') @
*Carries no embossment.




CUSTOM DECORATION

1. Badges and Logos
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An effective way to make a visible statement
is through custom decoration using a company
logo, establishment name, badge or emblem.
These will be appropriately positioned on your
chosen products and applied beneath our
durable glaze for maximum protection.

Un modo efficace di personalizzare i vostri
articoli & tramite |'utilizzo del logo, del nome
aziendale o del proprio marchio. Questi
verranno inseriti negli articoli da Voi scelti e
applicati sotto il nostro resistente smalto per la
massima protezione e durata nel tempo.

Una forma efectiva de hacer una declaracién
visible es a través de decoracion personalizada
con un logotipo de empresa, nombre del
establecimiento, insignia o emblema. Estos
serdn perfectamente colocados en los productos
seleccionados y se aplicaran bajo nuestro
esmalte duradero para una proteccién méxima.

Une fagon efficace de se démarquer gréce &
I'utilisation d’un logo, d’ un nom d’établissement,
d’un badge ou d’un embléme. Ceux-ci seront
placés de facon appropriée sur les articles
choisis et protégés durablement par I'émail.

Nutzen Sie als sichtbares Zeichen der Individualit&t
die Mdglichkeit ein Firmenlogo auf das ausgewdhlte
Porzellan aufzubringen. Die Logos werden unter
einer hochwertigen Glasur aufgebracht und sind
dadurch gegen alle duBBeren Einflisse geschitzt.

[lekopupoBaHue nocyabl N0 3aka3sy KNMeHTa
(UPMEHHBIM 3HAKOM, Ha3BaHWEM OpraHu3auuu,
CUMBOJSIOM UNM aM6GNemMon No3BonseT 3aka3yunky
ahhekTUBHO 3aaBUTb 0 cebe. [lekonu pasmelyatrTcs
B COOTBETCTBYIOLWMNX MecTax Ha BeibpaHHON Bamu
nocypne, a cBepxy Anst MaKkCMManbHOW NPOYHOCTU
HaHOCUTCSH Halla ycTon4YmMBasa NpoyYHas rnasypb.

2.
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Bands and Lines

Bands and lines provide a simple means of
differentiating your product display. Available
as colour or best gold, bands and lines begin
at Tmm and can be positioned as you require.
A great way of adding a different dimension to
your presentation.

Le bande e le linee differenziano, in modo
semplice ma efficace, i Vostri articoli. Disponibili
colorate o in oro, possono avere diverse misure
a partire da 1 mm. e possono essere posizionate
dove richiesto. Un elegante modo per dare un
tocco di unicita alle Vostre presentazioni.

Las bandas y lineas proporcionan un medio
sencillo de diferenciar la percepcién de
producto. Disponibles en color, incluso oro,
las bandas y lineas comienzan desde 1 mm y
pueden colocarse como usted necesite. Una
estupenda forma de afadir una dimensién
diferente a las presentaciones.

Les bandeaux et les filets fournissent un moyen
simple de différencier votre produit. Disponibles
dans de nombreux coloris mais aussi en dorure,
les bandeaux et les filets sont disponibles dés
ITmm et sont positionnés & votre demande. Une
facon originale de marquer vos présentations.

Béinder und Linien sind ein einfaches Element um sich
mit Porzellan abzuheben. Aus einer groflen Auswahl

an vorhandenen Standardfarben kénnen Linien
ab Tmm Breite auf dem Porzellan an nahezu jede
gewiinschte Stelle dufgebrdcht werden.

YKkpaleHne nocyabl OKAHTOBKaMM U KaeMKamu
npeactaBnsieT cobon npocTon n 3P HEKTUBHbIN
cnocob BblgeneHns n3 obwen Macchl Bbiknanku
Bawero ToBapa. OHu MoryT 6bITb NpeacTaBneHbl B
uBeTe Unu 3010Te C MUMHUMaNbHON WUPUHON 1 MM 1
HaHeceHbl Ha usgenve B niobom mecte no Bawemy
BbIGopy. OTNMYHBLIN cnocob npuaaTte pasHooGpasune
nokasy Bawewn npoaykuum!

3.
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One-strip

One-strip is a new, unique decoration service
from Steelite International. One-strip has been
developed to provide decorated products

with a unique, individual appearance, whilst
promising a cost-effective and speedy solution.
Simply select from a range of exciting patterns

developed to complement current interiors trends.

One-strip & un nuovo tipo di personalizzazione
che Steelite Intl offre unica nel suo genere,

¢’ stata progettata e sviluppata per dare un
pizzico di individualita al prodotto anche se &
caratterizzata da un elevato rapporto qualita-
prezzo e da una grande velocita di esecuzione.
Questo decoro ¢ stato selezionato e studiato

su una vasta gamma di modelli e sviluppato
per far si che i nostri articoli siano sempre
indispensabili per qualsiasi tendenza.

One-strip es un ser vicio de decoracién nuevo y
exclusivo de Steelite internacional. Onestrip ha
sido desarrollado para proporcionar productos
decorados con una apariencia Gnica, individual,
mientras que prometen una solucién réapida y
rentable. Simplemente seleccione una variedad
de nuestros patrones desarrollados para
complementar las actuales tendencias interiores.

One - strip est un tout nouveau service de
décoration par Steelite international. One - strip
a été développée pour fournir aux produits
décorés une apparence unique, individuelle, tout
en apportant une solution efficace en terme de
prix et de délai. Choisissez simplement parmi une
gamme de décors imaginés en compléte harmonie
avec les tendances intérieures actuelles.

One-strip ist ein neuer, einfacher und schneller
Dekor-Service von Steelite International. Ein in
verschiedenen Designs erhdltlicher Streifen kann
universal auf alle Artikel aufgebracht werden.
Eine besondere Note zu geringen Kosten.

HaHeceHve neHTbl (MONOCKN) — 3TO HOBbIN
YHUKanbHbIA BUA AeKOpUpoOBaHNA nsgenun

ot Steelite International. Bygyuu 6bicTpbIM 1
3KOHOMUYHbBIM cnocoboM, oH B6bin paspaboTaH
0N npuaaHns nocyae HeMoOBTOPUMOTo 1
WHAMBUAYaANbHOrO BHelWHero snaa. lNMpocto
BbIGepuTe nobon noHpasuswuinica Bam ysop ns
npeanaraemMoro acCopTUMeHTa BOCXUTUTENbHbIX
ob6pasuoB, koTopble 6binK paspaboTaHbl AN
TOro, 4To6bl NocyAa rapMOHMYHO BNUCHLIBAnach B
COBPEMEHHbIN MHTEPbepPHbI AN3alH.

4.
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Bespoke decoration

To create a totally unique presentation style,
Steelite International offer a bespoke decoration
service which will complement interior design
schemes or capture the flavour of a menu. Our
team of professionals will work with you to
develop a design that captures the passion and
language of your brand.

Per creare uno stile di presentazione unico

nel suo genere, Steelite Intl offre un servizio

di personalizzazioni “su misura” che aiuta

a completare l'interior design di un locale o

a catturare il particolare gusto di un menuv.

Il nostro team di progettisti, altamente
specializzato, lavorera con Voi per sviluppare
un progetto innovativo e creativo e per catturare
la passione e il significato del Vostro marchio.

Para crear un estilo totalmente singular de
presentacién, Steelite internacional ofrece

un servicio de decoracién a medida que se
complementa con los planes de disefio de
interiores o capturar el sabor de un mend. Nuestro
equipo de profesionales de disefio trabajard con
usted para desarrollar un disefio creativo, para
captar la pasién y el lenguaje de su marca.

Afin de créer un style de présentation totalement
unique, Steelite offre un service de décoration

sur mesure qui complétera des projets de design
intérieur ou s'imprégnera de I'idée d’un menu. Notre
équipe de professionnels travaillera avec vous pour
développer un design créateur et intégrer ainsi la
nature et l'originalité de votre marque.

Um ein einzigartiges Erscheinungsbild des
Porzellans zu erhalten bieten wir Ihnen einen
mafgeschneiderten Dekor-Service an. Zusammen mit
Ihnen arbeitet das Designerteam ein Dekor aus das
ihre Markenidentitdt unterstreicht.

[Ona npunaaHus Bawen nocyae HENOBTOPUMOCTHU U
yHukanbHocTu, Steelite International npegoctaBnser
yCnyru no UHANBUAYanbHOMY AEKOPUPOBAHUIO
M3aenuii, 4To NO3BONUT UM AOMNONMHUTE UHTEPbEP
Bawero 3aBegeHnsa unu nepegatb Ayx Bawero meHto.
BmecTe c Bamn Hawa komaHAa BbICOKOKMTACCHbIX
XYAOXHUKOB-AN3alHepoB pa3paboTaeT AnsanHepckoe
pelleHne, KOTOpoe cyMeeT nepefatb UIOMUHKY 1
xapakTep Bawero 6paHaa.
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PERFORMANCE

Performance combines presentation with
practicality. The range comprises smart,
functional and affordable pieces in a variety
of designs that are easily able to withstand the
trials of daily use.

Le linee della Performance combinano

I” eleganza con la praticita. Comprendono
articoli belli, funzionali ed affidabili che
sono stati specificatamente disegnati per
fronteggiare l'utilizzo quotidiano ed intensivo
della ristorazione commerciale.

Las gamas de la linea Performance combinan
elegancia y practicidad. La gama comprende
articulos bellos y funcionales disefiados para

resistir a diario un uso intensivo.

La collection Performance combine
présentation et facilité d’utilisation. La gamme
se décline en différents articles élégants,
fonctionnels et abordables dans un large
choix de décorations. Une collection qui saura
résister au temps et & toutes les utilisations.

@ performance verbindet ansprechendes Design

mit ZweckmdfBigkeit. Die Linie umfasst pfiffige,
funktionale und erschwingliche Teile in einer
Auswahl von Designs die den tdglichen
Herausforderungen im Kiichenalltag leicht
widerstehen. Beide Linien, Distinction und
Performance, sind fir eine lange Einsatzdauer
ausgelegt, die Kantengarantie unterstreicht
das Vertrauven das Sie in die Steelite-Qualitat
haben kénnen.

Konnekuunsa Performance coyeTaeTt B

cebe npeseHTabenbHbI BHEWHNA BUA U
NPakTUYHOCTb. JIMHUSA COCTOUT U3 UBSALHBIX,
(YHKUMOHaNbHbIX U AOCTYMHbLIX MO LEeHe
M3genuii, NCNONMHAEMbIX B pPasfnyHbIX
avnsarnHax, KoTopble C NIerkoCTbH BbIHOCAT
MNCMNbITAHUA KaXXAOAHEBHOIO UCMOMb30BaHMUSA.

* LIFETIME *

EDGE CHIP
WARRANTY

YOUR CONFIDENCE ASSURED

i

o

@,

{STAIN

+ RESISTANCE :

 STACK | | msEm
ABILITY | {SAFE]

u
! THERMAL @

{ SHOCK | i HEAT

i RESISTANCE § RETENTION§

{GLAZE
: DAMAGE :

+ RESISTANCE }

i ADHESION }

T +44(0)1782 821000 F +44(0)1782 819926 www.steelite.com headoffice@steelite.com
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Craft

Craft is inspired by hand-crafted, simple county
wares made by generations of potters over
hundreds of years. The range embodies the
beauty of rich, lustrous glazes applied by hand,
and celebrates chance effects and reactions
which occur naturally in the kiln.

The gem-like glazes married to simple forms
and shapes produce a unique and individual
appearance, giving Craft a rustic “joie de vivre”.

Craft & una linea ispirata agli articoli fatti

a mano, sono prodotti semplici creati in
centinaia di anni da generazioni di ceramisti
specializzati. La gamma rappresenta la
bellezza del lusso grazie alla brillante
smaltatura applicata a mano ed ai particolari
ed unici effetti della cottura in fornace.

La preziosa smaltatura si sposa perFeHamenfe
con le semplici forme di questa linea dandole
un aspetto unico ed inviduale. Craft da quel
tocco di rustica “joie de vivre”.

Craft estd inspirado en la artesania y en su
simplicidad. Realizado por generaciones de
alfareros durante cientos de afios, La gama
encarna la belleza de ricos y lustrosos esmaltes
aplicados a mano, y celebra la oportunidad de
crear efectos y reacciones que se producen en
el horno de forma natural.

Los esmaltes combinados con formas simples
y formas de aspecto Unico Otorgan a Craft
un aspecto rustico “joie de vivre”

Craft est inspiré par les articles confectionnés
& la main, et réalisés par des générations de
potiers au cours des derniers siécles. La gamme
personnifie la beauté des effets de I'émail
appliqué & la main et met en lumiére

les réactions plus ou moins accidentelles qui

se produisent naturellement dans le four.

Semblable & la pierre précieuse et marié ¢
des formes simples, Craft offre une apparence
unique et individuelle ; 'aspect fait & la main

procure une authentique “joie de vivre”.

Craft inspiriert sich aus handwerklichen
Tépferwaren die seit Jahrhunderten gefertigt
werden. Die Serie entwickelt mit der wechselnden
glénzenden Glasur, die von Hand aufgebracht
wird und durch den Glasurbrand ihre volle Kraft

entfaltet, eine ungewshnliche Authentizitét.

Die natirlich wirkende Oberflache auf traditionell
einfachen Formen vermittelt ein ehrliches Gefishl
von Individualitat und Lebensfreude.

CospgaHune cepun Craft («kPemecno») 6bino
BAOXHOBMEHO He3aMbICIOBATON NOCYAON, KOTOPYO
13 MOKOMEeHNs B MOKOMEeHWe narotaBnueanu
roH4Yapbl B aHrAMNACKUX rpadpcTBax pyyYHbIM
cnocoboM Ha NPOTAXEHUN MHOTUX COTEH neT.
MN3penus ykpaweHbl COYHON BrnecTsauwen rnasypbto,
HaHOCSLWeENCSA BPYYHYIO, @ Npu 06xunre B neun Ha
MX MOBEPXHOCTU YaCTO BO3HMKAKT HEOXMAHHbIE
y30pbl U TEKCTYPHble apdekThbl.

CBepkatowme rnsiHUeBble rna3ypu B coyeTaHum
C NpocTbIMK hopMammn NpuaalT 3TUM U3JENUAM
HENOBTOPUMOCTb U OPUTUHANBLHOCTbL U co3aatoT
aTmocdepy “joie de vivre”, 4To B nepeBoae C
dpaHLy3CKOro o3HavyaeT «HacnaxaeHue ot
NPOCTbIX PagoOCTEN XUIHWY.
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Coupe Plate

0565 30.0cm (11%4")
0566 25.25cm (10")
0567 20.25cm (8")
0568 15.25cm (&)

Coupe Bowl

0569 25.25cm (10")
0570 20.5cm (872"
0571 13.0cm (5')

Chinese Bowl
0242 12.75cm (5')

-

Casserole Base
B828 42.5cl (150z)
Lid for Casserole
0829 B828

Due fo the unique hand crafted and hand decorated design of this range each item will be slightly different in colour and texture from images shown.

y

—

Plate
0501 37.5cm (14%")

Bowl
0523 28.0cm (11")

Nouveau
0372 270cm (10%4")

Casserole
0337 3 litre 5Vapt. (1040z)
0338 Casserole lid

Plate

0520 30.5cm (12")
0521 25.0cm (10")
0522 15.5cm (&)

Bowl
0524 18.0cm (/")
0525 13.0cm (5")

Rectangle One

0550 27.0cm x 16.75cm
(10%" x 62"

Rectangle Two

0551 33.0cm x 27.0cm
(13%2" x 10%")

Rectangle Three

0556 33.0cm x 19.0cm
(13V2" x 77/2")

Rectangle Four

0552 37.0cm x 16.5¢m
(142" x 612"

Square One

0553 27.0cm x 27.0cm
(10%2" x 10%2")

Low Cup Cup Stacking

0188 28.4cl (100z)
0217  20.0cl (70z)
10.0cl (3V202)

0150 45.5¢l (160z)
0152 34.0cl (120z)
0189 22.75cl (80oz) 0234
0190 8.5¢l (30z)

Club Teapot
0367 42.5¢l (1502

Decanter
0283 0.6 litre (1 pint)

Also available

Pizza Plate

0614 31.5cm (12V%")

Quench Mug
0592 28.5¢cl (100z)

Club Jug
0387 14.25¢l (507)

:.

0841  Salt
0842 Pepper

Pourer

0557 8.5¢l (3oz)

Soup Stand

Double Well Slimline
0225 16.5cm (62"
Stand/Saucer

Double Well Large

0158 14.5cm (5%4")
Saucer Double Well Smalll
0165 11.75cm (4%")

Sugar/Bouvillon
0379 22.75cl (80z)

0840 Bud vase

Taster Dip
0575 6.5cm x 6.5cm (212" x 2V2")
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FreeStyle

A new concept in casual dining, FreeStyle is

a creative and functional range. Designed to
present menus in an exciting and contemporary
way, FreeStyle also offers efficient storage,
plating, portion control, heat retention and ease
of use. Easygoing and with a playful character
FreeStyle combines sculptural, curvy forms with
multifunctional items, to create the ultimate
casual dining range.

Un nuovo concetto per lo stile casual,
FreeStyle & una gamma creativa e funzionale.
Studiata per presentare i vostri mend in modo
contemporaneo ed accattivante, FreeStyle
offre anche facilita di stoccaggio, controllo
delle porzioni, ritenzione di calore e facilita di
utilizzo. Semplice nell’vtilizzo FreeStyle abbina
il suo stile giocoso ad armoniose forme per
creare una linea informale ultra moderna.

Un nuevo concepto en la cena informal.
FreeStyle es una creativa y funcional gama
disefiada para presentar menis de una forma
actual. FreeStyle también ofrece una manera
eficiente de almacenaje, control de las
raciones, retencién del calor y facil uso.

Es una gama que combina lo escultural, con
formas curvas multifuncionales para crear una
gama de Gltima tecnologia a la cena informal.

« FreeStyle » est un nouveau concept adapté
& toutes les cuisines décontractées. Originale
et fonctionnelle, cette gamme lie excellente
rétention thermique et grande facilité d’usage.
« FreeStyle » et sa décontraction propose des
formes inédites et des articles multi fonctions
pour toutes les restaurations.

—

M

NEW

L

@ FreeStyle ist kreativ und funtionell, das neve
Konzept fir jede casual dining Gelegenheit.
Gerichte spannend und modisch zu présentieren
ohne dabei den Gebrauch aus dem Auge zu
verlieren, das ist FreeStyle. Effiziente Stapelung,
Portionskontrolle, Wéarmespeicherung und
leichte Handhabung. Lassig und mit viel
spielerischem Charakter fusionieren kurvige
Formen zu multifunktionellen Teilen.

9 KpeatnBHas n pyHKUMOHanbHasa nocyaa cepuu
FreeStyle — 3170 HOBas koHuenuusa odopmneHnsa
6nto B HEAOPOrNX 4EMOKPATUYHbIX 3aBeAeHUsAX.
FreeStyle He TONbKO BHOCUT COBPEMEHHYO
«HOTKY» B CEPBMPOBKY CTONa, HO n obecneynBaeT
3P PEKTUBHOCTb XPaHEHUNS, KOHTPOIb 3a
pasMepom Nopuuii, yaepxaHue Tenna n nerkoctb
B obpaweHun. ObbeanHasa B cebe CKynbnTypHblE,
N30THYTble POopMbl C MHOTO(YHKLNOHANbHOCTbIO,
yHuBepcanbHasa nocyaa FreeStyle cospaeTt
aTMocdepy MrpmBoctu n 6e3szaboTHoCTU 1
ABNAETCA NpekpacHbIM pelweHnem ans noboro
NEeMOKPaTUYHOro 3aBefeHuns.

FREESTYLE @
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Whether the choice is a signature dish or a
toasted sandwich, ‘Taste’ adds style to any
casual dining concept. Also, the ‘Tasters’ group
of trays, bowls and dippers combine perfectly
with the charger plates to create a superb
presentation of tapas, meze or dim sum.

Sia che la portata sia un piatto di alta cucina o
un toast, “Taste” aggiunge stile a ogni concetto,
si abbina perfettamente alla gamma Simplicity
White. E, per gli aperitivi, “Tasters” & un
gruppo di vassoi, ciotoline ed insalatiere che si
combinano con i piatti da portata creando una
presentazione superba per tapas, appetizers,
aperitivi... le possibilita sono infinite.

Taste agrega estilo a cualquier concepto
informal culinario combinandose perfectamente
con Simplicity Blanco. Ademés, las bandejas de
madera donde puede combinar un conjunto de
bols y bandejas, le dan la opcién de crear una
presentacion de tapas diferente.

« Taste » offre un style pour tous les concepts
de restauration décontractée et se décline dans
un large choix d’articles en blanc. « Tasters »
est une série de plateaux, de bols et d’articles
de petites tailles idéale pour tous les menus
tapas, meze ou dim sum ...les possibilités

sont infinies.

® E£gal ob die Auswahl als Blickfang oder fir

ein Sandwich getroffen wird, Taste bringt
Stil in jedes casual dining Konzept.

Die Kombinationsméglichkeiten sind endlos,
es liegt an lhrer Kreativitdt die Méglichkeiten
zu entdecken.

O yem Bbl HM WNa pevyb — 0 pUpMeHHOM Gnoae
WUNnun o ropsiuemM caHaBuYe — cepus ‘Taste’ npupaert
cTunb nobomy Hegoporomy 3aBefeHuto. Takxe
‘Tasters’ npeacrtasnsiet coboit Habop NnogHOCOB,
canaTHUL U COYCHWUL, KOTOpble B KOMBUHauuu

c 6onbwnmn nnockumu 6nogamu, cospatoT
npekpacHyw BblkNaaky Ans 3akycok Tanac,

Me3e Unu gumMcam.




excilte
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“For us Steelite International is synonymous

with originality and robustness.”

Jacques et Laurent Pourcel,
Chefs 3 stars Michelin
“Le Jardin des Sens Montpellier.
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Coupe Plate

0565 30.0cm (11%4")
0566 25.25cm (10")
0567 20.25cm (8")
0568 15.25cm (&)

“——

Spice Plate

0579 30.5cm (12)
0580 25.5¢cm (10")
0581 20.25cm (8")
0582 15.25cm (¢')

9,
-

Angle Bowl

0562 20.25cm (8")
0563 15.25cm (&)
0564 10.25¢cm (4)

Coupe Bowl

0569 25.25cm (107)
0570 20.25cm (872')
0571 13.0cm (5')

- ‘

Zest Platter

0585 30.5cm (12")
0586 25.5cm (10")
0587 20.25cm (8")

Essence Bowl

0596 20.25cm (8")
0597 16.5cm (62")
0598 14.0cm (5Y2")

Square Bowl

0601  25.0cm x 25.0cm (10" x 10")
0602 20.0cm x 20.0cm (8" x 8")
0603 15.5cm x 15.5¢cm (6" x &')
0604 10.0cm x 10.0cm (4" x 4")

Relish Oval
0572 30.5cm (12")
0573 23.0cm (9")

™
-

Scoop Bowl

0574 16.5cm (02')
0583 11.2cm (42')
0584 7/9cm (3)2')

Souper Douper
0558 60.0cl (2102)

Tilt Pot Talll

0599 7.5cm x 79cm

(3" x 32

Tasters Dip
0575 6.5cm x 6.5cm
(2V2" x 2)/2')

Tasters Charger (Glass)

6506G231 30.5cm x 30.5cm

(12" x 12")

Tasters Bowl

0576 13.0cm x 13.0cm (5" x 5)

Pourer
0557 8.5cl (30z)

Sauce Pot
0608 17.0cl (60z)

Tasters Charger (Dark Wood)

65151346 30.0cm x 30.0cm
(1134" x 11%4")

Tasters Tray

0577 25.5cm x 13.0cm (10" x 5')

Round Stacking Tray
0559 20.25cm (8')
0560 16.5cm (6V%)
0561 13.5cm (5772')
0470 10.5cm (4)
0471 7.5¢cm (3')

Tasters Charger (Light Wood)
65151345 30.0cm x 30.0cm
(11%4" x 11%4")
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Squares &
Rectangles®

i The Taste Squares & Rectangles add a further
dimension to the popular Taste casual dining
range. Offering a softly couped side the pieces
create a relaxed presentation in keeping with
the soft shapes of the Taste range.

| Taste Squares e i Rectangles aggiungono
nuove dimensioni alla gamma Taste.

Con i bordi dolcemente arrotondati si
abbinano perfettamente forme morbine
della linea Taste.

Agregan una dimensién més alla de la
popular gama informal de Taste. Ofreciendo
un suave contorno de las piezas, crean una
presentacion relajada, manteniendo las formas
de la gama de Taste.

NEW
e ——

‘ ' De nouveaux plats carrés et rectangles offrent une

nouvelle dimension & la gamme « Taste ». Gréace
a leurs formes élégantes, ces nouveaux articles
s'‘adaptent parfaitement & la gamme existante.

Die Taste Squares und Rectangles 6ffnen weitere
Tiren in der Kombination mit der erfolgreiche
Taste-Serie. Ausgefihrt mit einem leichten
Coupe-Rand schaffen die Formen eine zwanglose
Prasentation die im Einklang mit den weichen
Formen der Taste Artikel steht.

Monb3yowancs nonynapHocTbio cepus Taste,
npeAHasHayYyeHHaa AN AeMOKpPaTUYHbIX 3aBeAeHUN,
nonofnHunacb M3genuaMun KsagpaTtHou u
npamoyronbHon popmbl (Squares &Rectangles). 3tu
M3aenunsa ¢ HeBbICOKMMMW KpasitMU, UCMOJTHEHHbIE B
TaKuX e NNaBHbIX NMUHUAX, YTO U OCHOBHAsA cepus,
co3pakT aTMocdepy HENPUHYXKOEHHOCTMN

N CMOKONCTBUSA.

. -
TS,

Rectangle One Rectangle Two

0550 27.0cm x 16.75cm (10%" x 612") 0551 33.0cm x 270cm (132" x 10%'")

TASTE SQUARES & RECTANGLES @

then - | T
—_— = — D

d | n e Rectangle Three Rectangle Four Square One

0556 33.0cm x 19.0cm (13V2" x /2") 0552 37.0cm x 16.5cm (142" x 6V2") 0553 270cm x 270cm (10




lerramesa

The Terramesa range is full of colour

i and rustic style, and as the name suggests,
Th it has been designed to be both natural and
earthy. It includes an exceptional range of
shapes and sizes that are designed

to complement any style of cuisine.

La gamma Terramesa & colorata e rustica, e,
come suggerisce il nome, & stata disegnata per
essere molto naturale. La gamma include una
quantita eccezionale di forme e dimensioni che
sono state disegnate per essere il complemento
ideale per ogni tipo di cucina.

. V. — Una gama con estilo rostico y colores ® Terramesa wirkt lebendig durch erdige Farben

TERRAMESA @
TERRAMESA @

rl

inspirados en la tierra y en lo natural. und seinem natirlichen Charme. Wie der

Esta linea incluye una excepcional gama
de formas y tamafos, diseAados para
complementar cualquier estilo de cocina.

Terramesa est une collection aux couleurs
chaudes et au style résolument rustique.

La série comprend de nombreux articles
congus pour s'‘adapter & toutes les cuisines.

Name es andeutet, das Design ist natirlich und
bodenstdndig. Die Serie umfasst eine Auswahl
von Formen und Teilen die in jeder Art von
Kiche genutzt werden kénnen.

KonopuTtHasa no usety cepusa Terramesa
BbINOSIHEHA B KPECTbAHCKOM CTUME, U Kak
noackasblBaeT caMo Ha3BaHue (Terra — 3emns),
6bina cospgaHa cneynanbHo A4NS TOro, YToobl
oTpasnTb B cebe NnpupoaHble Kpackn n 3eMHyto
npoyHocTb. MpeacTaBneHa wupokas nuHenka
n3genuin pasnu4yHbix Gopm 1 pasmMepoB, KOTopble
nocnyxaT npekpacHbIM AONONHEHWEM K 6ntogam
no60ON KyXHW.

As used by Tickets Restaurant in Barcelona.
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Spice Plate Zest Platter Essence Bowl

0579 30.5cm (12') 0585 30.5cm (12') 0596 20.25cm (8')
0580 25.5cm (10') 0586 25.5cm (10') 0597 16.5cm (6V2')
0581 20.25cm (8') 0587 20.25cm (8') 0598 14.0cm (512"

0582 15.25cm (&)

« Y W

Tasters Tray Tasters Bowl Casserole Base
0577 25.5cm x 13.0cm 0576 13.0cm x 13.0cm B828 42.5cl (1507)
(10" x 5") (5" x 5" 0829 Casserole Lid

- @

@)
~

Scoop Bowl

0574  16.5cm (02')
0583 11.2cm (472")
0584 /9cm (3%2)

O
»

Tilt Pot

0599 7.5cm (h) x 79cm (w)

(3" x 312"

Tasters Dip Quench Mug Low Cup Empire Cup Stacking Slimline Saucer Double
0575 6.5cm x 6.5cm 0592 28.5¢l (1002) 0152 34.0cl {120z] 0217 20.0cl {70z Well Slimline
(212" x 22" 0189 22.75¢l (80z) 0225 16.5cm (6Y2")
0190 8.5¢l (3oz) 0158  large
14.5cm (534"
0165 Small
11.5cm (4%")
-
v 3 33
Club Teapot Club Jug Sugar/Bouillon Cup 0840 Bud Vase 0841  Salt Harmony
0367 42.5cl (1502 0387 14.25¢l (50z7) 0379 22.75c¢l (80z) Harmony 0842 Pepper

Tasters Charger (Glass) Tasters Charger (Dark Wood)
6506G231 30.5cm x 30.5¢cm 65151346 30.0cm x 30.0cm
(12" x 12" (1134" x 1134")

Harmony

Tasters Charger (Light Wood)
65151345 30.0cm x 30.0cm
(17%4" x 11%4")
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Simplicity

A simple yet effective plain white pattern
made in Steelite International’s strong
and highly durable ceramic body.

The range offers a large choice of options
to enhance any food service presentation.

Semplice ma d’effetto, completamente
bianca, robusta e durevole. La gamma
offre una scelta di opzioni per migliorare
la presentazione dei cibi.

Simple y efectivo blanco, fabricado en
Steelite International. Su cuerpo cerdmico

es tremendamente resistente y duradero. La
coleccién ofrece varias opciones para realzar
cualquier tipo de presentacién culinaria.

Un modeéle simple, efficace et ultra résistant
décliné en blanc. Cette série offre un large
choix d’articles adaptés a toutes les cuisines.

Eine geradlinig und erfolgreiche

Porzellanserie in Weif3 die aus der bekannten
Steelite International Porzellanformel

fir auBergewshnliche Haltbarkeit und
Kantenstérke hergestellt wird. Die Serie bietet
eine grof3e Auswahl an Variationsméglichkeiten

und unterstreicht jedes Gericht.

9 MpocTas, HO B TO e BpeMsa adpdpekTHasA cepus

6enon nocyabl, BbINOMHEHHAsA U3 NPOYHOTO 1
M3HOCOYCTOMNYMBOrO KepaMmn4eckoro matepuana
Steelite International. Cepua npeanaraet
LWNPOKYIO NUHENKY M3aenuin Ans ykpalweHus
no6oro pectopaHHoro crona.

Blue
Dapple

Black Line Laguna Cabernet Green
Dapple
y #

Patterns
Available

Cino Rio Green Rio Yellow Rio Blue

Rio Pink Red Marina

o
>
-
0
i
o
>
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SIMPLICITY €

quality
variety

versatility

“l chose Steelite International several years
ago for our 15 cafeterias. | am always
particularly impressed by the resistance

of Steelite International products, but also
with the follow-up and service.”

Gerald Devemy, purchaser for Toquenelle.

SIMPLICITY €
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Pasta Dish
0350 30.0cm (1134")
0314  270cm (10%")

Oval Plate Coupe
0146 39.5cm (15%4)
0145 34.25cm (1372
0142 30.5cm (12")
0141 28.0cm (11")
0140 25.5cm (10')
0139 25.0cm (8")

Service/Chop Plate
0343 33.0cm (13")
0226 30.0cm (11%4")
0336 270cm (10%")

Plate Slimline

0209 270cm (10%")
0210 25.5cm (10")
0211 23.0cm (9)
0212 20.25cm (8")
0213 17.75cm (7")
0214 15.75cm (64")
0227 14.0cm (572"

Pizza Plate
0614 31.5cm (122"
0710 28.0cm (11")

Plate Harmony

0810 31.5cm (127%")
0811 30.0cm (11%4")
0812 270cm (10%")
0813 25.5cm (10")
0814 23.0cm (')
0815 20.25cm (8')
0816 16.5cm (6V2)

Nouveau Bowl
0365 30.0cm (1134")
0372 27.0cm (10%")

Ultimate Bowl
0344 30.0cm (11%4")
0356 270cm (10%")

Harmony Soup/Pasta Plate
0363 24.0cm (974")

Fruit Stone Rim

0130 16.5cm (6Y2")
Fruit Atlanta

0131 13.5cm (54")

Crescent Salad

0207 20.25cm (8")

Soup Plate
0215 21.5cm (872')

Soup Plate Rimmed Atlanta
0114  23.0cm (9") 0116  19.0cm (772')

Soup Coupe

Chinese Bowl

0242 12.7cm (5)
45.75¢l (160z)

Oatmeal Bowl
0126 16.5cm (62")
0429 14.0cm (572"

qucking Bowl L/S
0308 21.0cm (8Y4")

185.0cl (6602

0309 170cm (6%5")

Presentation Plate
0347 30.5cm (12")

Plate Cresta

0700 25.5cm (10")
0703 20.25cm (8")
0705 16.5cm (62"

Combi-Tray
0360 279cm (11")

Salad Bowl
0461 23.0cm (9")

Soup Bowl Club

0219 31.25¢l (110z)
Sugar/Bouillon Cup Club
0379 22.75cl (80z)

90.0cl (31720z)

0310 13.0cm (5")
39.0cl (130z)

Y @ @ @O VU

Soup Cup Lugged Stacking  Soup Cup Handled Stacking Soup Cup Unhandled Combi-Cup
0115 28.5cl (1002) 0119 28.5cl (1002) Stacking 0182 45.5cl (160z7)
0121  28.5¢l {1002)

Soup Bowl
0828 42.5¢l (1502

Covered Complete

0829 Cover for Soup Bowl

o v PV Ve w

Low Cup Empire Cup Tall Slimline Mug Club Stacking Beaker Cup Stacking Atlanta Cup Stacking Slimline

0150 45.5cl(160z) 0216 20.0cl (7oz) 0349 28.5¢l (100z) 0403 26.0cl (Qoz) 0154 21.25cl 0188 28.4cl (100z)

0152 34.0cl (120z) 0346 23.75cl (8V202) (7V202] 0217 20.0cl (7oz)

0189 22.75c¢l (8oz) 0157 170l (602] 0230 170cl (6oz]

0184 17.0cl (6oz) 0234 10.0cl (3V20z)

0190 8.5¢l (30z) _

Mug Atlanta Atlantic Mug Coffeehouse Mug Aroma Mug Grand Cafe Quench Mug

0164 21.25¢l (7V20z) 0183 34.0cl (120z) 0464 56.75cl (200z) 0527 19.0cl [6V20z) 0546 28.0cl (100z) 0590 45.5¢l (160z)
0404 45.5cl (160z) 0528 8.5cl (30z] 0547 170cl (6oz) 0591  34.0cl (1202)
0401  34.0cl (120z) 0548 7.5cl (2/20z) 0592 28.5¢l (100z)
0465 26.5¢l (QVsoz) 0593 22.75c¢l (8oz)

| “ 0594 8.5¢l (3oz)

Coffee Pot Harmony Teapot Harmony Decanter Sauce Boat Harmony
0830 large 85.25¢l (300z) 0833 Llarge 85.25¢ (300z) 0282 1.1l (2pfs.) 0843 37.0cl (130z)
0846 Harmony lid Size 2* 0845 Harmony Lid Size 1* 0283 0.6lir (1pt) Mint Boat Harmony
0831 Medium 60.0cl (210z) 0834 Medium 60.0cl (210z) Jug Harmony 0844 12.75cl (4202
0847 Harmony lid Size 3* 0846 Harmony Lid Size 2* 0837 28.5¢l (100z)

0832 Small 31.0cl (110z) 0835 Small 31.0cl (110z) 0838 14.25¢l (50z)

0848 Harmony Lid Size 4* 0847 Harmony Lid Size 3* 0839 (Unhandled) 7.0cl (2/20z)

*White Only *White Only

0235 OQil/Vinegar Jar

17.0cl (4V2fl.0z)

Complete
Saucer Double Well Saucer/Soup Stand Double  Saucer Single Well Butter Pad Atlanta 0237 Stopper Only
0158 14.5cm (5% Well Slimline Slimline 0147 10.25cm (4") 0498 Mustard Base/
0165 11.75cm (4%") 0225 16.5cm (6Y2') 0218 15.25cm (¢') Butter Block Dipper Pot Base

0332 2.85¢l (1oz) 0499 Lid for Mustard
Base/Dipper
I Pot Base

Ashtray Stacking 0840 Bud Vase Covered Sugar Harmony Packet Sugar Egg Cup Footless
0479 10.25cm (4) Harmony 0836 20.0cl (70z) 0389 10.5cm x 7.0cm x 0206 4.75cm (174)
Tray Stacking 0841  Salt Harmony 0849 lid for Covered 5.0cm Cream Tot
0470 10.25cm (4") 0842 Pepper Harmony Sugar Harmony (4" x 2%4" x 2") 0205 2.75cl (loz)
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HARMONY @
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clean

casual
creaftive

Harmony
sguares:

i The extensive Simplicity range has been

broadened further with Harmony Squares —
contemporary shapes presenting a unique
rim effect creating a subtle border for

food presentation.

Harmony Squares & un’estensione della gamma
Simplicity. Forme contemporanee con un bordo
sottile e d’effetto per presentazioni eleganti.

La amplia linea de Simplicity se ha completado
con Harmony Cuadrado. Modernas formas
presentando un ala Gnica, y creando sutiles
bordes a la presentacién de las comidas.

La gamme Simplicity se décline en assiettes
carrées Harmony. Une forme contemporaine
et pratique.

Die umfangreiche Simplicity Serie wurde um
Harmony Squares erweitert, eine schicke
Form die mit einem ausgeprégten Rand einen

raffinierten Abschluss fir jedes Gericht bildet.

O6wwupHasa nuHus Simplicity nononHunace ewe
ogHou cepuent — Harmony Squares — nagenuamu
coBpeMeHHON hopMbl, KOTOPble co3aatoT
aphekT Nnerkon oyepyeHHocTn 6na 3a cyet
OpUTrMHanNbHOTo penbedHOro kpas n3genus.

- <

Harmony Square Plate
0407 28.0cm (11")
0408 23.5cm (9')
0409 18.0cm (7")

Harmony Square Bowl
0414  28.0cm (11')
0415 23.5cm (9)
0416 18.0cm (/)

HARMONY @
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A fabulous bowl shape that elevates

i
A\'I’A
viv

food presentation. Used alone or with other ——
| pieces in the Simplicity range, the Nouveau
| bowl can enhance many menu items.
el " l . . . .
S, ‘ ' Una forma stupenda per una fondina che ® Eine fabelhafte Bowl die angerichtete
== enfatizza la presentazione del cibo. Usata Speisen hochleben lasst. Fir sich oder mit
da sola o con altri articoli della gamma anderen Artikeln aus der Simplicity-Serie
- Simplicity, il Nouveau Bowl migliora la kombiniert, die Nouveau Bowl bereichert
—_ » | presentazione dei vostri menu. jedes Mend. —_
-
N
- Usado solo o combinado con otras piezas de (™ BenukonenHas no ¢popme canaTHuLa, KoTopas
la gama Simplicity, el bol Nouveau realza BbIBOAMT CEPBMPOBKY CTOMA Ha «HOBYIO BbICOTY».
cualquier producto de tu men0. McnonbayloTcst nu canaTHuubl Nouveau oTAenbHO
WNu B COYeTaHuu ¢ Apyroi Nocyaomn cepum
. ‘ ’ Un profil étonnant pour mettre en valeur Simplicity — oHu npeacTaBRAOT MakcUMyM w
(©) votre cuisine, le Nouveau Bol s'utilise en BOSMOXHOCTEN AN CEPBUPOBKU MHOXECTBA O
z ., . pasnuyHblx 614, z
< solo ou combiné aux autres articles de la <
> gamme Simplicity. >
o o
(@) (@)
LL LL
a4 24
11} w
o o

-

Nouveau Bowl
0365 30.0cm (11%4")
0372 270cm (10%")

18
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%IL A perfect combination to deliver

sandwiches with soups or salads,
the combi-tray and souper douper
offer a stylish way of presenting a
classic casual meal.

Una perfetta combinazione per servire pane
tostato con zuppe o insalate. Il vassoio combi
e la fondina da zuppa vi permettono di
presentare in modo stiloso un pasto classico.

Una combinacién para presentar un bocadillo
con sopas o ensaladas. Esta bandeja
combinada con el bol Souper Douper ofrece
una estilosa manera de presentar comidas
clasicas e informales.

Combi-Tray Souper Douper
0360 279cm (11") 0558 60.0cl (210z)

‘ ' Un nouvelle fagon de profiter d’'un sandwich

accompagné d’une salade ou d’une soupe,
le plateau « Combi » et le bol « souper
douper » offrent un nouveau regard sur la
restauration classique.

Die perfekte Kombination um Sandwiches mit
Suppen oder Salaten zu servieren. Und mit
Souper Douper die elegante Méglichkeit ein
schnelles Essen zu servieren.

ABnascek naeanbHbIM cnocobom nogayu
6yTep6poaoB C cynomM unu canatom, NogHOCHI
«Combi» u cynHuua «Souper Douper» gawT
BO3MOXHOCTb «CO CTUNEM» 0POPMUTL
TpaAnLMOHHOE NoBceAHEBHOe 6noao.

Combi-Cup Low Cup Empire
0182 45.5¢l (160z) 0152 34.0cl (120z)
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viv

The cookware range offers a variety of k

presentation opportunities to demonstrate
the delights of oven to table cooking.

‘ ' La gamma di accessori per la cottura che offre
una varietd di opportunita di presentazione

per servire le vostre delizie cucinate in forno
direttamente in tavola. a Das Cookware-Sortiment bietet eine Vielzahl von

Méglichkeiten um die Kostlichkeiten von Auflaufen und
Esta gama ofrece una variedad de oportunidades anderen Ofengerichten wirkungsvoll in Szene zu setzen.

para disfrutar los placeres de la comida, servida

directamente del horno a la mesa. [ Cepus KyXOHHO nocyabl NpeanaraeT pasnuyHble

BapuaHTbl Noga4vyn ceexencnevyeHHblx 6]'IIO,E| n3

‘ ' La gamme culinaire offre de multiples occasions AYXOBOIA Meyn NpAMo Ha cTon Ans TOro, 4Tobw!

pour toutes présentations du four & la table. nNpoAeMOHCTPMpOBaThL NnoceTuTenam Balwero 3asegeHus

BCe NpefiecTu KynnHapHoOro nckyccrea.

P
. Soup Bowl

L 0828 42.5¢l (150z) . i}
%) Covered Complee Presentation Pan H 0
- Canoly Salad Bowl 0829 Cover for Soup Bowl 0866 25.5cm “Ov) =
g 0337 3 litre 5Vpt. (1040z] 0461 23.0cm (9) 8328 Soun Bowl Boze Sl 96.0cl (33207 <
- 0338 Lid 3 lire o z
lo) 0334 2 lire 3V2pt. [750z) o
L L
o @
LU w
o o

0335 Lid 2 litre
Rectangular Tray
0366 16.5cm x 12.3cm
(6V2" x 434"
- 50.0cl (17V20z)

Oblong Roaster

0331 ai,"Sfr]r\;)?)O.Scm Round Eared Dish Oval Eared Dish
356.0c! (12507) 0317 21.5cm (8] 0321 34.0cm x 19.0cm
0342 30.5cm x 25.5¢m 78.0cl (27207) (1315 x 7V
(12" x ]Oxw) e 0316 19.0cm (7)) 103.0cl (36V207)
2270¢l (800z) 54.0cl (1907) 0320 30.”5cm]><”17.0cm
0191  16.5cm (5% (12" x 612')

18.5¢l (6V502) 78.0cl (27V20z) BTl

0319 24.5cm x 13.5cm ]
36.0cl (12V207) 283 0.6l (Tpt)
Qil/Vinegar Jar
(11" x 7V2") 148.0c (5202)
0327 21.5cm x 14.0cm Oval Baker . -
(82" x 5/2') 55.0cl (1902) 0400 15.75cm (6V4')
37.0cl (130z) Butter Block
Stacking Bowl Ramekin
0308 large 21.0cm 0324 large 8.4cm (3V4')
(814) 185.0cl (660z2) 16.0cl [5V202)
_ 0329 25.5cm (10') 0328 15.75cm (6V4") (6%4") 90.0cl (31V202) 1.5l (4o
I 185.0cl (6502 37.0cl (130z) 0310 Small 13.0cm 0322 Small 6.4cm (214") 122

: 0318 20.0cm x 11.0cm
}v' / Oval Sole Dish - (8" x 414) 0235 170cl (6oz)
4 b 0326 28.0cm x 19.0cm 18.5c¢l (6V202) 0237 Stopper Only
0332 2.85cl(loz)
Square Roaster Oval Baker (Lipped) 0309 Medium 170cm 0323 Medium 74cm (27')
121 - .
"i (5') 39.0cl (130z) 7.0cl (2/20z)
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PERFORMANCE

Cup Stacking Atlanta
0154 21.25¢l (7V20z)
0157 170cl (60z)

Low Cup Empire
0150 45.5¢l (160z) 0590 45.5¢l (160z)
0152 34.0cl (120z) 0591
0189 22.75¢l (80z) 0592 28.5¢l (1002)

Our extensive range of cups and mugs
ensures there is a shape to suit any style
of casual occasion.

La nostra vasta gamma di tazze e mug vi
assicura la giusta forma per occasioni
eleganti o informali.

Nuestra extensa gama de tazas y mugs
asegura que haya una forma que se adapte
a cualquier tipo de ocasién.

W

Cup Tall Slimline
0216 20.0cl (7oz)

| 4

Quench Mug

34.0cl (1202) 0401

0184 170cl (602 0593 22.75cl (8oz)
0190 8.5¢l (30z) 0594 8.5cl (30z)

Mug Club

0349 28.5¢l (100z)
0346 23.75c¢l (8/202) 0547 170cl (60oz) 0218

Teapot Harmony
0833 large 85.25¢l (300z) 0830 large 85.25¢l (300z)

== 3 0845 Harmony Lid Size 1* 0846 lid Size 2*
| — y - 0834 Medium 60.0cl (2102 0831 Medium 60.0cl (210z)
i s - - ; 0846 lid Size 2* 0847 lid Size 3*
| = 0835 Small 31.0cl (110z) 0832 Small 31.0cl (1102
123 < 0847 lid Size 3* 0848 Lid Size 4

*White only

\ 4

Grand Cafe
0546 28.0cl (1002

Slimline

0548 7.5¢l (2V202)

Coffee Pot Harmony

*White only

Mug Atlanta
0164 21.25c¢l (7V20z)

Coffeehouse Mug
0404 45.5¢l {160z 0527 19.0cl (6V20z)
34.0cl (1202
0465 26.5¢l (9V40z) 0230 17.0cl (6oz)

Saucer Single Well

15.25¢cm (6') 0225 16.5cm (672)

124

‘ ' Une grande collection de tasses aux formes
et contenances diverses qui s‘adapte & toutes
les demandes.

&8 Unsere umfangreiche Auswahl von Tassen und
Bechern bietet fir jeden Anlass und jeden Stil den
richtigen Artikel an.

B Hawem LLINPOKOM aCCOPTUMEHTE HalleK U KpyXek

npeacTaBreHbl U3AENUs, KOTOpPbIe BNULWYTCH B
MHTEepbep Mo6oro 4eMoKpPaTUYHOTO 3aBeAEHUS U
noAYepPKHYT €ro HeMNOBTOPUMbIA CTUMb.

P ®

Beaker Stacking Atlantic Mug
0403 26.0cl (9oz) 0183  34.0cl (120z]

Ve

Aroma Mug Cup Stacking Slimline
0188 28.4cl (100z)
0217 20.0cl (/oz)

PERFORMANCE

0528 8.5¢l (3oz)

Cup Stacking
0234 10.0cl (3%20z)

Soup Bowl Club
0219 31.25cl (110z)
Sugar/Bovillon Cup Club
0379 22.75cl (80z)

o

Covered Sugar Harmony
0836 20.0cl (70z)

0849  Lid for Covered
NelelginleliilelaV

Saucer/Soup Stand
Double Well Slimline

Saucer Double Well Large
0158  14.5cm (5%4")
0165 11.75cm (4%"

Cream Tot
0205 2.85¢l (1oz)

Jug Harmony

0837 28.5¢l (100z)

0838 14.25cl (50z7)

0839 /0cl (220z) Unhandled

124
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This colourful range brings a fresh look
to tableware and is the ideal choice for
an informal bistro effect or to add colour
to self-service catering environments.
The range is available in a choice of four
colours which can be used on their own,
or combined together for a mix and
match presentation.

Questa gamma colorata da un tocco di
freschezza alla tavola ed & la scelta ideale
per dare I'effetto bistro o aggiungere colore
ad ambienti come i self service aziendali o
istituzionali. Sono disponibili 4 colori che
possono essere usati da soli o combinati per
una presentazione informale ed accattivante.

Esta colorida gama da un aspecto fresco a
la mesa y es la ideal eleccién para un estilo
informal o para dar color a un ambiente de
catering de auto-servicio. Esta gama estd
disponible en 4 colores, que pueden ser
usados solos o combinados.

Ce décor décliné en 4 coloris a utiliser seul
ou ensemble offre un choix idéal pour les

restaurations de style bistro ou de self-service.

Rio Blue

Rio Yellow

Rio Green

® Dicses farbenfrohe Steelite-Dekor bringt einen

Rio Pink

frischen Look auf den Tisch und ist die ideale
Wahl fir einen zwanglosen Bistro Effekt oder
um in Selbstbedienungs-Einrichtungen Farbe
hinzuzufigen. Das Dekor ist in einer Auswahl
von vier Farben lieferbar, als einzelne Farbe
oder in Kombination aller zusammen, Rio
macht immer eine gute Figur.

OTa kpaco4vHasa cepusa Steelite International
3acTtaBuT Bac no-HoBOMY B3rnsiHyTb Ha
pecTopaHHyl nocyay, U uaeanbHoO BNuweTcs

B HEMPUHYXAEHHYO aTMocdepy 6uctpo, unm
npuAacT «HOBbIE KPACKU» MHTEPbEPY pecTopaHa
camoobcnyxuBaHusa. Cepus BbinosiHeHa B
YeTblpex L4BEeTOBbIX FraMMaXx, KOTopble MOryT
MCMNONb30BaTbCsl Kak CAMOCTOATENbHO, TaKk U B
pasnuyHbIX KOMBUHaLUSX.

Patterns
Available




Plate Slimline Service/Chop Plate Oval Plate Coupe Pasta Dish

0209 27.0cm (10%") 0343 33.0cm (13") 0142  30.5¢cm (12) 0350 30.0cm (11%4")
0210 25.5¢cm (10" 0226 30.0cm (11%) 0141 28.0cm (11" 0314 270cm (10%)
0211 23.0cm (9") 0336 270cm (10°%") 0140 25.5¢cm (10")

0212 20.25cm (8') 0139 250cm (8')

0214 15.75cm (64"
0227 14.0cm (572"

-

Combi-Tray Pizza Plate Nouveau Bowl Ultimate Bow!
0360 279cm (11") 0614  31.5cm (1272) 0365 30.0cm (11%4") 0344 30.0cm (11%4")
‘ 0356 270cm [10%')
O] (O]
z Oatmeal Bowl Fruit Atlanta Soup Plate Slimline Sugar/Bovillon Cup Club Crescent Salad z
; 0126 16.5cm (672) 0131  13.5cm (5V4") 0215 21.5cm (872') 0379 22.75¢l (802) 0207 20.25cm (8") ;
o 0429 14.0cm (572" @
(©) (@)
Th Th
L w
o o
Soup Cup Lugged Stacking  Soup Cup Unhandled Mug Club Low Cup Empire Cup Stacking Slimline
0115  28.5¢l (100z) Stacking 0349 28.5¢l {1002) 0150 45.5cl (160z) 0217  20.0cl (70z)
0121 28.5¢l (1007 0152 34.0cl (1202) 0230 170cl (6oz)
0189 22.75¢l (80z) 0234 10.0cl (3202
‘ ‘ 0190 8.5¢l (302
—— — ‘ -
Saucer Double Well Saucer/Soup Stand Saucer Single Well Slimline  Butter Pad Atlanta Ashtray Stacking
0158 large 14.5cm (5%')  Double Well Slimline 0218 15.25cm (&) 0147 10.25cm (4') 0479 10.25cm (4")
0165  Small 11.75cm (4%") 0225 16.5cm (672) Tray Stacking

0470 10.25cm (4')

Packet Sugar Jug Harmony Coffee Pot Harmony Teapot Harmony 0840 Bud Vase
0389 10.5cm x 7.0cm x 0837 28.5cl (100z) 0831 Medium 60.0cl (210z) 0833 Large 85.25¢l {300z) Harmony
5.0cm 0838 14.25¢l (50z) 0847 lid Size 3* 0845 lid Size 1* 0841  Salt Harmony
(47" x 294" x 2) Mint Boat Harmony 0832 Small 31.0cl (110z) 0834 Medium 60.0cl [21cz) 0842  Pepper Harmony
Egg Cup Footless 0844 12.75cl (4/20z) 0848 lid Size 4* 0846 Llid Size 2*
0206 4.75cm (17') *White Only 0835 Small 31.0cl (1102)

0847 lid Size 3*
*White Only
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Carnival

Carnival offers a wide range of products
providing a complete tabletop in four vibrant
colours. A fun alternative to food presentation
with countless possible combinations.

Carnival offre una vasta gamma di prodotti
in otto vibranti colori per servire i vostri
menU con simpatiche e colorate alternative

Ofrece una amplia gama de productos
para tu mesa, en 4 vibrantes colores.
Una alternativa entretenida y con una
interminable posibilidad de combinacién
en la presentaciéon de las comidas.

Marfil ofrece calidez a la presentacién de

las comidas combinado su color crema con
formas clésicas. Marfil crea una invitacién la
mesa. Esta linea ofrece la opcién del decorado
Claret que ofrece un atractivo contraste.

Carnival mit vier lebhaften Farben halt

alle notwendigen Teile fir ein jugendliches
Tabletop bereit. Eine farbige Alternative fur
junge frische Speisen mit unendlich vielen
Kombinationsméglichkeiten.

Cepus papcdoposon nocyabl Carnival BeinonHeHa
B BOCbMM SIPKUX HacCbILWEHHbIX LiBETaX.

Apkon Tapenkon Carnival MOXHO HeOBbIYHO
pa3Hoobpa3unTb Kaccu4eckyo CEpBMPOBKY cTona,
He MeHee UHTePEeCHO cepus CMOTPUTCS Npu
CMelleHNN pa3HOoLBETHbIX NPeaMeTOB.

Onyx Sunflower Sapphire

Fern

Patterns
Available
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PERFORMANCE

Presentation Plate
0347 30.5cm (12)

Combi-Tray
0360 279cm (11")

Decanter
0282 1.1 litre (2 pints)

Low Cup Empire
0150 45.5¢cl (160z)
0152 34.0cl (1202)
0189 22.75c¢l (8oz)
0184 170l (6oz)
0190 8.5¢l (30z)

Pizza Plate
0614 31.5cm (122"

Service/Chop Plate
0226 30.0cm (11%4")
0336 27.0cm (10%")

Saucer Double Well Large
0158 14.5cm (5%")
0165 Small 11.75cm (4%")

Combi-Cup
0182 45.5¢cl (160z)

Plate Slimline

0209 270cm (10%")
0212 20.25cm (8")
0214 15.75cm (6Y4")

Stacking Bowl Medium

0309 170cm (6%5")
90cl (31.50z)

Saucer Double Well Slimline
0225 16.5cm (6Y2")

Mug Club
0349 28.5¢l (1002)
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Freedom’ o =

The Freedom range is designed to help
individuals maintain their independence by
providing an innovative solution to eating
and drinking. Not only does the Freedom
range provide confidence in individuals by
encouraging independence, you can also
be confident in the quality and versatility
of our range.

A complete range of standard items are
available to co-ordinate with the offer, enabling
people with restricted mobility to enjoy meals
alongside their friends and family.

\

La linea Freedom & progettata per aiutare
coloro che hanno difficoltd motorie ad essere
indipendenti durante i pasti. Questa nuova
gamma di articoli & un’ innovativa soluzione
per mangiare e bere in completa autonomia.
Ma non solo, la linea Freedom, oltre allo
specifico utilizzo, garantisce prodotti di
altissima qualita e versatilita.

Una gamma completa di articoli standard

¢ disponibile per facilitare le persone, con
problemi di mobilita, a gustare ogni pasto
della giornata con la propria famiglia o con
gli amici.

Freedom proporciona una solucién innovadora
para comer y beber, facilitando a las personas
con movilidad reducida poder comer junto a
sus amigos y familia. Freedom esta disefiado
para ayudar a las personas a mantener su
independencia, manteniendo la alta calidad de
todos nuestros producto.

Una completa gama de elementos estédndar
estan disponibles para combinar con las
piezas especiales.

‘ ' La collection Freedom a été congue pour

aider toutes celles et ceux qui présentent un
handicap en leur fournissant une solution
innovante. La collection Freedom ne répond
pas seulement & ce désir d'indépendance
mais offre également I'assurance de profiter
d’articles adaptés et de qualité.

Une gamme compléte d’articles standards

vient compléter cette offre et permettre ainsi
aux personnes & mobilité réduite de permet
des repas en compagnie de leurs amis et de
leur famille.

Die Serie Freedom unterstitzt mit
durchdachten Artikeln zum Essen und Trinken

FREEDOM @

die Unabhéngigkeit von Menschen mit
eingeschréankter Mobilitat. Freedom erméglicht
es ihnen zusammen in der gewohnten
Umgebung von Familie und Freunden
Mahlzeiten zu genief3en.

Cepusa «dpugom» (Freedom) npeanaraet
NIOASM C OTpaHUYEeHHbIMU BO3MOXHOCTAMU
HOBbIN HECTAHAAPTHbLIN NOAX0A K Npoueccy eAbl
M NUTbS U NpeAHa3HayeHa Ans Toro, YTo6sbl
NOMOYb UM COXPaHUTb CBOI HE3ABUCUMOCTb.
3TW M3Jenus He TONbKO pa3BMBalOT B TakUX
NI0ASAX CaMOCTOSATENBHOCTL, NpuaaBas
YBEPEHHOCTU B CBOMX cunax; Bbl Takxe MoxeTe
6bITb YBEPEHHbBIMY B UX BbICOKOM KayecTBe U
YHUBEPCAnNbHOCTH.

B Hanuuum nmeeTcs NOMHbIN aCCOPTUMEHT
CTaHOapTHbIX U3AENUIA, NO3BONSAOWMNX NOAAM C
OorpaHUYeHHON NOABUXKHOCTLIO NPUHUMATb NULLY
BMECTE C CEMbeW U ApY3SMU.

a0 sssemmnnanssste
200000 ssssmnmmnnnanme®

Patterns
Available

Rio Green Rio Yellow Rio Blue

Rio Pink
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Plate Slimline

0209 27.0cm (10%")
0210 25.5cm (10")
0211 23.0cm (9")
0212 20.25cm (8")
0213 17.75cm (7"
0214 15.75cm (6Y4")
0227 14.0cm (572")

Oatmeal Bowl

0126 16.5cm (6V2)

Beaker Stacking
0403 26.0cl (Qoz)

Plate
0122 25.5¢cm (107

Soup Plate Slimline
0215 21.5cm (874")

Double Handled Mug
0149 28.5¢l (100z)

Jug Harmony
0838 14.25c¢l (50z)

Plate
0123 21.6cm (812"

Saucer Double Well
0158 large 14.5cm (5%4")

Cup Stacking Slimline
0217 200d (7o2)
0230 170cl (60oz)
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PATTERN BANK

Decoraftions

Black Line

Cino

Cabernet

Decoraftions

Red Marina

Green Dapple

Blue Dapple

PATTERN BANK
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[Vory &

Naturals:

Ivory offers warmth to any food presentation.
Combining the creaminess of the body colour
with classic shapes — Ivory creates a
welcoming tabletop. The option of a Claret
decoration provides an attractive contrast.

Naturals creates a warm tabletop with the rich,
earthy colours of Peppercorn, Paprika, Fennel
and Honey. Designed to reflect the qualities

of wholesome, organic produce, the products
and patterns can be mixed and matched to
great effect.

Ivory da calore ad ogni tipo di presentazione.
Combinando il colore panna del piatto con

le forme classiche Ivory crea una tavola
piacevole. L'opzione del decoro Claret (riga
bordeaux) offre un contrasto piacevole.

Naturals crea una calda mise en place con i
colori Salvia, Paprika, Miele e Pepe. Disegnato
per riflettere le qualita dei prodotti organici,
gli articoli ed i colori possono essere mescolati
per creare grandi effetti.

Ivory ofrece calidez a la presentacién de las
comidas combinado su color crema con formas
clésicas. Ivory crea una invitacién la mesa.
Esta linea ofrece la opcién del decorado
Claret que ofrece un atractivo contraste.

Les articles de la gamme Ivoire aux formes
plutét classiques s‘adaptent & toutes les
cuisines. Le choix du décor Claret offre une

option intéressante.

Le décor Naturals aux coloris poivre, paprika,
fenouil et miel peut s'utiliser en solo ou
ensemble pour créer une table chaleureuse.

Claret Paprika

~—
T —

® Ivory bringt Wérme in jedes Gericht.

Es vereint einen elfenbeinfarbigen Scherben
mit einer klassischen Form - Ivory ladt zu
traditioneller Tischkultur ein. Mit dem Dekor

Claret ergibt sich ein attraktiver Kontrast.

Naturals schafft mit seinen warmen
erdfarbenen Varianten Peppercorn, Paprika,
Fennel und Honey iberall eine natirliche
Stimmung. Das Dekor spiegelt die Qualitdt von
bekédmmlichen biologischen Produkten wider
und ist untereinander kombiniert ein geselliges

Stick Tischkultur.

Mpeametsl cepum Ivory npuaatT TennoTty nwbomy
3aBefeHuto. Covetas B cebe KpemMoBYlO pacuBeTKY
c knaccuyeckumu popmamu, lvory cosgaet
roctenpuuMHyto atmocdepy. Mimeetcs BapmaHT
nekopa Claret — ToHko 6O0pAOBON OKAHTOBKMW —
co3gatolen npuenekaTenbHbln 3P ekT
KOHTpacTa.

Ilnuuna Naturals npupgaet TennoTy pecTopaHHOMY
CTOMY COYHbIMU, MPUPOAHLIMU LBETaMMU
Peppercorn (4epHbii nepeu), Paprika (cTpy4YkoBblii
nepeu), Fennel (ykpon) unu Honey (men).

M3pgenusa, oTpaxatwuwmne naeto 34opoBbIxX
HaTypanbHbIX NPOAYKTOB, MOXHO KOMOMHMPOBaTL
B pa3HblX COMETaHUAX ANSA AOCTUXEHUSA
MaKkcumanbHoro adpdekTa.

Patterns
Available
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Service/Chop Plate Pasta Dish Soup Plate Slimline Oval Plate Coupe
A226 30.0cm (11%4") A350 30.0cm (11%4") A215 21.5cm (8)2') A142  30.5cm (12')
Plate Slimline Al41  28.0cm (11")
A209 270cm (10%') A139  20.25cm (8")
A210 25.5cm (107)

A211  23.0cm (9)

A212 20.25cm (8')
A214 15.75cm (6V4")

D o N _d

Bowl Soup Cup Handled Stacking Soup Cup Unhandled Stacking Soup Cup Lugged Stacking
A325 20.0cm (8') AT19  28.5¢l (100z) A121  28.5cl (100z) Al15  28.5¢l (100z)
Oatmeal Bowl

Al126  16.5cm (6)2')

w

v Fruit Stone Rim Cup Stacking Slimline Mug Club Low Cup Empire Saucer Single Well 3
= AI30 16.5cm (612 A217 20.0dl 702) A346 23.75cl (8V202) A150 45.5¢] (1607) Slimline z
> Fruit Atlanta A230 170d (60oz) A152 34.0cl (1207) A218 15.25cm (&) <
o AI31 13.5cm (54') Cup Stacking A189 22.75¢l (807 -
o A234 10.0cl (3V207) A184 170dl (602) o
- A190 8.5¢l (30z] r
i i
= o

Saucer Double Teapot Classic Coffee Pot Classic Mint Boat Atlanta Jug Classic

Well Large A602 85.25¢l (300z) A604 85.25¢l (300z) A143  12.75c¢l (4Y202) A605 28.5¢l (100z)
Al58  14.5cm (5%4') A800 Classic Lid Size 1 A801 Classic Lid Size 2 A606 14.25¢l (50z)
Al165  11.75cm (4%') A601  42.5¢cl (1502) A603 42.5¢l (1502)

Saucer/Soup Stand A801 Classic Lid Size 2 A802 Classic lid Size 3

Double Well Slimline
A225 16.5cm (612"

dai

Ashtray Stacking Sugar/Bouillon Cup Club Packet Sugar Egg Cup Footless A278 Bud Vase Empire
A479 10.25cm (4") A379 22.75¢l (802) A389 10.5cm x 70cm x 5.0cm  A206 4.75cm (174") A277 Pepper Empire
(A" x 2%4" x 2') Butter Pad Atlanta A276 Salt Empire

Al47 10.25cm (4')
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Monte
Carlo

With its distinctive hexagonal shape and
embossed detailing, Monte Carlo makes an
impressive tabletop statement. Available in
classic White and charming Ivory, Monte Carlo
gives you the freedom to be as sophisticated or
as simple as you wish.

Con la sua forma esagonale ed i dettagli in
rilievo, Monte Carlo crea una tavola elegante
e sobria. Disponibile nel classico bianco o nel
caldo avorio, Monte Carlo vi offre la possibilita
di essere sia sofisticati che semplici .

Distinguido por sus formas hexagonales y
disefio detallista. Monte Carlo da personalidad
a su mesa. Disponible en blanco o en Marfil.
Monte Carlo da la opcién de una mesa
sofisticada o simple.

La gamme Monte Carlo aux formes
hexagonales et en relief vous donnera
une impression de sophistication et de
simplicité. Cette gamme est disponible
en blanc ou ivoire.

T —

@ Mit seiner ausgepragten sechseckigen Form
und geprdégten Details gibt Monte Carlo
jedem gedeckten Tisch seinen eigenen
Charakter. Erhaltlich in klassischen Weif3
oder in Elfenbein, Monte Carlo gibt jedem die
Méglichkeit so anspruchsvoll oder einfach zu
gestalten wie es sich jeder wiinscht.

L Mmesna wecTtuyronbHyto popmy 1 penbedHblii
nekop, nuHnsa Monte Carlo npeactaensiet
cobon BneYyaTnsioWmin akLueHT B CEpBUPOBKE
pecTopaHHoro ctona. Cepus BbinonHseTcs B
knaccuyeckom 6enom Bapunarte (White) nnum
cnoHoBow kocTu (lvory), 4to gaeT Bam ceo6opny
BbiGOpa YTOHYEHHOCTU UMK NPOCTOTHI.
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Plate Oatmeal Bowl Soup Plate Soup Stand Double Well
(A)0900 27.0cm (10%") (A)0O906  15.25cm (&) (A)JO905 21.5cm (82" (A)0940 16.5cm (612")
(A)0O901  25.5¢cm (10")

(A)J0202 23.0cm (9")

(A)0903  20.25cm (8")

(A)J0904 15.75cm (6V4")

' Mint Boat Atlanta Sauce Boat Harmony Teapot Coffee Pot
\ ‘ (A)0143  12.75cl (4/207) 0843 370cl (130z) (A)J0924 85.25¢l (300z) [A)0926 85.25¢l (3002)
. Mint Boat Harmony (A)0O951  Lid Size 1 (A)0952 Llid Size 2
o | 0844 12.75cl (4Y202) (A)J0925 42.5cl (1502) (A)J0927 42.5cl (1502)
'ﬂi (A)0952 lid Size 2 (A)JO953 Lid Size 3
.. -
.
: N :
z | .. | v . z
- .. " z
> N - 3
o *\ Cup Stacking Mug Saucer Single Well Jug 0498 Mustard Base/ o
o) (A)J0918  20.0cl (7oz) (A)J0920 24.5¢l (8Vaoz) (A)0909 15.25cm (&) (A)0928 28.5¢l (1002) Dipper Pot Base* ()
L L ] . L
~ oy (A)0937 170cl (602 (A0929 14.25cl (50z7) 0499 Lid for Mustard Base/ o
w s | Dipper Pot Base* w
o | o

LA

o W @ 0 v

Soup Cup Handled Soup Cup Lugged Stacking*  Soup Cup Unhandled Butter Pad* Sugar/Bovillon Cup
Stacking (AJO115  28.5¢] (1007) Stacking® (AJ0147 10.25cm (4')  (AJ0921 20.0cl (7o2)
(A)0939  28.5¢l (1002) (A)0121  28.5¢l (1002)

~ @ v e o 1

Packet Sugar* Egg Cup Footless* Tray Stacking* Ashtray* (A)0930  Salt
(A)J0382 10.5cm x 7Z0cm x  (A)0206 4.75cm (174") (A)J0470 10.25cm (4") (A)0479 10.25cm (4") (A)0931  Pepper
5.0cm

(4" x 2%" x 2)

’J | *Carries no embossment.
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PORCELAIN

The Porcelain ranges are
uniquely designed to bring a
sensational added dimension to
the dining experience. Created
to explore everything that dining
has to offer, the ranges draw on
all the senses to help the diner
fully appreciate chefs creations.

La nostra gamma Porcelain

& stata unicamente pensata

e progettata per aggiungere
una nuova dimensione agli
articoli per la tavola. Creata
per esp|orare tutto que||o che
la tavola offre, questa serie di
articoli aivta ad esaltare i nostri
sensi per poter apprezzare
completamente le creazioni di
ogni chef.

Las gamas de Porcelana

estan disefiadas para afadir
sensaciones a las experiencias
culinarias. Creado para explorar
todo que el degustar una comida
puede ofrecer, las gamas
intentan focalizar los sentidos y
ayudar al comensal a apreciar
creaciones de Chef.

‘ ' Toutes nos collections en Porcelaine

ont été dessinées afin d’apporter
une nouvelle dimension & votre
table. Créées pour explorer toutes
les cuisines, nos gammes permettent
d’apprécier & leur plus haut niveau
les créations des chefs.

Neben unseren mit Alumina
veredelten Vitro-Porzellanserien
Distinction und Performance
bieten wir die innovativen
Porzellan-Kollektionen von Rene
Ozorio und Crucial Detail an. Die
dynamischen Formen werden
von uns vertrieben und zeichnen
sich durch das unverkennbare
Weif3 von Porzellan aus.

YH/KanbHbIA AN3aiH HaWKNX
Konnekuunin apdopoBbIX n3genuni
SIBNSETCS CBEXUM OPUTUHANbHbLIM
B3rNS0M Ha pecTOpaHHylo nocyay.
CTumMynupys camble pasHble
opraHbl 4yBCTB, 3TW n3genusa
cnoco6CTBYIOT HannyyLwemy
BOCMPUATUIO KYNTUHAPHbBIX
TBOpPEHUN WwWed-noBapoB.

’
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Martin Kastner’s Crucial Detail design studio in
Chicago has partnered with acclaimed US chef
Grant Achatz of the Nol rated US restaurant
Alinea, to create a unique and surprising
range of tableware. Steelite International have
now engaged with Crucial Detail to bring these
acclaimed designs to the worldwide hospitality
market for the first time.

Lo studio di progettazione Crucial Detail di
Martin Kastner a Chicago ha collaborato con
I'acclamato Chef Grant Achatz del Ristorante
N.1 negli Stati Uniti “Alinea” per creare una
linea unica e sorprendente di articoli per la
tavola. Steelite Itl ora lavora in collaborazione
con Crucial Detail per portare questo
fantastico progetto sul mercato mondiale
dell’ospitalita per la prima volta.

El estudio de disefio de Martin Kastner en
Chicago se ha asociado con el aclamado chef
americano Grant Achatz del calificado como
el restaurante N°1 en América; Alinea, para
crear una gama Onica y sorprendente; Crucial
Detail. Steelite internacional ha participado
llevando estos aclamados disefios al mercado
de restauracién.

' ' L'équipe Studio Crucial Detail de Martin

Kastner & Chicago s’est associée au Chef
américain reconnu Grant Achatz du restaurant
Alinéa pour créer une collection unique et
surprenante. Steelite International propose
maintenant & la vente au niveau mondial cette

gamme unique de vaisselle.

Aus der Zusammenarbeit des Designstudios
Crucial Detail von Martin Kastner in Chicago
und dem amerikanischen Kichenchef Grant
Achatz des preisgekrénten Restaurants
Alinea, das als Top Restaurant in Amerika
gilt, entstand eine einzigartige Porzellanserie.
Steelite International bietet exklusiv das
zukunftsweisende Design erstmals weltweit fir
Gastronomie und Hotellerie an.

Yukarckasa gusanH-ctyausa «Kpywn Qutanny» (Crucial
Detail) nog pykoBoactsom MapTuHa KacTHepa ctana
[enoBbIM NapTHEPOM aMepUKaHCKOro pectopaHa
«AnuHusa» (Alinea), yaoCcTO€HHOro TUTyna nyywero
pectopaHa CLUA 1 Bo3rnaBnsemMoro 3HaMeHUTbIM
wed-noBapom NpaHTom AOxeuom. PesynbTaTtom
3TOro NapTHepCTBa ABUNAaCh YHUKanNbHasa u
nopasuTenbHas KONnekuns cTonoson NOCyAbl.

A Tenepsb yxe Steelite International BcTynun B
coTpyaHunyecTBo ¢ «Kpywn OQutann» ans Toro,
4TOGbI BNEpBblE NPeACTaBUTb HA MeXAYHapoaHOM
pblHKE MHOYCTPUM rocTENpUMMCTBa 3Ty
NPEeBOCXOAHY KOMNMEKUMIO, MONYUYNBLLYIO LWUMPOKOE
npu3HaHue.

SELECTED
_FoRYOU_

T +44(0)1782 821000 F +44(0)1782 819926 www.steelite.com headoffice@steelite.com
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%IE Unlike any other presentation items seen in ‘ ' A la dif férence de tous les ar ticles en
the commercial food service industry, Martin porcelaine en Art de la Table, les designs
Kastner’s designs transform the way we eat. Martin Kastner fqbriqués la facon de se
Innovative, unique serving pieces create a restaurer. Innovants, les petits articles

buffet or dining experience to be anticipated

proposés trouvent facilement leur place tant
and savoured.

au buffet qu’au diner.

‘ ' Diverso da qualsiasi altro articolo per la Y

. . : Martin Kastners Design bricht mit
tavola visto nel settore della ristorazione

herkémmlichen Sichtweisen und verschiebt

professionale, il progetto di Martin Kastner

{ i doi . . . Grenzen. Innovative, einzigartige
trastorma il modo in cui mangiamo. Innovativo,

& composto da singoli pezzi per il servizio con Servierartikel definieren neve auf der

i quali si possono creare eventi da tutti attesi Zunge zergehende Geschmackswelten.

per essere gustati.

. B oTnuyune ot BCeW MHOW NocyAbl, UCMONMb3yeMoW
Ans npe3eHTauum n odopmneHus 6nog Ha

npeanpuaTUAX o6LWeEeCcTBEHHOrO NUTaHWS, u3genus

konnekuymn MaptuHa KacTHepa MeHsAI0T cam

npouecc NPUHATUSA NULWK. DTN OpUTUHANbHbIE

N COBPEMEHHble NpeaMeTbl CEPBUPOBKMN cTONa

npuaatoT niobomy 6GaHKeTy UNu yxxmnuHy atmocdepy

0XUAAHUS, NPeABKYLIEHUS N HAacnaXAeHUs NULLEen.

A diferencia de cualquier otra presentacién
vistos en la industria de servicio de alimentos,
los disefios de Martin Kastner transforman

la manera en que comemos. Piezas Gnicas

de servicio innovador, crean un buffet o
experiencia gastronémica diferente.

I
I

CRUCIAL DETAIL
CRUCIAL DETAIL

Landscape Mounds Landscape Dune Landscape Craters
6315P1201 29.4cm x 20.8cm 6315P1202 26.7cm x 26.7cm 6315P1200 41.4cm x 13.1cm
(112" x 814" (102" x 102" (16V4" x 5")

- 9-

Miska Oval Bowl Sectional Antiplate
6315P1203 18.5cm x 11.0cm 6315P1204 4.5cm x 5.0cm 6315P1205 4.0cm W x 2.5cm H
‘ . 1 (7%" x 4%" x 1%" (134" x 134" x 2") (2" Empty Well)
151 | :- 6.0cl (2 oz) 152
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The Rene Ozorio collection of porcelain
tableware is uniquely designed to bring a
sensational added dimension to the dining
experience. Created to draw on ethnicity,
the range is intended to help deliver a
complete sensory occasion. The pieces offer

varying heights and well sizes, the intention Y

being a simple yet exciting solution to food
presentation without distraction and in
essence, framing the food being served.

La collezione di stoviglie in porcellana di
Rene Ozorio & disegnata per aggiungere
dimensioni particolari alla vostra tavola.
Creata ispirandosi all’etnicitd, la linea & nata

per dare una completa percezione sensoriale. ()

Gli articoli offrono diverse altezze e forme
che, essendo di estrema semplicitd,
permettono di mantenere l'attenzione
focalizzata sul cibo servito.

La coleccién de porcelana de René Ozorio
estd disefiada Gnicamente para agregar una
experiencia sensacional en las comidas.
Creado con un origen étnico, la gama tiene
por objeto ayudar a ofrecer una completa
experiencia para los sentidos. Las piezas
ofrecen una variedad de alturas y tamafios
con la intencién de darle una solucién a la
presentacién, sin distraccién alguna y en
esencia enmarcando las comidas.

‘ ' La collection René Ozorio apporte une

nouvelle dimension & toutes les expériences
de restauration. Ses articles de tailles
variées sont adaptés pour mettre en valeur
tout type de cuisine.

Die Rene Ozorio Porzellan-Kollektion steht fir
ein Design das dem Gast neue kulinarische
Erlebnisse bietet. Auf Authentizitét bauvend
bietet sie ein vollendetes sinnliches Erlebnis.
Gleiche Tellergrofien sind in unterschiedlichen
Ausfihrungen lieferbar, eine unkomplizierte
Méglichkeit Gerichte in den Mittelpunkt jeder
Prasentation zu stellen.

YHUKanbHbIN An3aH dapdopoBbIX N3genuin
cepuit Rene Ozorio, BbIMOMHEHHbIX B
HauMOHanNbHOM CTUMe, IBNSETCS CBEXUM
OpUrUHanbHbIM B3rnsiJOM Ha PECTOPaHHY0
nocyay. N3genusa otnuyatoTcs Apyr oT Apyra

no BbICOTE U rny6uHe u cnyxaTt JOCTONHbIM
«obpamneHunem» nogaBaemblix 6niof4, B TO Xe
BpeMs He OTBreKas BHMMaHUsA oT camoro 6nwaa.

SELECTED
_FORYOU

T +44(0)1782 821000 F +44(0)1782 819926 www.steelite.com headoffice@steelite.com
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AUra

< Aura was created to meet the demands of

Ala
v

‘ ' La gamme Aura est née de I'exigence de

modern food presentation. The range is présentation de la restauration contemporaine.

built around three flatware shapes - Aura
Modern, the wide angled rims and small
wells focus on smaller portion - Aura Flat
Rim, an elegant shape combining a shallow
bowl with flat rim to create a delicate and
contemporary feel - Aura Medium Rim,
a perfect banqueting range delivering style
and functionality.

Aura & stata creata per rispondere alle
richieste della moderna presentazione dei
cibi. La linea & costituita da 3 piatti piani -
Aura Modern, dai piatti con falda molto
ampia e fondine piccole, che permettono di
servire piccole porzioni — Aura Flat Rim,
dalla forma elegante combinata ad una

fondina profonda con falda piatta dal

design contemporaneo - Aura Medium Rim,

la perfetta linea per il banqueting moderna
e funzionale.

Fue creada para cubrir la demanda de

una presentaciéon moderna. Esta gama

estd constituida por tres formas de vajilla
plana; Aura Moderna: Sus anchas alas y
pequefias dreas de presentacién se enfocan
en el ser vicio de pequefas raciones, Aura
Ala Plana: Forma elegante que combina
bols bajos con alas planas. Cada pieza

de esta gama tiene un sentido delicado y
contemporédneo, Aura Ala Mediana:
Una perfecta gama para banquetes,
ofreciendo estilo y funcionalidad

Déclinée autour de 3 formes d’assiettes —
Aura Moderne avec ses ailes larges et ses
petits bassins - Aura Flat Rim et son aile
porfoitemenf p|ate pour créer un effet visuel
des plus moderne et Aura Medium Rim et
son style adapté aux banquets.

Aura trifft die Sprache der neuen
Kichentrends. Die Serie konzentriert sich

auf drei flache Formen - Aura Modern,
weite geschwungene Rénder und reduzierte
Servierflachen fir kleine Gerichte - Aura
Flat Rim, aus der Form einer flachen Schale
entstanden mit einem weiten Rand fir ein
zeitgemdfles Design - Aura Medium Rim,
eine perfekte Bankett-Serie die Form und
Funktion vereint.

Cepus Aura 6bina cneumanbHo paspabotaHa aons
yanoBnetBopeHus TpeboBaHuin, NpeabaBASIOLWUXCS
K coBpemeHHOMYy odopmneHuto 6nog. Nspgenus
3TOW KOMMNEKUUN CTPOSATCSA Ha Tpex NNOCKUX
dopmax: Aura Modern — lwinpokue Kkpas un
Hebonbwune yrnybneHus, npeHasHa4YeHHble AN
Hebonbwux nopumin; Aura Flat Rim — n3swHblie
dopmbl, coveTawume B cebe Hernybokyto valy ¢
NIOCKUM KpaeMm, BCe U3AENNS 3TON CeEPUN UMEIT
M3bICKaHHbIA U coBpeMeHHbI Bua; Aura Medium
Rim — cepus, ngeanbHo noaxoaswas gna nogayu
6nto4 Nnpu npoeefeHUn 6aHKeTOB M coyeTawllas B
cebe pyHKLMOHANBHOCTb U CTUMb.
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“Steelite International is our exclusive
supplier in dinnerware for all sites
of vacation, and have been for
several years. We appreciate the
quality of the products.”

Valerie Abrard-Simon,
head of purchasing of the
group Belambra Clubs
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Broad Rim Plate
6300P015 28.0cm (11")
6300P016 24 .0cm (QV2")
6300P017 20.0cm (8")
6300P004 16.0cm (6V4")

Broad Rim Medium Well Plate
6300P00  30.0cm (1134")

Flat Rim Coupe Plate
6300P007  30.0cm (11%4")

Soup/Pasta
6300P076 24.0cm (QV4")
65.0cl (23.002)

Broad Rim Small Well Plate
6300P005  30.0cm (11%)
Well Size 12.0cm (4%4")

Deep Plate

6300P059 30.0cm (11%4")
100.0cl (35.00z)

6300P060 21.0cm (8")
38.0cl (13.00z]

Broad Rim Pasta Plate

6300P008 30.0cm (1134")
Well Size
14.0cm (5Y2")

-

Presentation Soup Base

6300P054 30.0cm (1134")
35.0cl (12V202z)

Lid for Presentation Soup

6300P066  30.0cm (11%4)

Flat Rim Plate

6300P010  27.0cm (10%")
6300P011  24.0cm (9V2")
6300P012 20.0cm (8")
6300P013  17.0cm (¢670")

Medium Rim Plate
6300P006 30.0cm (11%4")
Large Well Size
14.0cm (5%2')
6300P307 28.0cm (114")
6300P302 27.0cm (10%4')
6300P303 24.0cm (9Y2')
6300P304 22.0cm (8%4')
6300P305 17.0cm (6%4')
6300P306 15.0cm (')

Cereal Bowl

6300P091  14.0cm (572")
22.0cl (7%40z)

6300P092 16.0cm (64"
50.0c¢l (17V202)

Bowl

6300P055 18.0cm (7Vid")
30.0cl (10%20z)

o Ve

Breakfast Cup Mug Tea Cup
6300P185 30.0cl (110z) 6300P191  23.0cl (80z)

\ 4

Coffee Pot Teapot

6300P152 36.0cl (11%402) 6300P153  45.0cl (1602
6300P157  lid fits ©300P152 6300P197 lid fits 6300P153
6300P154 60.0cl (2102) 6300P155 65.0cl (22V202)

6300P159  Lid fits 6300P154 6300P199 Lid fits 6300P155
6300P119  Sugar Packet Sugar Bowl
Holder 6300P151 10.0cm (4")
24.0cl (8V40z )

6300P117  Sugar Stick Bowl Soup Cup Handled Stacking Cup
6300P064 30.0cl (1102) 6300P186 23.0cl (80z)

Jug Jug Unhandled
6300P148 25.0cl (8/20z) 6300P149 15.0cl (502)
6300P150 6.8cl (2V202)

6300P192  20.0cl (6%402)

| 4

Cup
6300P187 7.0cl (2Y20z)

Covered Sugar Base
6300P144 16.0cl (5%0z)

6300P145 Lid for Covered
Nelels

Saucer
6300P182 (fits P185 & PO64)
17.75cm (7")
6300P183  (fits P192)
16.5cm (62")
6300P180 (fits P192 &P186)
16.0cm (6Y4")

6300P181 (fits P187)
12.0cm (4V4")

Egg Cup/Plate
6300P164  12.0cm (5")

6300P160 Salt
6300P161  Pepper
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6300P087

6300P088

Ala
iv

Tray Square
6300P103
6300P108
6300P118
6300P089
6300P020
6300P102

Square Cereal Bowl Square Pasta Bowl
16.0cm [6V4) 6300P080 24 Ocm (9%

: Divided into three categories: trays, plates and

bowls with varying proportions, this collection
creates a new tablescape. The pieces lend
themselves to composition, layering and
contrasting of forms and the smaller foot

on the pieces adds a more delicate touch

to the conventional straight sided walls. A
simple concept with multiple combinations to
challenge how we see and eat, this range is
perfect for modern Asian and Western cuisine.

Composta da 3 categorie di articoli: vassoi,
piatti e fondine con differenti proporzioni,
questa collezione crea un nuovo panorama
a tavola. | pezzi si prestano alla
composizione, alla sovrapposizione ed al
contrasto di forme. Il piccolo piedestallo
aggiunge un tocco di delicata eleganza al
convenzionale fondo liscio. Un concetto
semplice che moltiplica le combinazioni di
vista/gusto. Questa gamma & perfetta per
la cucina Asiatica e dell’Est.

Se divide en 3 categorias: bandejas, platos

y bols, con variadas proporciones. Esta
coleccién crea una nueva opcién para tu mesa,
con formas que hacen contraste, y con su
fondo més pequefio que agrega un toque mas
delicado. Un concepto simple con multiples
combinaciones que desafian nuestros sentidos.
Esta gama es perfecta para la cocina Asidtica
y Occidental.

Gourmand Platter

29.0cm (112") 6300P104 24.0cm x 12.0cm
26.0cm (1074") Q12" x 4%4")

/ Well fits

A 6300P150 Jug
16.0cm (6V4') 6.8cl (2V207)
13.0cm (5%" 6300P187 Cup

7.0cl (2V20z)

50.0cl (17V20z) 89.0cl (310z)

Square Fruit Bowl Square Condiment Bowl
13.0cm (5") 6300P082 13.0cm (5)

27.0cl (9V40z) 18.0cl (6V40z)

Square Salad Bowl Square Veg Bowl
6300P084 24.0cm (92" 6300P085  24.0cm (92"

Square Soup Bowl Square Soup Plate
6300P086 18.0cm (/) 6300P081 18.0cm (/)

‘ ' Disponibles en plateaux, assiettes et bols de

différentes tailles, cette collection crée un
véritable nouveau concept de la table. Chaque
article gréce & ses formes diverses ajoute une
nouvelle touche aux cuisines traditionnelles.
Un concept simple, de multiples combinaisons,
les carrés d’Aura sauront trouver leur place

en cuisine asiatique et occidentale.

Eingeteilt in drei Kategorien: Platten, tiefe
und halbtiefe Schalen fir unterschiedliche
PortionsgréfBen. Ein einfaches Konzept
mit vielen Spielmoglichkeiten fir die neue
asiatische und europdische Kiiche.

CocTosuwas n3 Tpex kateropuit — NOAHOCHI,
Tapenku n canaTtHUUbl pasfiMYyHbIX pa3MepoB —
[aHHasa Konnekums npeanaraet HOBbIM cnocob
npeseHTauuu 6noga. Uspenus ngeanbHo
NOAXOASAT ANA COCTaBNEHUS pasnnyHbIX
KOMMNO3NLMNIA, CMELEHN N KOHTpPAcToB copm,

a ManeHbKoe No BbICOTE OCHOBaHWe ns3genunn
npuaaeTt NPMBbIYHLIM MO hOpMeE NPAMOYTrONbHbBIM
cTeHkaMm 6onee nabiCKaHHbIN BUA. Jlexawmmn

B OCHOBE Cepuu NpocToi Au3anH no3sonseTr
co3faBaTb MHOXeCTBO kKombuHauui, n 6pocaet
BbI30B NPUBbIYHbIM NPeACTaBNEHUAM O
pecTopaHHoI nocyae. [laHHble n3genus ngeanbHo
noaxoasaT Ans 6nog COBpeMEeHHOW a3naTckomn u
3anagHoO-eBPONENCKOM Ky XOHb.

6300P109 14 5cm (5%

Tray Rectangular

6300P101  35.0cm x 159cm

(13%" x 64"
6300P105 270cm x 14.0cm
(10%" x 514')

6300P107 24.0cm x 12.0cm Square Amuse Bouche Plate

(92" x 434" 6300P083 10.0cm (4")
6.0cl (20z)

225.0cl (790z) 157.0cl (5502

56.0cl (19%40z) 33.0cl (11%202)
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Coupe Plate

Based on a traditional Chinese dinner service,
Aura Oriental is a selection of key items

used in Oriental dining. The contemporary
embossment and subtle details make this

a versatile collection, both for traditional

and fusion menus.

' Basata sul metodo di servizio cinese
tradizionale, Aura Oriental & una selezione
di articoli chiave usati in oriente. Il decoro
contemporaneo e i dettagli sottili rendono
questa linea adatta sia per i menu tradizionali
che per quelli fusion.

Basada en el servicio de cena chino tradicional,
Aura Oriental es una seleccién de articulos
clave utilizados en las comidas orientales.

Su moderno estilo y sus detalles sutiles hacen
que sea una coleccién versatil, tanto para
menis tradicionales como de fusién.

‘ ' Propre au service de table chinois traditionnel,
Aura oriental est une collection au relief
contemporain idéale en restauration classique
mais aussi de fusion.

Ausgehend von traditionellen chinesischen
Gerichten bietet Aura Oriental eine Auswahl

an authentischen Teilen der ferndstlichen Kiche.

Mit seinem feinen Relief und dezenten Details
ist Aura Oriental vielseitig einsetzbar, vom
traditionellen Meni bis hin zur Fusion-Kiiche.

. Mmes B cBOEN OCHOBE TPAAWLUNOHHBLIA KNTAWCKNN
obeneHHbI cepBus, nuHnsa Aura Oriental

npencrtasnder cobon Ha6op OCHOBHbIX 3J1EMEHTOB,

MCNONb3YLWNXCA B BOCTOYHON peCcTOpPaHHOM
KynbType. CoBpeMeHHbIN penbedHbI AeKop U
TOHKWe JeTanu genatoT 3Ty Ceputo NONCcTuHe
yHUBEPCAnNbLHON, YTO NO3BOMSAET UCNONb30BATL €€
Kak Ans nogayun 6no[ TpagMLMOHHBIX MEHI0, TakK 1
MEHI0 «DbHIKHY».

Oval Platter Presentation Bowl Deep Coupe Bowl

6300P375 17.0cm (62" 6300P378 45.0cm (17%4" 6300P050 24.5cm (9%4" 6300P070 30.0cm (11%4")

Coupe Saucer

6300P352 16.5cm (6V2") 6300P370 Potf w/Lid 6300P144 16.0cl (5%40z) 6300P358 13.0cm (5%")

6300P309 36.0cm (14%') 470cl (167207 219.0cl (7702
6300P380 28.0cm (11') 6300P051  20.5cm (8V7) 6300P071 26.0cm (10V4')
21.0cl (7Va0z) 159.0¢l (5602

6300P072 22.0cm (8%')

94.0cl (330z)

d @O _

Soy Sauce/Vinegar Covered Sugar Bowl Spoon

fits P350 & P35] 13.0cl (4V207) 6300P145  lid for Covered 6300P357 Spoon Rest

Bowl

6300P044 20.0cm (8") 6300P350 Llarge 11.5cm (4Y2')  6300P353 large 11.0cm (4%
98.0cl (3402) 30.0cl (107202 6300P354 Small 9.0cm (3V2)

Sugar Bowl

Rice Bowl Coupe Sauce Dish Snack Bowl

6300P255 8.0cm (3V4"

6300P045 Lid for 6300P044 6300P351  Small 10.5cm (4%') Soya Dish

6300P043  170cm (67") 25.0cl (9oz) 6300P256 7.5cm (3)
56.0cl (2007)

6300P042 Lid for 6300P043 [r——
6300P040 14.0cm (572")

30.0cl (10%202) 6300P359 Chopstick Rest
6300P041 Lid for 6300P040
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Smaller portions draw attention to the size and
shape of the pieces. This is indicative of what
is called ‘Young Cuisine’ — smaller portions
presented together to build a series of taste
experiences — sometimes complementary,
sometimes contrasting.

‘ ’ Piccole porzioni attirano I'attenzione alla
dimensione ed alla forma dei piatti. Questo
¢ indicativo di cid che chiamiamo “Cucina
Giovane”- porzioni piv piccole presentate
insieme per costruire un insieme di sapori
a volte comp|emen'rori a volte contrastanti.

Porciones pequefias atraen la atencién a los
tamafos y las formas. Esto es una resefia

a lo que llamamos cocina joven; pequefas
porciones para presentar una experiencia de
sabores, que unas veces se complementan y
otras se contraponen.

6300P253 21.0cm x 14.0cm (82" x 5V2")
6300P252 21.0cm x 12.0cm (8V2" x 4%4")

6300P145 Lid for Covered Bowl

M D

Sushi Dish Sushi Dish
6300P251 31.5cm x 17.5¢cm (122" x 7") 6300P254

e

Covered Bowl Soy Sauce/Vinegar Pot w/Lid
6300P144 16.0cl (5%0z) 6300P370

166

‘ ' Les portions les plus petites attirent le regard

gréce au tailles et aux formes de ses articles.
Parfaitement révélateur de la « jeune cuisine »,
les petites portions apportent toute une série
d’expériences gustatives complémentaires mais
aussi contradictoires.

Kleinere Portionen zieht die Aufmerksamkeit
auf die Form und Gréf3e der Teile. Das ist
heutige ,Junge Kiche” - kleinere Portionen
bilden im Zusammenspiel eine Vielzahl

von Geschmackserlebnissen - manchmal
sich gegenseitig ergénzend, manchmal im
Gegensatz stehend.

Hebonblwure nopunun Nuwm npuBneKkawT BHUMaHne
K pasmepy n dopme nsgenuin. 3to To, 4TO
30BETCH 'HOBOW KYXHEN — MeHblune no pasmepy
nopumm, nogaHHble BMecTe Ha ogHoM 6ntoge,
co3JaloT Yepeay BKYCOBbIX OLLYyLIEHWUIA, nHOrga
OOMOMHALWMNX, @ UHOTAA KOHTPACcTUPYOLWNX APYT
c apyrom.

RENE OZORIO

Coupe Sauce Dish

15.0cm (6') 6300P353 Llarge 11.0cm (4%

6300P354 Small 9.0cm (3
Soya Dish
6300P256 7.5cm (3")

6300P359 Chopstick Rest

13.0cl (4/202)
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i Designed in effort to allow the building of

“taste experiences,” Aura Gourmet offers a
collection of perfectly sized tasting bowls

and casseroles. Embossed mini casseroles with
snug fitting lids complement a complete range
of presentation and boat bowls, providing a
unique vessel for any gourmet tasting.

Disegnata per aiutare la percezione delle
esperienze del gusto, Aura Gourmet offre

una collezione di insalatiere e zuppiere
perfettamente dimensionate. La zuppierina con
decori in rilievo e coperchio & il complemento
perFet'ro della gamma di presentazione per
qualsiasi menu.

‘ ' Cette gamme congue pour vivre des

« expériences gustatives » propose une
déclinaison de bols et de petits contenants.

De mini cassolettes avec couvercles complétent
avantageusement cette collection, idéale pour
toute dégustation gastronomique.

Aura Gourmet bietet eine perfekte Auswahl
von kleinen Schalen und Kasserollen, ideal fur
den Gruf3 aus der Kiche oder als Appetizer.

Cepus Aura Gourmet, npeactaBnstowas
OVHaKOBbIE NO pa3Mepy KacTPHMbKN N TOPLIOYKM
ans peryctaumu, 6eina paspaboTtaHa ¢ uenbto
CO3[aHusl NOTOKA «BKYCOBbIX OLYLIEHUN».

ManeHbkune KacTplonbKky, ykpalleHHbie penbedom,
Disefiada para construir una experiencia de C MAOTHO NPUAEraoLnMI KpbIliKamMu AOMONHAOTCA

. MOMHBIM HaBGOPOM FOPLIOYKOB 4TS MPE3EHTALNMN
sabores. Aura Gourmet ofrece una coleccién P p A p u

- o M KacTplorek B popMe NofoukM. ITa cepus
perfecta en tamafos de bols y cacerolas. Mini P ®op A P

L . npeanbHo NoAXoAuUT AN Nofadun AennkaTecos.
cacerolas con tapas disefiadas que se ajustan

a toda la gama de presentaciones y bols,

proveyendo un Gnico recipiente para cualquier

desgustacion de gourmet.

RENE OZORIO
RENE OZORIO

.NEW

Oval Underliner
6300P170 18.0cm (/")
fits 6300P125 & 6300P126)

Gourmet Tumbler
6300P025 6.0cm (2V4") 13.0cl (4V40z)

J (
'NEW
Gourmet Bowl
6300P026 9.0cm (3'2") 15.0cl (50z)

- .-

Gourmet Sauce Dish

6300P027 10.0cm (37") 13.0cl (4202

W.

Gourmet Bowl
6300P028 7.0cm (234") 7.0cl (2V202)

Large Low Bowl
6300P123  18.0cl (6V40z]
6300P133  Lid

Large Oval Bowl
6300P126 21.0cl (7"202)
6300P136 lid

Large High Bowl
6300P129 19.0cl (6V40z)
6300P139 Lid

Medium Low Bowl
6300P122 10.0cl (3%40z)
6300P132 lid

Medium Oval Bowl
6300P125 13.0cl (4V4oz]
6300P135 Lid

Medium High Bowl
6300P128 12.0cl (4V202)
6300P138  Lid

.NEW NEW. NEW.

Small High Bowl
6300P127 9.5¢l (30z)
6300P137  Lid

Small Oval Bowl
6300P124 8.0cl (2Y20z)
6300P134 Lid

Smaill Low Bowl
6300P121  9.0cl (30z)
6300P131 lid
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People with a passion for wines,
spirits and cocktails know how
important the correct glassware
is to the overall dining and
drinking experience. Steelite
International’s glassware
partners are specially chosen

to provide g|assware to
enhance this experience.

Le persone appassionate di vini,
liquori e cocktails conoscono
I'importanza del giusto bicchiere
per ogni bevanda, per esaltarne
il gusto e l'aspetto. La serie

di calici e bicchieri Steelite

Intl. & particolarmente adatta
per rendere ogni bevanda
un’esperienza unica.

La gente con una gran pasién
por los vinos y cécteles sabe
de la importancia de la
cristaleria. La cristaleria de
Steelite International busca ser
la adecuada para cada una
de sus usos y intenta realzar
cada una de las experiencias.

‘ ' Les passionnés de vins, de

spiritueux et de cocktails savent
& quel point est importante

la qualité des verres dans la
dégustation. Les partenaires

de Steelite International ont été
tout spécialement choisis pour
fournir la meilleure verrerie.

Menschen mit einer Passion fir
Wein, Spirituosen und Cocktails
wissen um die Bedeutung

von perfekten Glasern fir

ein stimmiges Ambiente und
Geschmackserlebnis. Im
Hinblick auf diese Vorgabe

hat Steelite International seine
Partner fir diese Glaskollektion
sorgfaltig ausgewdahlt.

Jlioau, xopolwo pasbupatowmecs
B BUHaX, KPeNnKUX ankoronbHbIX
HanWTKax 1 KOKTennsx,
NOHWMAIOT, HACKONbKO

BaxeH B co3faHnm obuiero
BneYyaTneHus oT yXuHa unu
BEYEPUHKU NpaBuUnbHbI BbIGOp
nocyabl AN 9TUX HANUTKOB.
Cteknounsgenus, Kotopble
nM3rotaBnuBalwTcs pupMamMu-
npov3BOAUTENSMU CTeknNa,
paGoTalwWwnmMn B napTHepcTBe
co Steelite International,
ykpawatT cobou nobon cton u
nenatT nwboe cobbiTUe APKUM
1 3anoMuHaWmMCs.

(|
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MINNERS CLASSIC COCKTAIL
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@ Die Minners Classic Cocktail

Glasserie wird nach den

171

Originalformen gefertigt, deren
Produkte in den 30er Jahren die
Manhattan’er Cocktail Szene mit
Institutionen wie dem berithmten
Rainbow Room belebten. Die
zeitlosen Formen haben sich allen
Trends widersetzt und gewinnen
heute wieder zunehmende
Bedeutung in der mixology-Szene.
Dieser Klassiker wird weltweit von
Steelite International vermarktet.

‘ ' La gamma di bicchieri Minners

Classic Cocktail & stata ricreata
utilizzando gli stampi dei bicchieri
originali che venivano prodotti ed
utilizzati per i famosi Manhattan
cocktail degli anni ‘30. Questa
forma classica & rimasta immutata
nel tempo ed & tornata ad essere
indispensabile per le difficili
esigenze di oggi. Steelite ha ottenuto
la distribuzione esclusiva di questa
particolare gamma di prodotti ed
¢ entusiasta di poter offrire una
cosi unica linea di bicchieri senza

piombo al proprio mercato.

‘ ' La gamme Classic de verres a

cocktail Minners a été relancée par
I'vtilisation de moules pour des verres
fabriqués dans les années 30 et
rendus célébres dans des lieux tels
que le Rainbow Room. Ces formes
classiques ont résisté & I'épreuve

du temps et retrouvent toute leur
pertinence de nos jours. Steelite
International a obtenu les droits
exclusifs de distribution mondiale
pour cette collection passionnante et
nous sommes heureux d’apporter une
alternative en verres fabriqués en
cristal sans plomb.

Ala
v

)

The Minners Classic Cocktail range of
glassware has been recreated using the
original glass moulds that manufactured the
glasses used in the 1930’s Manhattan cocktail
scene and made famous in venues such as

the Rainbow Room. These classic shapes have
stood the test of time and have regained a
relevance to todays growing mixology scene.
Steelite International have obtained exclusive
global distribution rights to this exciting range
and are pleased to bring a unique opportunity
in fine lead-free crystal glasses.

La gama clésica de cocktail Minners de
cristaleria ha sido recreada usando los moldes
de vidrio original con que fabricaban los
vasos utilizados en el céctel del Manhattan de
1930 e hizo famosos lugares como el Salén
Rainbow. Estas formas cldsicas han resistido
la prueba del tiempo y han recuperado

una relevancia al crecimiento actual de la
Mixologia. Steelite internacional han obtenido
derechos exclusivos de distribucién global de
esta excitante gama y se comp|c1ce en traer
una oportunidad Unica en copas de fino cristal
sin plomo.

' Cepus knaccu4yeckon nocyabl AN KOKTennewn

oT dupmbl MuHHepc (Minners Classic Cocktail)
6blna Bocco3gaHa npv nomMoLwm NoANUHHbIX
dopM Ans OTNMBKU CTEKNA, U3 KOTOPbIX KOrAa-To
n3rotaBnmBanucb 6okanbl, MCNONb30BaBLIMECS
ans koktennen B 6apax MaHxatteHa B 1930-

X IT. n obpeTwmne NonynsApHOCTb B TakMX
deweHebenbHbIX 3aBeAeHUAX, Kak Hanpumep,
3HaMEeHUTbIN NOC-aHaXXeNecCKuii pectopaH
«PapyxHasi komHaTa» (Rainbow Room). 31u
n3genunsa knaccumyeckux opm Bblgepxanu
npoBepKy BPEMEHEM U NepexnBarT CBOe
BTOpPOE poXAeHne B COBPEMEHHOM UCKYyCCTBE
cocTaBNeHUs KOKTEeNNen, KOTOpoe B HaWKn OHK
cTpemMuTenbHo HabupaeT nonynspHocTb. Pupma
Steelite International npuo6pena sakcknw3nBHoEe
npaBo Ha ANCTPMBYLUIO 3TOW BOCXUTUTENBHON
KONNeKuMn Ha TeppuTopun BCexX cTpaH Mupa, u
paga npeactaBuTb Bam 3Tu yHukanbHble 6okansl,
BbINOMHEHHbIE N3 NEePBOKNACCHOro XpycTans, He
coAepxaliero B CBOem CocTaBe CBUHLA.
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él% Steelite International recaptures classic cocktail
service from a bygone era with the Minners
Classic Cocktail Collection. Featuring popular
shapes including the saucer champagne,
Minners Classic Cocktails offers the ultimate in
vintage charm and design.

What's old is new once again.

‘ ' Steelite Intl ha riconquistato il mondo dei
cocktail classici con questa nuova collezione:
Minners Classic Cocktail. La gamma comprende
dalle piv comuni coppe per Champagna ad
articoli di grande design che ci fanno riscoprire
il vero stile vintage.

Quello che era sorpassato oggi & la novita.

)

Steelite internacional rescata el servicio de
cocktail clésico de una época pasada con

la coleccién cocktail cléasic Minners. Con las
populares formas, incluyendo el platillo de
Champagne cocktail clasic Minners ofrece lo
0ltimo del encanto y disefio vintage.

Lo que era viejo es nuevo nuevamente.

NEW NEW

~—— —

Nick & Nora Coupe Champagne
4854R351 17.75¢l (6Vaoz) 4854R352 23.6cl (8Va0z)

NEW

‘ ' Steelite International renoue avec cette époque

en proposant la Collection Classic des verres

& cocktail Minners. Gréce & des formes
traditionnelles comme la coupe d echampagne,
la collection Minners cocktail apporte un
charme trés vintage et design a la fois.

L'ancien remis au godt du jour...

Steelite International fangt den zeitlosen
Cocktail Service einer vergangenen Ara mit der
Minners Cocktail Collection ein. Mit populéren
Formen wie dem charakteristischen Coupe
Champange bietet Minners Vintage Charme und
Design an. Altbewdhrtes neu entdeckt.

Bnarogaps konnekumun Knaccnu4yeckom nocyabl
ansa koktennen ot pupmol MuuHepc (Minners
Classic Cocktail Collection), dbupme Steelite
International ynaeTtcsa Bockpecutb atmocdepy
KOKTennbHoro 6apa, Be4epuHku nnu dypweta
AaBHO MUHYBLUMX neT. ATU nonb3ywwumnecs
ycnexom uagenus, Bknovawuime B cebsa wnpokune
1 Herny6okue yxepbl 4NA WAMNAaHCKOro Ha
BbICOKOW HOXKe, 06nafatoT HeCpaBHEHHbIM
ovyapoBaHWEeM NPOLOro v NpeAcTaBnsaoT

coboil Bepx gnsanHepckoro mactepcTBa.

HoBoe — aTo xopowo 3abbiToe cTapoe.

NEW 1 NEW
~— — —
Champagne Flute Martini/Champagne
4854R353 17.75¢l (6Vaoz) 4854R354  23.6c| (8V4oz)
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KL An'i inal iting dini

:I: n increasingly exciting dining
occasion, buffet requires product
which is versatile and elegant
whilst retaining practicality. New
and existing offers from Steelite
International provide items which
will maximize this opportunity
and help create dynamic displays
as well as offering exciting new
twists on classic lines.

Further inspiration for buffet
solutions is available in the Buffet
Service Presentation brochure.

Un modo di mangiare in grande
sviluppo, il buffet richiede
prodoﬂi e|egonti, versatili e
pratici. Con la nuova offerta di
prodotti e quelli gia esistenti,
Steelite International offre
articoli che massimizzano le
opportunita di servizio a buffet
ed aiutano a creare interessanti
ed accattivanti presentazioni
anche con le linee classiche.

Ulteriori nuove soluzioni di
ispirazione sono disponibili
nella brochure Buffet Service
& Presentation.

El servicio de Buffet requiere
producto que sea versdtil a la
vez que e|egante, sin restar
practicidad. Tanto las novedades
como las ofertas existentes en
Steelite International proveen
articulos que maximizardn esta
oportunidad y ayudaran a crear
combinaciones dindmicas, asi
como nuevas mezclas con las
lineas clésicas.

Més inspiraciones en soluciones
de buffet disponibles en el
folleto de servicio de Buffet

y presentacion.

‘ ' De la gamme Organics au design

résolument contemporain, aux bols
Axis en passant par Creations et ses
assiettes en verre. Nos différentes
gammes se combinent aux articles
de la collection Buffet pour vous
apporter toutes les solutions.

De nombreuses solutions de buffet
sont disponibles dans notre brochure
Buffet Service & Presentation

Das Kompliment an den Gast wird
immer wichtiger. Fir eine einladende
Présentation werden vielseitig
einsetzbare und gut gestaltete
Formen benétigt. Neue Angebote
in dem Steelite International
Portfolio bieten die Méglichkeit
for eindrucksvolle Inszenierungen
und in diesem Zusammenspiel
erhalten klassische Serien neue
Uberraschende Impulse.

Mehr Inspirationen fir Buffet-
Lésungen finden Sie in der Buffet-
Service & Prdsentation Broschiire.

LWeepnckuit cton/dypwer
npepnonaraeTt 4OCTaTOYHYO
cBobopay B BelGope cTuns
MeponpusaTUa 1 0oPOpPMIEHUS MEHH,
a Hawa nocyaa, B KOM6uHaumm

C U3genuamu Ans Weenckoro
ctonal/dypweTta, obecneyut Bam
BEIMKONENHY CEPBUPOBKY Ha
nwo6oi Bkyc u no no6omy nosoay.
MpeBOCXOAHBIN AN3aH Taknx
cepwuit, kak Organics, BHOCUT B
odopmMneHune WwWBeACKOro ctona
3MeMEHT NPUATHOW HEOXUAAHHOCTH,
a WMPOKNIA aCCOPTUMEHT Yalu-
canaTtHul, Takux kak Axis,
npepycmatpuBaeT BapuaHT nogayun
Bcex 6o B BbICOKMX Yallax-
canaTtHuuax. Konnekuusa Creations
addeKkTHO gononHuT Baw weeackui
CTOM C NOMOLbI0O HEOGLIKHOBEHHO
npo3payHbliX CTeknonsaenun,
6pOCKMX pa3HOLBETHbIX MOACTABOK U
npeAMeTOB yKpalleHus cTona.

OanbHeiwyo nHdoOpMaLuto o Tom,
Kak pasHoobpa3uTtb u NnpeobpasnTs
Baw wBeACKUI CTON, MOXHO HANTK B
Hawewn 6powtope «llBenckuit cton n
npeseHTauusa 6noa» (Buffet Service
& Presentation).

BUFFET SERVICE & PRESENTATION
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CREATIONS GLASSWARE
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The Creations collection of contemporary
glassware is designed to inspire and add
impact to your tabletop. From the sparkle of
clear glass to dramatic, coloured underliners
and textured accent pieces, Creations allows
you to use light and shade to stunning effect
to exceed your guests’ expectations.

La collezione Creation, composta di articoli in
vetro, & stata disegnata per dare piv impatto
alla vostra tavola. Con le creazioni in vetro
trasparente ed i sottopiatti colorati, Creations
vi permette di usare effetti di luci ed ombre
per stupire i vostri clienti.

Esta coleccion de cristal moderna esté
disefiada para inspirar y dar impacto a
tu mesa. Desde el brillo del simple cristal
al dramético colorido y piezas de
diversas texturas.

La collection contemporaine d’articles en
verre Création saura maximiser votre table.
Grace & I'éclat du verre transparent mais
aussi des assiettes en verre de couleur et
des articles décoratifs texturés, Creations
saura jouer de |’ ombre et de la lumiére
pour un résultat du plus bel effet.

Die Creations Kollektion von modernen
Glasartikeln zaubert zusatzlichen Glanz auf
jeden Tisch. Von dem Glanz des natiirlichen
Glases bis zu ausgefallenen farblichen
Akzentartikeln, die Licht- und Schatteneffekte
von Creations iberraschen jeden Gast.

Konnekuns coBpeMeHHbIX CTeknonsaenui
Creations co3gaHa cneunanbHO ANS yYKpalleHns
M npuaaHua makcumanbHoro acdpgekta Bawemy
cTony. HaunHasa ot custowero npo3pavyHoro
cTekna Ao 6pockmMx pa3HOUBETHbIX MOACTABOK U
penbedHbIX NPeAMeTOB YKpaleHns cTona, NuHus
Creations nossonut Bam ncnonb3oBatb urpy
cBeTa M TeHW ANSA AOCTUXEHUSA NoTpsAcatoLero
adpekTa, KOTOPLIA NPEB30MAET BCE OXUAAHUSA
Bawwux rocten.
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Cubol Red
6527B718 large
29.0cm x 29.0cm

Cubol Blue

6527B720 large
29.0cm x 29.0cm

(114" x 114" (T4 x 114"
6527B713  Small 6527B715 Small

15 0cm x 15.0cm 15.0cm x 15.0cm

(6" x &) (6" x &')

Cubol Cubol Dish

6527B806  large 6527B807 large
29.0cm x 29.0cm 29.0cm x 29.0cm
(114" x 114" (TR x 114"

Riven Red Red Border

6527B749 large 6527B601  Plate
29.0cm x 29.0cm 25.0cm x 25.0cm
(1% x 11%) (10" x 10)

Cubol Yellow

6527B722 large
29.0cm x 29.0cm

Cubol Orange
6527B721 large
29.0cm x 29.0cm

(TTA"x 114" (TTA" x 114"
6527B716 Small

15.0cm x 15.0cm

6" x 6"

Cubol Dimple

6527B809 large
29.0cm x 29.0cm
(114" x 114

Cubol Dish Dimple

6527B810 Llarge
29.0cm x 29.0cm
(114" x 114"

X

6527B574 Flower Candle Clear
6527B585 Flower Candle Frosted
6527B544 Flower Candle Red

Blue Border

6527B602 Plate
25.0cm x 25.0cm
(10" x 107

Double Square
6527B612  31.0cm x 31.0cm
(124" x 12)4")

Rectangle Deep
6527B603  31.0cm x 13.0cm
(12" x 5")

Square Centred Tray Square 9
6506G203 30.0cm x 23.0cm 6506G205 Compartment Tray
(12" x Q") 30.0cm x 30.0cm
(122" x 12)2")

Rectangular 4 Round Compartment
6506G212 30.0cm x 23.0cm
(12" x 9"

Square 4 Compartment Tray
6506G218 30.0cm x 30.0cm
(12" % 127

Pearl Plate Clear
6527B538 32.0cm (124"

Oval Tray
6506G209 30.0cm x 23.0cm
(11%"x Q')

Rectangular Oval Centred Tray
6506G211 30.0cm x 23.0cm
(12" x 9"

Square Centred Plate

6506G213 25.0cm x 25.0cm
(%" x Q4"

6506G217 30.0cm x 30.0cm
(12" x 12"

Round Wide Rim Plate Butter Dish
6506G214 30.0cm (12") 6527B510 10.0cm x 10.0cm
6506G222 34.0cm (13%") (4" x 4")

1 Side Up

6527B546 26.0cm (10%4") 6506G251 23.0cm x 30.0cm

6527B542 32.0cm (124" (9" x 12')

6506G252 17.0cm x 32.0cm
(6%" x 121/2")

6506G253 30.0cm x 30.0cm
(12"x 12"

Pearl Bowl Clear

Rectangle 3 Compartment Tray

6506G201 30.0cm x 15.0cm
(11%4" x 57%")

Rectangle Centered Tray

6506G202 30.0cm x 23.0cm
(1134" x 9")

-— gy < = e

Curved Diamond

6506G225 10.0cm x 16.0cm
(4" x 61")

6506G226 14.0cm x 20.0cm
(5%" x 8")

6506G227 18.0cm x 26.0cm
(7" x 10%4")

6506G228 21.0cm x 33.0cm
(8%" x 13")

6506G229 26.0cm x 40.0cm
(10%" x 15"

<@

Dip Dish

6527B673 9.0cm x 9.0cm
(3" x 3%4")

Sushi Tray

6506G258 11.0cm x 25.0cm
(47" x 9%4")

6506G259 20.0cm x 28.0cm
(8"x 11"

6506G260 20.0cm x 34.0cm
(8" x 13%")

Rectangle 4 Compartment Tray

6506G208 30.0cm x 15.0cm
(11%4" x 57%")
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Rectangle 3 Parallel Rectangle 3 Off-Set Flow Platter Clear (Glass) Tasters Charger (Glass) Oval Buffet Plate Oval Mulii Level Tray Square Multi Level Plate Rectangular Multi Level Plate
Compartment Tray Compartment Tray 6527B708 30.0cm x 30.0cm 6506G231 30.5cm x 30.5¢cm 6506G242 46.0cm x 19.0cm 6527B537 47.0cm x 32.0cm 6527B670 40.0cm x 40.0cm 6527B672 50.0cm x 40.0cm
6506G206 30.0cm x 23.0cm 6506G207 30.0cm x 23.0cm (12"x 12" (12"x 12") (18" x 74" (18%" x 124" (15%" x 15%") (19%" x 15%")
(12" x 9" (12" x 9"
,-4““\»»
y

Glass Plate Clear Glass Rectangular Plate Glass Square Plate Float Square Multi Level Plate Black Stepped Platter 1/1 Gastronorm Platter 2/4 Gastronorm Platter
65278710 36.0cm (14') 6506G255 17.0cm x 32.0cm 6506G254 31.0cm x 31.0cm 6506G244 28.0cm (11") 6527B677 40.0cm x 40.0cm 6527B533 65.0cm x 40.0cm 6527B530 53.0cm x 32.5¢cm 6527B531 53.0cm x 16.0cm

(6 x 1214 (12 x 124 Small Well 12.0cm (15%" x 15%") (251" x 15%) 21" x 124 (21" x 64

6506G257 25.0cm x 40.0cm (5')
(10" x 15%")
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Glass Square Plate Angled Buffet Plate Flat Buffet Plate Square Well Buffet Plate Square Platter Rectangle Platter Stepped Platter Bridge Support
6506G256 20.0cm x 20.0cm 6503G060 48.0cm x 40.0cm 6503G067 48.0cm x 40.0cm 6503G057 53.0cm x 40.0cm 6506G315 23.0cm x 23.0cm 6506G318 24.0cm x 53.0cm 6506G320 32.5cm x 53.0cm 6503G062 Large 20.0cm x 16.0cm
(8" x 8") (19" x 15%4") (19" x 15%") (21" x 15%") (9" x 9" Q%" x 21") (12%" x 21") (8" x O
6506G316 27.0cm x 27.0cm 6506G319 32.5cm x 53.0cm 6503G063 Medium
(10%"x 104") (12%" x 21") 12.0cm x 16.0cm
6506G317 32.5cm x 32.5¢cm (4%" x 6% )
(12%" x 12%4") 6503G070 Small
7.5cm x 12.0cm
(3" x 4%4")

“

Round Well Buffet Plate Oval Divided Buffet Plate Rectangular Divided Buffet Plate Oval Buffet Plate
6503G059 48.0cm x 40.0cm 6506G237 46.0cm x 28.0cm 6506G238 66.0cm x 28.0cm 6506G239 66.0cm x 15.0cm
(19" x 15%") (18"x 11 (26" x 117) (206" x 6")




CANYON CHAFERS

: A passion for food is at the core of every
event. Offering heating and cooling flexibility
in a single unit, Canyon Chafers provide
an exceptional return on investment, while

maximising the visual aesthetic of your cuisine.

La passione per il cibo & il cuore di ogni
evento. Offrendo la possibilita di scaldare o

di raffreddare in un unico elemento, i Canyon
Chafers vi danno un ottimo ritorno economico e

enfatizzano la parte estetica della vostra cucina.

Una pasién por las comidas es el centro de cada
evento, ofreciendo la flexibilidad de calentar

y enfriar en una misma pieza. Canyon Chafers
provee un excepcional retorno de la inversion,
mientras maximiza la estética de tu cocina.

Rectangular Canyon Chafing Dish Rectangular Canyon Chafing Dish

Black with Black Steps Black with Silver Steps
5400D100 5400D101

71.12cm x 50.8cm x 25.43cm 71.12cm x 50.8cm x 25.43cm
(28" x 20" x 10" (28" x 20" x 10")

4

(’_J‘“\) ? g

=

4

| SELECTED |
FORYOU |

‘ ' Pour que chaque événement culinaire soit une

expérience, Canyon Chafers offre des produits
aux rendements exceptionnels grace a sa
flexibilité de chauffage et de refroidissement,
tout en maximisant I'effet visuel de votre cuisine.

Eine Leidenschaft fir gutes Essen ist der
Erfolgsschlissel jeder Veranstaltung.

Die Canyon Chafers halten Essen warm oder
kalt, eine kluge Investition die sich auszahlt
und das trendige Design lasst alle Speisen bei
einer Veranstaltung doppelt lecker wirken.

Jllo60Bb Kk NuLe NexunT B ocHoBe ntboro
MeponpuATUS. Y BUTPUH ANS WBEACKOro ctona
cepun Canyon Chafers umeetcsa dpyHkums kak
nogorpesa, Tak u oxnaxaeHus nuwm. Canyon
Chafers npeactaBnsitoT cobol npekpacHoe
BMOXEHWe CPeACcTB U yNy4llalT acTeTuyeckoe
BocnpusaTne Bawux 6niog.

)

Rectangular Canyon Chafing Dish Rectangular Canyon Chafing Dish

Black with Copper Steps Silver with Silver Steps
5400D102 5400D103

71.12cm x 50.8cm x 25.43cm 71.12cm x 50.8cm x 25.43cm
(28" x 20" x 10') (28" x 20" x 10")

Round Canyon Chafing Dish Round Canyon Chafing Dish Round Canyon Chafing Dish Round Canyon Chafing Dish Canyon Chafer Lid Holder

Black with Black Steps Black with Silver Steps Black with Copper Steps Silver with Silver Steps 5400D106
5400D200 5400D201 5400D202 5400D203

60.96cm x 25.4cm 60.96cm x 25.4cm 60.96cm x 25.4cm 60.96cm x 25.4cm

(24" x 10) (24" x 10") (24" x 10") (24" x 10")

Also available:

Vollrath Water Pan Vollrath Food Pan Vollrath Water Pan Round Vollrath Food Pan Round Vollrath Fuel Burner
1/1 Rectangular 1/1 Rectangular 5399F101 5399F105 5399F102
5399F100 5399F104 35.0cm (13%2") 65mm Deep 22.75cl (80z)
53.0cm x 32.5cm 65mm Deep 46488 468062 468064

(212" x 122" 49331 40022

CANYON CHAFERS
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INTERNATIONAL

United Kingdom &

Republic of Ireland

Steelite Infernational plc

Orme Street

Stoke-onTrent

ST6 3RB

England

Telephone +44 (0)1782 821 000
Fax +44 (0)1782 819 926

Email marketing@steelite.com

Continental Europe
Telephone +44 (0)1782 829 347
Fax +44 (0)1782 829 484

Email c.europe@steelite.com

Benelux

Steelite International Benelux BV
Jacques Velimanstraat 8-10

1065 EH Amsterdam

Telephone +31 (0)20 617 5915
Fax +31(0)20 617 3244

Email benelux@steelite.com

Germany

Steelite International Deutschland GmbH
Sandwiesenstrasse 1 1

64665 Alsbach

Telephone +49 (016257 61950

Fax +49 (016257 7944

Email germany@steelite.com

France
Telephone +33 (0)6 08 58 23 14

Email france@steelite.com

Scandinavia
Telephone 0031 624 212 506

Email scandinavia@steelite.com

ltaly
Telephone +39 0522 902051
Fax +39 0522 902017

Email italy@steelite.com

Spain

Steelite Infernational Spain
C/General Espartero 18
03012 Alicante

Telephone +34 966 590 300
Fax +34 965 990 701

Email spain@steelite.com

Mixed Sources
Product group from well-managed
forests and other controlled sources
www.fsc.org Cert no. TT-COC-002291
© 1996 Forest Stewardship Council

Russia, Central & Eastern Europe
The Central Europe Consultancy
16 Rosemont Road

London

NW3 6NE

Tel 0044 207 435 9033

Mob 00777 613 5088

Email rcee@steelite.com

Australia

Steelite International ple

Unit 45

Slough Business Park

2 Slough Avenue

Silverwater

NSW 2128

Telephone +61 (0]2 9648 4522
Fax +61 (0)2 9648 4523

Email australia@steelite.com

Canada

Steelite International Canada Ltd
Unit 2

26 Riviera Drive

Markham

Onfario

L3RSM 1

Telephone +1 905 752 1074
Fax +1 905752 1120

Email canada@steelite.com

Middle East

Steelite International Middle East
A Ronai LLC

PO Box 115944

Dubai

United Arab Emirates

Telephone +9714 341 4409
Fax +9714 341 4457

Email mea@steelite.com

United States of America
Steelite International USA Inc
154 Keystone Drive

New Castle

PA 16105

Telephone +1724 856 4900
Fax +1724 856 7924

Email usa@steelite.com

www.steelite.com
20001150 01.2012

The content of this catalogue is subject to
copyright and no part may be reproduced
without prior permission.
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